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  Proloog




  14 augustus 1925 Ik wil graag verder. Mijn schrammen en builen zijn genezen en ik heb nieuwe hoop. De kano is volgeladen met voorraden: geweren, munitie, kleding en voedsel. Dat laatste in kleine hoeveelheden, maar er zit volop vis in de rivier en wanneer we aan land gaan, zullen we op wild jagen.


  Ik wacht nu in de kano op mijn twee kameraden. Ik zou hen niet zelf als reisgenoten hebben uitgekozen, maar ik heb niet veel keus. Harry Walters is de naam van een van hen. Hij schijnt op rum te leven, maar hij beweert dat hij dit verraderlijke oerwoud kent als zijn broekzak. We zullen zien. De andere is een vrouw, Maria.


  De meeste van mijn collega's zouden gruwelen bij de gedachte een vrouw mee het oerwoud in te nemen. Ik hoor hen nu al: 'Ze loopt in de weg. Ze beschikt over minder moed, wilskracht en vastberadenheid dan een man. Vrouwen geven last, leiden je af en vallen gauw ten prooi aan geestelijke flauwte en lichamelijke zwakheid. ' Misschien is dat waar, maar ze kennen Maria niet. Uit mijn eigen waarnemingen van deze vrouw, de afgelopen weken, is niets gebleken dat duidde op de verwachte zwakheden. Noch op fysiek, noch op geestelijk, noch op emotioneel gebied. Als er één evenwichtige vrouw is, is zij dat wel. Ze is uiterst geduldig, rechtschapen en betrouwbaar. Ik weet niet zo zeker of dat allemaal wel voor Walters geldt.


  Maria en ik hebben samen wandelingen gemaakt en echt, ze is meer man dan de helft van de mannen die ik in mijn leven heb ontmoet. Ik ben vooral onder de indruk van haar kennis van en bekendheid met het oerwoud, zo ook van het gemak waarmee ze door het oerwoud trekt. Maar ik word vooral geboeid door iets waar ze slechts vaag over heeft verteld: de plaats waar ze vandaan komt. Ze is tenslotte mijn gids en we zijn op weg naar haar vroegere huis.


  Maar ik loop op de zaken vooruit. Ik zal eerst terug moeten gaan naar de voorgeschiedenis, want het heeft me grote moeite en veel ontberingen gekost om naar dit oerwoud te komen. Het staat allemaal in mijn dagboeken, maar ik zal het hier samenvatten. Ik moet beginnen met te zeggen dat het oerwoud geen gebied is waar je alleen in moet trekken. En na maanden door dit harde land te hebben getrokken, dat dagelijks samenspant om iedereen te doden die het waagt het uit te dagen, was ik inderdaad wanhopig en voelde ik me alleen. Mijn zoon, kreupel door een kapotte enkel en koortsig van de malaria, is enkele weken geleden omgekeerd en ik heb onze laatste gids met hem meegestuurd. God beware hem.


  Ik heb enkele dagen een rivier stroomopwaarts gevolgd, maar zag dat hij afweek van de richting die ik wilde volgen. Ik heb de rivier toen verlaten en ben pal naar het noorden getrokken, naar niet in kaart gebracht terrein. Op de derde dag raakte mijn water op en de volgende twee of drie dagen was mijn enige bron van vocht de dauw die ik van de bladeren likte. Wat heb ik keer op keer getwijfeld aan mijn beslissing om alleen verder te gaan! Ik noemde mezelf een idioot, een waanzinnige, en nog meer dan ik hier kan zeggen. Ik dwaalde doelloos rond en merkte al gauw dat ik tegen oude vrienden stond te praten en zelfs tegen dieren die zich soms lieten zien en dan weer verdwenen. Ten slotte kon ik niet meer lopen en moest ik kruipend verder. Insekten beten me. Ik had wanhopig water nodig en ik wist dat ik nog maar enkele uren te leven had. Ik vocht tegen de dood en weigerde het op te geven. Maar ik moet het bewustzijn hebben verloren. Toen ik wakker werd, lag ik in een afgelegen missiepost aan de Rio Tocantins. Maria had me gevonden en me door het oerwoud gesleept. Ze heeft me verzorgd tot ik weer gezond was, zodat ik niets kwaads over haar kan zeggen.


  Ze is inderdaad een zeer uniek wezen. Ze zegt dat ze wist dat ik kwam en hulp nodig had, en dat ze naar me is gaan zoeken. Onder normale omstandigheden zou ik zeggen dat haar verhaal onzin was, maar ik begin te begrijpen dat om in dit oerwoud te overleven, een zekere scherpte van de zintuigen onontbeerlijk is. Een scherpte die wij, bewoners van de beschaafde wereld, hebben verloren in ruil voor logica en het vermogen kritisch onderzoek te doen. Misschien had ze mijn op handen zijnde komst dus toch aangevoeld.


  En nu Walters. Hij is een Engelsman, net als ik, maar hij leeft al jaren in en bij het oerwoud. Hij schijnt voor de missionarissen Indianen te lokaliseren. Hij geeft de heidenen potten en pannen, sieraden en kleding, en bereidt hen erop voor zich uiteindelijk onderdanig te laten bekeren.


  Ik was verrast toen Walters me vertelde dat hij een soort religieuze huurling was. Binnen enkele kilometers van elkaar liggen een protestante en een katholieke missiepost, en Walters werkt voor beide. Naast zijn voorbereidende werk voor hen, bespioneert hij ook beide missieposten en verzamelt hij inlichtingen over de activiteiten en vooruitgang van de concurrent. Dat vind ik nogal lachwekkend, maar Walters vindt het normaal voor twee rivaliserende kerken in het oerwoud. Het vreemdste is nog dat die grove dronkelap het belangrijkste contact is van de missionarissen met de buitenwereld. Omdat geld in het oerwoud van weinig belang is, betalen de missionarissen hem meestal met rum, die ze van de handelaren krijgen.


  Een keer, een paar maanden geleden, dook Walters bij de katholieke missiepost op met een jonge vrouw die niet afkomstig was van enige bekende stam. Hij is niet iemand die snel bang wordt, maar hij heeft tegenover mij bekend dat hij doodsbang was toen hij haar ontmoette. Hij had bijna een hele fles rum op toen de vrouw plotseling in zijn kamp opdook. Hij was er zeker van dat hij hallucineerde. Haar huid was blank en haar lange, kastanjebruine haar had in het licht van het vuur een rode gloed. Ze sprak een vreemde taal die niet leek op iets wat hij ooit had gehoord. Toen hij zijn pistool wilde pakken, verdween ze even snel en soepel als ze was opgedoken.


  Walters dacht dat hij een bosgeest had ontmoet: Yaro, de wachter van de dieren van het oerwoud. Volgens de Indiaanse legenden lokt ze mensen 's nachts het oerwoud in, waar ze hen doodt en hun lichaam aan haar kinderen, de dieren, voert. Walters zwoer dat hij de hele nacht wakker zou blijven, maar uiteindelijk dommelde hij toch in. Toen hij bij het eerste licht wakker werd, stond ze over hem heengebogen. Hij zag dat ze geen geest was, maar hij wist niet wat ze wel was. Zonder een woord te zeggen, pakte hij zijn spullen en keerde terug naar de missie. Ze ging achter hem aan.


  De vrouw over wie ik het heb, is natuurlijk Maria. Die naam hebben de missionarissen haar gegeven toen ze haar doopten. Ik was een paar weken op de missiepost om op krachten te komen, toen ik Walters' verhaal hoorde. Ik werd erdoor gefascineerd, want ik wist meteen waar ze vandaan kwam: de plek die altijd al mijn bestemming was geweest. Mijn lotsbestemming. Ik doel natuurlijk op de verloren stad die bekendstaat onder de naam Z.


  Uit het dagboek van kolonel Jack Fawcett




  De wraak van Camozotz




  Tikal, Guatemala - 7 maart 1926 Het licht van de fakkel flakkerde in de krappe ruimte. De tunnel was nauw en er hing stof in de bedompte lucht. Na twee dagen langzaam de ene steen na de andere uit de ingestorte doorgang te hebben weggehaald, had Indy het einde bereikt. Er was nu een gat ter grootte van zijn arm, dat toegang gaf tot de donkere kamer binnen in de piramide.


  'Kun je al iets zien?' vroeg een vrouwenstem achter hem. Het gat werd lichter toen ze de fakkel dichter bij de opening hield.


  'Hé, haal die fakkel bij mijn gezicht vandaan, ' zei Indy met een schorre stem. 'Je zet mijn hoed in brand. '


  'Sorry. '


  Hij schudde zijn hoofd, zich ergerend aan haar ongeduld. Hoewel Deirdre Campbell over minstens zoveel kennis beschikte als de doctoraalstudenten die met hem en professor Bernard naar Guatemala waren gegaan, had ze niet het geduld van haar moeder, die een van de beste archeologen van Groot-Brittannië was geweest. Ze kon wel even koppig zijn als zij, iets wat hij graag toeschreef aan haar Schotse opvoeding.


  Voorzichtig duwde Indy met een gehandschoende hand een paar stenen opzij. Hij wilde graag de piramide binnengaan, maar hij wilde ook voorzichtig te werk gaan. Er konden bij de ingang vallen zijn opgesteld om met onvoorzichtige indringers af te rekenen. 'Wat is dat?' vroeg Deirdre. 'Wat?'


  'Ik zie iets. Boven het gat, niet erin. '


  Indy keek beter en nu zag hij iets groens glanzen. 'Maak eens meer licht. '


  'Als je je hoed afzet, ' zei ze.


  Hij leunde naar voren en haalde voorzichtig de steentjes rondom het voorwerp weg. Toen haalde hij een harde borstel uit zijn ransel en veegde het zand en het vuil opzij.


  Na een paar minuten trok hij een handschoen uit en voelde een glad, jade oppervlak. Hij verwisselde de borstel voor een zachtere en veegde korreltjes opgedroogde modder weg. Hij wist dat het iets ongewoons was, iets van grote betekenis, iets kostbaars. 'Wat is het, Indy?'


  'Kijk maar. ' Hij ging opzij en samen staarden ze naar een jade masker dat half dierlijk, half menselijk was. Het had amandelvormige ogen die naar buiten toe omhoogkrulden. Verder bezat het masker twee extra oren en een scherpe neus. 'Het is Camozotz, de vleermuisgod. '


  'O, mijn hemel. ' Deirdres stem was een fluistering. 'Ziet er aardig uit, die knaap, hè?' De vleermuisgod was een van de heren van Xibalba, de onderwereld, en heerser van het Huis der Vleermuizen. In legenden, zoals in Popol Vuh, het Maya-boek der mythologie, onthoofde hij de vader van de tweelinghelden. 'Misschien hebben we de toegang tot Xibalba gevonden, ' zei hij. 'Kun je het zien, Esteban?' vroeg hij aan de Maya die achter Deirdre gehurkt zat.


  Esteban knikte en Indy vroeg zich af wat hij dacht.


  'Hij zal boven de deuropening zijn geplaatst om de binnenste kamers te bewaken, ' zei Deirdre. 'Denk je niet?'


  Deirdres bleekblauwe ogen staarden vol verwondering langs hem heen. Haar gezicht, besmeurd met vuil, werd omgeven door lang, golvend, kastanjebruin haar. Zelfs nadat ze een gat heeft gegraven, ziet ze er nog fantastisch uit, dacht hij. 'Dat heb je goed geraden. '


  Hij moest nu kiezen. Bernard zou ongetwijfeld willen zien waar hij het masker had gevonden, maar Indy wilde zo snel mogelijk de piramide binnengaan en hij kon de opening niet verder vrijmaken zonder het masker weg te halen. Hij wilde Deirdre net vragen Bernard te gaan halen, toen het masker een paar centimeter verschoof. Hij ving het op en haalde het voorzichtig van de muur. 'Nou, dat is dan opgelost. '


  'Wat is opgelost?' vroeg ze.


  'Laat maar. ' Hij trok zijn hemd uit en wikkelde het jade masker erin. 'Breng dit voor mij naar Bernard en zeg hem dat ik erdoorheen ben. ' Hij gaf haar voorzichtig het masker, terwijl hij de fakkel van haar overnam. 'De ingang is open tegen de tijd dat hij hier is. '


  'Waar is hij?'


  'Hij zal zich bij de rivier aan het wassen zijn. '


  'Ik hoop dat hij aangekleed is. '


  'Klop eerst. ' Ze lachte kort. 'Ja. '


  'Je weet wat ik bedoel. Maak een heleboel lawaai, zodat hij je hoort aankomen. '


  Het leek bijna alsof Bernard er niet van hield vuil te worden. Sinds ze de toegang tot de met rotsblokken gevulde doorgang hadden ontdekt, was hij hooguit een paar minuten in de tunnel geweest. In plaats daarvan had hij Indy de leiding gegeven over de opgraving en hem gevraagd om de paar uur verslag uit te brengen. Een glimlach klaarde Deirdres gezicht op en ze boog naar Indy toe. 'Waarom gaan we niet samen? Je kunt het masker aan doctor Bernard geven en daarna kunnen we gaan zwemmen in de poel die ik een halve kilometer voorbij de bocht heb ontdekt. Het is er heel mooi en afgeschermd. '


  De hint kon hem niet ontgaan, maar ze koos er een volkomen verkeerd moment voor. 'Haal Bernard nu maar, ja?' zei hij ongeduldig. 'En wees voorzichtig met het masker. '


  'Sorry dat ik erover begon, hoor, ' beet ze hem toe terwijl ze zich omdraaide. 'Ik durf te wedden dat John wel met me wil zwemmen. ' Zonder nog een woord te zeggen, kroop ze uit de tunnel. Prachtig. Ga maar met John zwemmen, dacht hij. De afgelopen twee dagen was ze hem overal naartoe gevolgd. Ze had hem geen tel alleen gelaten en hij wist ook waarom. Ze was in de verdediging gegaan. Ze had hem betrapt met zijn armen om Katherine geslagen, een van de doctoraalstudentes. Eigenlijk was Katherine degene geweest die was begonnen. Ze waren op het pad van het kamp naar de rivier waarin het eetgerei werd gewassen, letterlijk tegen elkaar op gebotst. Katherine was een aantrekkelijke blondine en hij wist dat als Deirdre niet bij hem was geweest, hij zich door haar zou hebben laten verleiden. Ze waren aan de praat geraakt en toen had ze haar armen om hem heen geslagen. Hij had haar niet echt afgeweerd, maar hij was er ook niet op uit geweest. Voordat hij het wist, kuste hij haar, en toen hij zijn ogen opende, stond Deirdre op het pad, haar handen in haar zij.


  Katherine was meteen de ene kant op gevlucht en Deirdre de andere. Hij was achter Deirdre aan gegaan en had zich tegenover haar verontschuldigd, maar ze zei dat hij dat alleen deed omdat ze hem had betrapt en dat hij het niet echt meende. De volgende ochtend, de dag dat hij was begonnen de tunnel uit te graven, had ze een andere tactiek gevolgd. Ze was als een waakhond bij hem gebleven en had Katherine geen kans gegeven ook maar naar hem te knipogen. Hij herkende het patroon en begreep het. Deirdre en hij hadden een relatie achter de rug die nu bijna een jaar duurde en verscheidene keren min of meer uit en aan was gegaan. Ze hadden het over trouwen gehad, maar na Deirdres aanvankelijke enthousiasme had ze gezegd dat ze er nog even over wilde nadenken. Toen de colleges in het najaar weer waren begonnen, was Indy van tijd tot tijd met andere vrouwen uitgegaan. Deirdre was daarachter gekomen en was kwaad geworden. En plotseling wilde ze toch trouwen. Indy vond dat ze hem een bepaalde kant op probeerde te dwingen en zei dat hij nu wilde wachten. Sindsdien hadden ze het niet meer over trouwen gehad. Hoewel ze het geen van beiden hadden gezegd, was deze reis een keerpunt. Ze moesten een besluit nemen: voor elkaar kiezen of ieder hun eigen weg gaan. En op dit moment was de kans op een gezamenlijke toekomst vrij klein.


  Indy zag dat de Maya hem zwijgend aankeek. Het was een gezette man met een brede borst, donkere ogen en zwart haar dat over zijn voorhoofd viel, wat zijn hoge jukbeenderen benadrukte. 'Vrouwen... ' mompelde Indy.


  'Je kunt niet met hen, maar ook niet zonder hen leven, ' zei Esteban traag in het Engels.


  Indy barstte in lachen uit en kon niet meer ophouden. 'Oud Mayaspreekwoord, zeker?'


  Hij draaide zich weer om naar de muur en begon rotsblokken weg te trekken. Hij probeerde zich op het werk te concentreren, maar voelde zich nog steeds lacherig: een opluchting na de spanning die tussen hem en Deirdre was gegroeid. Hij lachte terwijl hij het ene rotsblok na het andere aan Esteban gaf, die ze naar buiten bracht. Waarom zou een Maya zoiets zeggen? vroeg hij zich af, en hij lachte weer. Tegen de tijd dat de opening groot genoeg was om doorheen te kruipen, was hij weer ernstig. Hij duwde de fakkel door het gat en stak zijn hoofd naar voren. Hij zag een kleine kamer met muren die beschilderd waren met sierlijk geklede Maya's, vogels, apen en jaguars. Vertikale groeven scheidden de tekeningen van elkaar af en aan de muur tegenover de ingang hing een groen schild ter grootte van de romp van een man.


  Indy dacht eraan naar binnen te klimmen, om het beter te bekijken, maar besloot het niet te doen. Bernard zou het niet op prijs stellen als hij hem al binnen in de kamer zou aantreffen. Daarom begon hij de opening maar groter te maken, zodat die uiteindelijk groot genoeg was om bijna rechtop lopend naar binnen te gaan. 'Waar blijft Bernard?' mompelde hij na enkele minuten te hebben gegraven. Hoewel de Engelsman Indy had verzekerd dat ze bij deze opgraving 'patente' partners zouden zijn, bleek daar in de praktijk weinig van. Er bestond geen enkele gelijkwaardigheid in hun samenwerking. Na de dood van Deirdres moeder, vorig jaar, had Bernard, die als specialisatie de Maya-beschaving had, haar opgevolgd als hoofd van de archeologische faculteit van de universiteit van Londen en was dus Indy's baas geworden. Hier in de ruïnes van Tikal had Bernard de leiding over de opgraving en was Indy degene die het graafwerk deed. 'Zal ik intussen snel even rondkijken?'


  'Dat is gevaarlijk, ' zei Esteban. Indy keek om naar de Maya. 'O? Hoe gevaarlijk?'


  'Daar komt u wel achter. '


  De Maya's die voor hen werkten, hadden geen ervaring met ingewikkeld veldwerk, maar ze kenden het oerwoud en Indy was ervan overtuigd dat ze meer wisten over de gebruiken van de Maya's dan welke archeoloog dan ook. Hij vermoedde ook dat sommigen van hen het nodige hadden geplunderd. 'Ga je mee naar binnen?' Esteban dacht even na. 'Camozotz bewaakte de ingang. '


  'Ja, maar die is nu weg. '


  Esteban gaf geen antwoord. Zijn gezicht met de hoge jukbeenderen en zwarte ogen leek in het licht van de fakkel als uit steen gehouwen. Indy had Esteban niet gekozen omdat hij ervaring zou hebben met veldwerk, maar omdat hij de kleinzoon was van een oude sjamaan en over de traditionele kennis van de Maya's beschikte. Nu besefte hij echter dat die kennis een belemmering zou kunnen zijn.


  Indy stak zijn hoofd door het gat en begon de donkere kamer binnen te kruipen, in de hoop dat Esteban hem zou volgen. Hij snoof de oude lucht op en zijn verbeelding ging met hem op de loop toen hij dacht aan wat er op hem zou kunnen liggen wachten.


  'Jones! Ben je daar, Jones?' Bernards lage, autoritaire stem dreunde door de tunnel.


  Mooie timing, dacht Indy terwijl hij snel de kamer weer uitging. 'Hier, doctor Bernard. '


  Bernard was een stevig gebouwde man met dun, grijzend haar en een dikke bril. Hij moest zo diep bukken in de tunnel, dat hij op een beer leek die gedeeltelijk overeind op zijn achterpoten liep. Hij werd gevolgd door zijn assistent, een jonge Maya genaamd Carlos, die door Bernard als een bediende werd behandeld. Toen Bernard de doorgang zag, keek hij alsof hij Indy een klap met zijn grote klauw wilde geven. 'Jones, ben je al naar binnen geweest?'


  'Nee, meneer, ik heb hier op u gewacht. Heeft Deirdre dat niet gezegd?'


  'Wat gezegd? Ik heb haar niet gezien. '


  'Dat is vreemd. ' Indy vloekte binnensmonds. Deirdre was vast met John gaan zwemmen, om hem te pesten. Hemel, als er iets met het masker gebeurde, was hij verantwoordelijk, en hij wist dat dat hem zijn baan kon kosten, met een baas als Bernard. Hij overwoog even hem er niets over te vertellen, maar hij begreep al snel dat dat de zaak alleen maar erger zou maken. Hij kon beter eerlijk zijn. 'Hebt u het jade masker dan niet gezien?'


  'Welk masker?'


  Hij vertelde over de ontdekking en legde uit waarom hij het masker had weggehaald. 'Mijn hemel, ' zei Bernard zacht. 'Camozotz. '


  'Ja, dat zei Deirdre ook al. Ik wist niet dat hij zo populair was. ' Bernard keek hem wezenloos aan, alsof hij Indy's gevoel voor humor niet begreep.


  'Misschien moet ik haar maar gaan zoeken. ' Hij had er helemaal geen zin in.


  Bernard verraste hem: 'Maak je niet ongerust. Ik ben via een ander pad van de rivier naar het kamp gelopen. Waarschijnlijk hebben we elkaar gekruist. ' Hij keek door de opening. 'Laten we verdergaan. Ik krijg nog tijd genoeg om het masker te bestuderen. '


  'Uitstekend. ' Indy stak zijn been door het gat, maar Bernard pakte zijn arm beet. 'Ik ga eerst, als je het goed vindt. '


  'Wees voorzichtig. Er kunnen vallen zijn aangebracht. '


  'Onzin. We hoeven niet bang te zijn voor zulke dingen. De Maya's waren een vreedzaam volk, heel anders dan de Azteken. Zij rukten geen harten uit hun slaven en bouwden geen vallen in hun piramiden. '


  'En het masker dan? Camozotz is niet bepaald de vriendelijkste Maya-god. Hij zou daar als een waarschuwing kunnen zijn aangebracht. '


  'Natuurlijk was het een waarschuwing. De priesters wisten dat niemand het zou wagen zonder hun toestemming het terrein van Camozotz binnen te dringen. Dat is nou het aardige van de Maya's. Een waarschuwing was voldoende voor hen. '


  Het beviel Indy niet, zo neerbuigend als Bernard tegen hem deed, alsof hij een student van hem was. Expert of niet, Bernards kennis van de Maya's was beperkt. Voor Bernard waren de Maya's een dode cultuur. Het feit dat op dit moment twee Maya's naast hen stonden, was irrelevant. Hij had er ongetwijfeld ook nooit aan gedacht om iemand als Esteban over zijn volk te laten vertellen. In Bernards ogen was dat sociologie, geen archeologie.


  Bernard bukte zich en kroop het gat in. Hij hijgde alsof hij net een kilometer had gerend. Ten slotte verdween hij uit het zicht. Toen Indy achter hem aan wilde gaan, hoorde hij Esteban en Carlos Tzotzil praten, een Maya-dialect. Vervolgens stak Carlos zijn hoofd door het gat en keek rond. Hij zei nog iets tegen Esteban en hoewel Indy er niets van verstond, moest het heel overtuigend hebben geklonken, want ze kropen allebei de kamer in.


  'We moeten bij elkaar blijven en nergens aankomen, ' zei Bernard toen ze allemaal in de kamer waren. 'Niet meteen de eerste keer. ' De flakkerende fakkels verspreidden hun licht door de kamer. De beschilderde muren, die ongeveer acht meter hoog waren, helden naar binnen. 'Indrukwekkend, ' zei Bernard. 'Zie je die blauwe figuren? Dat zijn de negen Heren der Duisternis. De rode zijn koninklijke Maya's. '


  Indy kwam in de verleiding te zeggen dat de professor hem niets nieuws vertelde, maar hij hield zijn mond. Nadat Bernard zijn verzoek om bij het onderzoeksteam te worden gevoegd, had goedgekeurd, had Indy al zijn vrije tijd gebruikt om zijn kennis over de Maya's te vergroten. Wat hem vooral intrigeerde, was de vraag of antieke culturen, zoals die van de Maya's, onafhankelijk ontstonden of werden beïnvloed door andere culturen. Meerdere archeologen uit de negentiende eeuw hadden gespeculeerd dat de Maya's waren beïnvloed door overlevenden van Atlantis. Hetzelfde werd over Egypte gezegd, wat zou verklaren waarom beide culturen piramiden hadden gebouwd. Het probleem met die theorie was, dat de piramiden in Egypte enkele duizenden jaren ouder waren dan die van de Maya's. Toch wilde Indy niet de mogelijkheid uitschakelen dat invloeden van buitenaf hun sporen hadden achtergelaten op de ontwikkeling van de cultuur van de Maya's. De mythen van de Maya's zelf spraken tenslotte over een man met een baard, rood haar en een blanke huid, die op een vlot uit het oosten kwam en kennis bezat over werktuigen en kunst. Hij werd in de hiërarchie van de Maya's opgenomen als Quetzalcoatl, de god van de cultuur.


  Indy keek de kale kamer rond. 'Ik vraag me af of iemand ons niet voor is geweest. '


  Bernard liep naar het met ingewikkelde reliëfs versierde schild dat aan de muur hing. 'Ik denk het niet. Waarom zouden ze dit dan hebben laten hangen?' Zijn stem galmde door de kamer. 'Het is met goud ingelegde jade. ' Hij liet zijn vingers zacht over het schild glijden. 'Ik haal het van de muur. '


  'Ik dacht dat u nog niets wilde weghalen. '


  'Ik wil niet dat het valt. Onze aanwezigheid alleen al kan genoeg zijn om het te vernielen. '


  'Wees voorzichtig, ' zei Indy.


  'Het bijt niet, hoor. ' Bernard deed een stap opzij en trok de puntige onderkant van het schild naar zich toe. Toen hij dit deed, schoot er een kleine pijl uit een muur, die langs Indy's oor siste. Carlos kermde en deed wankelend een paar passen. Indy zag de pijl uit zijn nek steken.


  'Mijn hemel, wat is er gebeurd?' riep Bernard uit terwijl hij naar zijn gewonde assistent keek.


  Indy ving de man op toen hij dreigde te vallen en liet hem op de grond zakken. 'Een val, ' beet Indy de Engelsman toe. Met een snelle beweging trok Esteban de pijl uit de nek van de man. Bloed stroomde uit de wond. Het was al te laat. Carlos' ogen sperden zich open en zijn lichaam rilde. Hij hoestte schuimend bloed op.


  Binnen enkele seconden stopte het rillen. Hij was dood.


  Jezus, dacht Indy, net wat we nodig hebben. Dat waren dus de vredige Maya's.


  'Stelletje schoften!' riep Esteban. 'Ik heb jullie gewaarschuwd, en kijk wat er nu is gebeurd!'


  Bernard deed alsof hij hem niet hoorde. Hij staarde naar de muur waaraan het schild hing. Het bleek een draaideur te zijn, die nu openstond. Voordat Indy iets kon zeggen, ging er een trilling door de kamer, die uit de tunnel leek te komen. 'Wat is dat?' schreeuwde Bernard.


  'Ik weet het niet, maar we moeten maken dat we hier wegkomen. ' Indy trok het lichaam aan de schouders naar de tunnel. Esteban pakte de voeten beet. Net toen hij door de opening kroop, keek Indy om en zag hij dat Bernard door de deuropening was gegaan. 'Doctor Bernard, deze kant op!'


  'Nee, deze kant op, Jones!' antwoordde Bernard.


  'Kijk uit!' riep Esteban terwijl hij naar voren sprong en Indy met een ruk uit de tunnel trok.


  Op dat moment viel er een massief stenen blok omlaag dat de tunnel afsloot. Even was het enige waaraan Indy kon denken dat zijn been bijna was verpletterd. Hij legde het lichaam neer en duwde tegen het rotsblok. Zinloos, er was geen beweging in te krijgen. Ze zaten opgesloten in de piramide.


  Bernard keek door de deuropening naar binnen. 'Wat is er aan de hand?'


  Indy wees naar de muur waar de tunnel was geweest. 'Kijkt u zelf maar. '


  Plotseling begon de stenen vloer onder Indy's voeten hevig te schudden en zakte onder hem weg.





  Vleermuizentijd




  Een fractie van een seconde voordat de vloer wegviel, dook Indy met zijn hoofd vooruit naar de opening waarin Bernard stond. Maar zijn sprong was te kort en hij pakte het dichtstbijzijnde beet dat hij te pakken kon krijgen: Bernards kuit. De professor verloor zijn evenwicht en viel achterover. Indy gleed verder het gat in, Bernard meesleurend. Bernard schopte wild in het rond, waardoor Indy's hand tegen de rand van de vloer sloeg. Indy gleed verder omlaag langs Bernards been, tot hij aan de laars van de professor hing. Zijn grip verzwakte en hij zou het niet veel langer meer uithouden.


  In zijn ooghoek zag Indy dat Esteban aan de rand van het gat hing en zich met zijn krachtige spieren omhoogtrok tot hij zich met zijn borst op de vloer kon werken. Hij zwaaide zijn benen over de rand en rolde uit het gat.


  'Jones, laat los, laat los, ' gilde Bernard terwijl hij verder naar het gat gleed.


  Indy keek omlaag en zag het lichaam van Carlos drie meter lager liggen, half hangend op een bed van vlijmscherpe staken. 'Schop niet zo, ' riep hij terug naar Bernard, maar vergeefs. Net toen hij zijn grip verloor, stak Esteban zijn arm uit en pakte hem bij zijn pols. 'Hou vol, doctor Jones. '


  'Jij ook. '


  Esteban trok Indy langzaam omhoog over de rand, tot hij ook op de vloer zat. Hij rolde op zijn rug, ademde uit en deed zijn ogen open. 'Gracias, amigo. '


  'U hebt uw eerste confrontatie met Camozotz overleefd, doctor Jones. U hebt veel geluk gehad. '


  'Ik denk dat hij niet van onverwachte gasten houdt. ' Toen dacht Indy weer aan Bernard en ging rechtop zitten. 'Is alles met u in orde, doctor Bernard?'


  De professor lag op zijn rug; zijn borst ging op en neer terwijl hij probeerde op adem te komen. 'Je hebt me bijna vermoord, Jones, ' ging hij tekeer. 'Daar zul je voor boeten, reken maar. ' Zonder nog een woord te zeggen, rolde Bernard weg en kroop naar de volgende kamer. Mooi is dat, prachtig, dacht Indy. Bernard wil wraak nemen en loopt waarschijnlijk met open ogen in de vallen die in de volgende kamer zijn aangebracht. En hoe moesten ze hier uitkomen? Indy schoof voorzichtig langs de rand van het gat naar de draaideur. Eerst zag hij alleen de buitenmuur van een oudere piramide, waar de nieuwere overheen was gebouwd. Toen zag hij een lage opening die toegang gaf tot het binnenste van de oudere piramide. Hij kroop erheen en zag Bernard in het midden staan. Die staarde aandachtig naar een indrukwekkende stenen sarcofaag die bedekt was met diep uitgehouwen reliëfs. Een vaag licht sijpelde de kamer van bovenaf binnen. In de kamer lagen enkele geraamten. Waarschijnlijk dienaren die tijdens de begrafenis van hun meester levend waren begraven. 'Jones, dit is de graftombe van een koning uit de late klassieke periode, en hij is nog verzegeld. ' Bernards stem trilde van opwinding toen hij naar het beeldhouwwerk wees. 'Ik ben ervan overtuigd dat hij vol met onschatbare voorwerpen zit. Stel je eens voor. ' Indy was even verrast door Bernards plotseling veranderde stemming: van giftige kwaadheid naar een zenuwachtige opwinding. Bernard stond bekend als een behoedzaam man die de ladder op was geklommen door actief de juiste personen stroop om de mond te smeren en nooit iemand tegen zich in het harnas te jagen. Maar de afgelopen paar minuten had hij meer van zijn ware aard laten blijken dan in de maanden dat Indy hem kende.


  Na enkele tellen had Bernard zich in bedwang en vertoonde hij weer zijn gebruikelijke, kalme, beheerste gedrag. Hij schraapte zijn keel en rechtte zijn schouders. 'Het spijt me, wat er zoëven gebeurde. Ik geloof dat ik wat al te fel reageerde. '


  'Dat geeft niet. Dit is een grote ontdekking, maar... '


  'Ja. Er valt hier zoveel voor ons te leren. Voor de verandering zijn we de huaqueros voor geweest. We hebben echt geluk gehad. '


  'Toch niet zoveel, ' bracht Indy daartegenin. 'We zitten hier opgesloten. '


  'Wat?'


  'Dat probeerde ik u duidelijk te maken voordat de vloer wegzakte. De tunnel is geblokkeerd. '


  'Mijn hemel, ' mompelde Bernard.


  'Camozotz heeft ons gevangen, ' zei Esteban achter hen.


  'Ik ben niet bijgelovig, man, ' snauwde Bernard achterom. 'We komen hier wel uit. '


  'Enig idee hoe?' vroeg Indy.


  Bernard wees naar de top van de piramide. Indy zag dat hij vocht om zijn kalme, gezaghebbende houding te handhaven. 'Daarboven komt ergens licht naar binnen. We roepen om hulp en dan kunnen ze ons uitgraven. '


  Indy zag dat er een smalle trap naar het plafond van de piramide liep, ruim vijftien meter boven hen. 'We moeten proberen daarboven te komen. '


  Bernard bekeek de trap met gefronst voorhoofd. 'Ga jij maar voor. Jij schijnt meer van dit soort dingen te weten dan ik. Ik heb nog nooit ergens in opgesloten gezeten. '


  Indy negeerde de spottende opmerking en gebaarde Esteban hem met de fakkel te volgen. De stenen treden waren steil, alsof de Maya's een ras met lange benen waren. Maar juist het tegendeel was waar, wat vroegere onderzoekers had verward. Een populaire theorie was dat reuzen van een ander ras de piramiden in vroeger tijden hadden gebouwd, maar daarmee misgunde je de Maya's de eer. Indy voelde meer voor een eenvoudiger uitleg, namelijk dat de trappen van de tempels zo waren gebouwd, dat ze het verheven rijk van de geestelijke wereld, die je pas na een moeilijke, steile klim bereikte, benadrukten.


  Naarmate ze hoger kwamen, werd de trap glibberiger. De treden waren smal en aan beide kanten gaapte de diepte. 'Kijk uit waar u loopt, er ligt zwarte smurrie op de stenen. '


  'Ik ruik het, ' zei Bernard.


  Ze waren bijna halverwege toen Indy gefladder hoorde. Hij keek omhoog en zag een donkere vorm langsschieten. En toen nog een. 'Murciélagos!' riep Esteban. 'Vleermuizen, niet?' Indy dook weg toen er nog een langs zijn hoofd vloog. 'Vliegende ratten, Esteban. '


  'Jones, we moeten doorlopen, ' zei Bernard. 'Het bevalt me hier niet. '


  Indy trok zijn hoofd in om de vleermuizen te ontwijken, die in steeds grotere aantallen omlaag doken. Hij was blij dat hij een hoed op had. Hij deed nog een stap, gleed uit en schoof met zijn onderarm door de dikke, zwarte slijmlaag. De stank was vreselijk. Overeind krabbelend, veegde hij de smurrie zo goed mogelijk van zijn armen. Toen hij daarmee bezig was, vloog er echter een vleermuis tegen zijn hoed, zodat die van zijn hoofd viel. Esteban stak zijn hand uit en ving hem op, maar hij gleed uit en duwde bijna Indy van de trap af. 'Voorzichtig, die hoed is vervangbaar, ' zei hij, terwijl hij aan de rand trok om de gleufhoed steviger op zijn hoofd te zetten. Op dat moment gilde Bernard het in paniek uit omdat er een vleermuis in zijn haar verward raakte. Indy sloeg hem weg en pakte Bernard bij een arm beet, voordat hij over de rand omlaag kon vallen. Het wemelde in de lucht van de vleermuizen, en hun schelle kreten galmden in hun oren toen ze langs hen scheerden. 'Trek uw hemd over uw hoofd en blijf bukken, ' riep Indy. Bernard deed wat Indy zei en wreef hard, met snelle bewegingen met zijn handen over zijn armen. 'Ik moet echt maken dat ik hier wegkom. '


  'Ik hou ook niet zo van vleermuizen, ' zei Indy toen hij naast Bernard neerhurkte.


  'Het gaat niet om de vleermuizen. Ik heb het nog nooit tegen iemand verteld, maar ik kan niet tegen afgesloten ruimten. Daarom heb ik jou de tunnel laten uitgraven. '


  Indy was stomverbaasd. 'En al die andere piramiden dan, die u hebt opgegraven?'


  'Ik was altijd zo gelukkig dat ik anderen het eigenlijke graven kon laten doen. Het lukt me wel om een paar minuten binnen te blijven, maar dan moet ik naar buiten. '


  'Nou, ik zou me maar schrap zetten. Vandaag zou het wel eens wat langer kunnen duren. '


  'Ik had naar de geruchten moeten luisteren. Jij schijnt problemen aan te trekken. '


  'Daarboven, ' riep Esteban.


  Indy keek omhoog en zag het gezicht van de Maya door een rechthoekig gat boven hen kijken. 'Ik schijn ook altijd weer uit de problemen te kunnen komen. ' Hij klom de laatste treden op en trok zichzelf omhoog door het gat. Bernard was vlak achter hem en het kostte Indy de grootste moeite om hem erdoorheen te trekken. Ze stonden boven op een stenen platform, dat waarschijnlijk een altaar was geweest. De vleermuizen vielen hen niet meer lastig, maar ze waren nog niet gered. Boven hen lag de deksteen van de buitenste piramide.


  'Heel interessant, ' zei Bernard, die de dikke, houten balken en de steenblokken boven hun hoofd bestudeerde. 'Je kunt zien dat het vakmanschap van de buitenste piramide niet zo groot is. Ze gebruikten modder als cement, in plaats van kalk. Dat zou erop kunnen duiden dat de grootste piramiden zijn gebouwd in een tijd dat de cultuur van de Maya's al een neergang vertoonde. ' Indy zag de glazige blik in de ogen van Bernard. Het was alsof hij zijn intellectuele mantel aantrok om elke gedachte aan hun netelige positie te verdrijven. 'Hoe voelt u zich?'


  'Hoe ik me voel? Uitstekend. Prima. Trouwens, bedankt dat je me daar beneden hielp. '


  Indy gaf geen antwoord. Hij tuurde aandachtig naar het plafond en volgde Estebans blik. 'Bedank God maar voor de vleermuizen, ' zei hij zacht.


  'Waar heb je het over?' vroeg Bernard.


  Vlak boven een van de balken zat een barst waardoorheen zonlicht naar binnen sijpelde. 'Daar zit de ingang van de vleermuizen, ' zei Indy. 'En onze weg naar buiten. '


  'We kunnen nooit door dat gat, zelfs al lukt het ons om daarboven te komen, ' zei Bernard.


  'We hebben niet veel keus, ' zei Indy terwijl hij zijn zweep uitrolde. Voordat Bernard kon reageren, sloeg Indy het uiteinde van de zweep om de balk heen en zwaaide hij van het platform. 'Jones, ben je gek geworden?'


  Indy sloeg een been over de balk en trok zich erop. 'Dat was het gemakkelijkste deel. Het moeilijkste is het gat zo groot maken, dat we erdoorheen kunnen. Wanneer ik buiten ben, haal ik hulp en touw, zodat we jullie omhoog kunnen trekken. '


  'Ik hoop datje weet watje doet. '


  Indy stond op en liep over de balk. Die was dik genoeg en het plafond was vlak boven zijn hoofd, voor het geval hij zijn evenwicht moest herstellen. Hij had nog maar een paar stappen gedaan, toen hij besefte dat hij gezelschap had. Er beet iets onder in zijn rug. Hij bleef wiebe lend staan, trok een gezicht en stak zijn hand onder zijn hemd. Daar voelde hij een vleermuis die zijn tanden in zijn vel had gezet. Krampachtig zijn evenwicht bewarend, trok hij hem los en gooide hem weg. Walgelijk.


  Toen hij aan de ander kant van de balk was, tuurde hij door het gat. Aan de rode gloed van het licht was te zien dat de zon laag aan de hemel stond. Hij voelde met zijn hand in de nauwe spleet, die niet meer was dan een opening tussen twee platte steenblokken. Hoe moest hij daar in godsnaam doorheen komen? De stenen waren minstens dertig centimeter dik en overal eromheen zat aarde en had zich begroeiing vastgezet. Hij zou een voorhamer nodig hebben, en zelfs dat was misschien niet genoeg. 'Hoe ziet het eruit, Jones?' riep Bernard. 'Niet zo goed. '


  'Roep dan in godsnaam om hulp. Ze zullen je beneden wel horen. ' Daar was Indy nog niet zo zeker van. De voet van de piramide was tientallen meters bij hem vandaan en de kans was groot dat zijn stem zou worden gedempt door het dichte oerwoud aan de buitenkant van de overwoekerde piramide.


  Hij zette een hand aan zijn mond en riep door het gat. Hij riep tot hij er duizelig van werd en zijn longen het bijna begaven. Toen hij weer op adem was gekomen en op het punt stond het opnieuw te proberen, riep Esteban van beneden: 'Doctor Jones, achter u!'


  'Achter me?' sputterde hij. 'Er is niets... '


  Zijn geschreeuw had de vleermuizen aangetrokken, die nu vlak onder het plafond rondvlogen. Een scheerde er langs zijn oor. Een andere raakte de achterkant van zijn hoed en duwde hem over zijn ogen. 'Die smerige loeders proberen me gek te maken, ' gromde hij. Hij wankelde even en vond toen zijn evenwicht terug. Daarna liet hij zich op de balk zakken en sloeg zijn benen eromheen, net toen er nog meer vleermuizen langs zijn oren scheerden. 'Doctor Jones, ' riep Esteban weer. 'Vangen!' Indy keek om en zag dat de Maya op de rand van het stenen platform stond en met de fakkel naar hem zwaaide, terwijl er achter hem steeds meer vleermuizen door de gaten in de vloer van het platform kwamen. 'Vangen?'


  De fakkel vloog door de lucht en kwam tollend zijn kant op. Maar Esteban had de kracht van zijn worp onderschat en het enige wat Indy kon doen, was voorkomen dat hij door het vuur werd getroffen. De fakkel viel op de balk, het brandende uiteinde op zijn knie. 'Au!' Hij pakte hem snel op. 'Bedankt, Esteban. Hartelijk bedankt. ' Hij veegde de vonken van zijn broek, maar hij had niet veel tijd om zich daar druk over te maken. De vleermuizen kwamen als een zwarte massa op hem af en hij zwaaide met de fakkel naar ze. Eerst werd er een door de vlammen verteerd, toen nog een en nog een, voordat de boodschap door de vliegende horde ging en ze wegvlogen, terug omlaag door hun gat in het altaar. 'Alles in orde, Jones?' riep Bernard.


  'Ja, ik geloof dat ik ze heb weggejaagd. ' Toen hoorde hij een hevig gegil en waren de vleermuizen weer bij hem. Hij zwaaide rond met de fakkel, maar die vloog uit zijn handen. Vloekend drukte hij zich omlaag tegen de balk. Hij kneep zijn ogen dicht en pakte zijn hoed aan beide kanten van zijn hoofd beet.


  Toen hij niets voelde, deed hij één oog open. De vleermuizen vlogen achter elkaar door het gat boven zijn hoofd de piramide uit. Indy keek omhoog en zag dat het schemerde. Vleermuizentijd.


  Voordat hij tijd had om na te denken over zijn volgende stap, hoorde hij stemmen. 'Doctor Jones, doctor Bernard, waar bent u?' Indy kwam overeind op de balk. De stem klonk vaag en ver weg. Wankelend ging hij op de balk staan, pakte het plafond beet en riep zo hard hij kon in de spleet. Hij wist niet of iemand hem kon horen, maar hij bleef schreeuwen.


  Ten slotte stopte hij om op adem te komen. Hij hoorde een reactie. Harder en duidelijker nu. Hij herkende de stem van John en vroeg zich even af wat er met Deirdre was gebeurd. Toen zag hij het flakkerende licht van een fakkel. 'Waar bent u?' riep John.


  Hij was dichtbij, zo dichtbij, dat Indy zijn benen door de spleet kon zien. 'Pal onder je voeten. '


  Het licht boven hem verblindde hem. 'Doctor Jones, is alles in orde met u?'


  'Ja. Maar nog meer wanneer jullie ons hieruit kunnen krijgen. '


  'We wisten niet wat er met u en doctor Bernard was gebeurd. De ingang is geblokkeerd. '


  'Dat weten we, ' zei Indy kalm.


  'Toen hoorden we u roepen. Het spijt me dat we er niet sneller waren. Het is zo steil en overwoekerd. Alsof je in het donker een berg beklimt. '


  'Met zijn hoevelen zijn jullie?'


  'We zijn er allemaal. We hebben houwelen, schoppen en touw. '


  'Mooi zo. Laat me met Deirdre praten. '


  'We dachten dat ze bij u was. Niemand heeft haar sinds de lunch gezien. '


  Dat ontbrak er nog aan. Het ene probleem na het andere. 'Haal ons eerst hieruit en dan gaan we haar zoeken, ' zei hij gelaten. 'Als jullie een paar blokken kunnen losmaken en wegtrekken, moeten we ons wel door de opening naar buiten kunnen persen. '


  'Begrepen. '


  'Jones, wat gebeurt er allemaal?' riep Bernard van het platform. 'Wie wordt er vermist?'


  'Deirdre. '


  'Ik hou jou er verantwoordelijk voor als ze niet wordt gevonden. Jij hebt haar in haar eentje naar de rivier gestuurd. '


  'We vinden haar wel, ' antwoordde Indy, maar zijn stem ging verloren door het gehamer dat nu op de stenen boven zijn hoofd klonk. Hij schoof opzij over de balk toen er zand op hem viel. Wat een dag, dacht hij. Na bijna twee weken eentonig rond de voet van de piramide in het oerwoud te hebben gehakt en twee dagen in de tunnel te hebben gegraven, gebeurde alles tegelijk. En alle ellende zou zijn schuld zijn. Hij zag het al voor zich. Plotseling werd hij uit zijn overpeinzingen gerukt toen er een steenblok op de balk viel en daarna op het altaar terechtkwam, waarbij Bernard en Esteban maar net werden gemist.


  Indy huiverde toen er nog een blok loskwam en op het altaar viel. Indy dacht aan een vergelijkbare ervaring een jaar geleden in Schotland, toen hij en Deirdre opgesloten hadden gezeten in de grot van Merlijn en ze waren ontsnapt door een oude, verstopte schoorsteen. Die keer had Deirdre er bijna het leven bij gelaten. En nu, nu ze ontsnapten, wenste hij dat ze hier bij hem was geweest. Licht van de fakkels stroomde de piramide binnen. Het had de studenten nog geen vijftien minuten gekost om de nieuwe ingang te maken. Indy hoorde nog meer stemmen. Ze leken ruzie te maken. Maar ze waren te ver bij het gat vandaan om te horen wat er werd gezegd. Toen was iedereen stil.


  'Wat doen ze in vredesnaam, Jones?' riep Bernard. 'Ik weet het niet. '


  Op dat moment stak er een arm omlaag en werd er een touw met een grote lus aan het uiteinde naar hem toe gegooid. 'Hier, pak aan, ' riep John.


  Zijn stem klonk gespannen. Hij had zeker met een van de andere studenten ruzie gehad over hoe ze de knoop moesten maken, dacht Indy. Maar hij vergaf het hun. Ze konden eruit, en daar ging het om. Hij liet het touw omlaag zakken naar Esteban. 'Geef aan mij, ' zei Bernard, terwijl hij het touw van de Maya afpakte en de lus onder zijn armen sloeg. 'Ik ga naar boven en neem de leiding op me. '


  Toen Bernard klaar was, riep Indy omhoog door het gat. De professor zwaaide langs Indy en sloeg bijna tegen de achterste muur aan, maar de handen boven op het dak trokken hem snel omhoog en Bernard verdween al gauw door het gat.


  Als Carlos niet om het leven was gekomen en Deirdre niet werd vermist, hadden ze reden gehad om hun redding en de ontdekking van de schatten te vieren. Maar Indy begreep dat het niet zo'n nacht zou worden.


  'Doctor Jones, het bevalt me niet, ' riep Esteban omhoog. 'Er is daarboven iets aan de hand. '


  Wat kan er nou nog meer mis zijn? 'Ik ga als volgende naar boven. '


  Hij liep over de balk tot hij pal onder het gat stond. Hij keek omhoog, maar door het verblindende licht van de fakkels zag hij niets.


  'Uw beurt, doctor Jones, ' zei John terwijl hij het touw naar hem liet zakken. Indy sloeg het onder zijn armen, maar wachtte niet tot hij naar boven werd getrokken. Hij stak zijn handen door het gat, pakte de randen van de stenen en trok zichzelf op. Handen pakten hem bij zijn schouders en trokken hem verder.


  'Ik heb goed nieuws en slecht nieuws, ' zei John.


  'Wat dan?'


  'Met Deirdre is alles in orde, maar... '


  Bernard deed een stap naar voren in het licht en maakte de zin af. 'Kijk maar wie haar heeft gebracht, Jones. We hebben ernstige problemen. '


  Indy kneep zijn ogen samen om aan het licht van de fakkels te wennen. Het eerste dat hij zag, was de loop van een geweer dat op zijn hoofd was gericht.


  Huaqueros Een man met één oog keek Indy grijnzend aan en hield zijn wapen op hem gericht. Over zijn schouders hingen kruislings twee patroonbanden. Zijn kameraden waren gewapend met pistolen en machetes en zagen er niet vriendelijker uit dan Eenoog. 'Jullie hebben dus de weg naar binnen voor ons gevonden, amigo's, ' zei Eenoog. 'Indy, het spijt me, ' flapte Deirdre eruit. 'Is alles met je in orde?'


  'Ze hebben me geen kwaad gedaan. Ze hielden ons vanaf de andere kant van de rivier in de gaten. '


  'Si', de señorita heeft gelijk, ' zei Eenoog. 'Wij waren hier het eerst. Het is onze schat. '


  'Dus jullie stelen van de doden, voor je brood, ' beet Indy hem toe. 'Net als jullie, ' snauwde Eenoog terug. 'Niet anders. '


  'Er is een groot verschil. ' Deirdres stem klonk fel. 'Archeologen registreren, behouden en analyseren. Zo komen we dingen over het verleden te weten. '


  'Aardig gezegd, ' zei Indy, 'maar ik geloof niet dat hij er zich iets van aan zal trekken. '


  Eenoog lachte. 'Maar deze schat is van ons. ' Indy grijnsde naar de huaquero en tikte met zijn hand tegen zijn hoed. 'Ga uw gang. Er is daarbeneden niets te vinden. We hebben al gekeken. '


  'Ik geloof je niet. ' Eenoog stak zijn hand in een canvas tas en haalde er het jade masker uit. Het was niet langer in Indy's hemd gewikkeld; dat droeg Eenoog nu. 'Zie je waarom ik je niet geloof, amigo?'


  'Ze hebben het van me afgepakt, Indy, ' zei Deirdre op zielige toon. 'Maak je maar niet druk. ' Indy wendde zich tot de huaqueros. 'Meer was er niet te vinden, geloof me. '


  'Dat doe ik niet. Doe die zweep af. Je gaat met ons mee, en als je liegt, zul je sterven. '


  Indy maakte langzaam de zweep los en probeerde tijd te rekken. Als ze de graftombe openden en Bernard gelijk had gehad over de schatten, was hij er geweest, wist Indy. Hij vervloekte zichzelf omdat hij zijn revolver in het kamp had laten liggen. Toen herinnerde hij zich dat Esteban nog in de piramide was. Dat glimpje hoop zette hem aan het denken. Hij liet de zweep op de grond vallen. 'Hoor nou eens, het enige wat ik heb gezien was een jade schild en een gebeeldhouwde steen. Het is de moeite niet waard om naar binnen te gaan. De plek is vervloekt. Een van onze mannen is omgekomen en we mogen blij zijn dat wij het hebben overleefd. '


  'Je liegt, en ik geloof niet in vervloekingen, behalve in die van mijzelf, chigador. ' Hij begon te schateren, gevolgd door zijn kameraden. Toen wees Eenoog twee mannen aan die met hem en Indy mee de piramide in moesten gaan. De drie andere huaqueros gingen met Deirdre, Bernard en de anderen terug naar het kamp. Nadat twee van de mannen zich door het gat omlaag hadden laten zakken en op het stenen altaar stonden, was het Indy's beurt, gevolgd door Eenoog. Ze lieten zich door het gat in het platform zakken, waarna Eenoog de man die het dichtst bij hem stond, gebaarde op de trap te blijven staan. De andere huaquero had een fakkel en ging voor toen ze de trap afdaalden. Al die tijd hield Eenoog zijn geweer op Indy's rug gericht.


  Toen ze beneden waren, liepen Eenoog en zijn partner dwars over de skeletten heen, alsof ze er niet waren, recht op de sarcofaag af. De leider van de huaqueros bekeek de stenen kist enige tijd en glimlachte toen. 'Zo te zien heeft nog niemand hem opengemaakt. Dacht je dat ik niet zou weten dat er onder deze steen een fortuin ligt? Nadat we hem hebben leeggehaald, laten we jou er misschien in achter. ' Hij keek naar zijn kameraad, lachte en sloeg hem op de rug. De man grijnsde als een waanzinnige en toonde een gebit waaraan het grootste deel van de tanden ontbrak. 'Ooit zal een inhalige gringo je vinden, en dan zullen ze vreselijk teleurgesteld zijn dat ze iemand van hun eigen soort hierin vinden, terwijl al het goud weg is. ' Ze lachten weer en leken zich kostelijk te vermaken. Toen draaide Eenoog zich om naar de crypte. 'Laten we eens gaan kijken. '


  Hij porde met zijn geweer naar Indy en liet hem de ene kant van het stenen deksel beetpakken. Dat was ongeveer drieënhalve meter lang en één meter breed, en loodzwaar. Indy en Tandeloos tilden het kreunend op en schoven het langzaam opzij. 'Wees voorzichtig, ' waarschuwde Indy, maar tevergeefs. De huaquero liet zijn kant van het bewerkte deksel van de sarcofaag op de grond vallen. Daardoor gleed het uit Indy's handen en brak in drie stukken. 'Goed zo, hoor, ' gromde Indy, maar de twee mannen staarden met open mond naar de inhoud van de crypte. Wat Indy zag, was een gedetailleerd onderzoek waard en moest worden gedocumenteerd, maar hij wist dat het daar niet van zou komen. Rondom het geraamte lagen jade halssnoeren, een gouden wierookbrander met de hoofden van de goden op de buitenkant aangebracht, een besneden kan van speksteen, een hoeveelheid obsidiaan en kwartskristallen, voorwerpen van been en ivoor, een met een jade mozaïek ingelegd masker en verscheidene gouden beeldjes.


  Eenoog haalde de inhoud van de crypte overhoop en bekeek de voorwerpen nonchalant, waarna hij het goud en de stukken van jade in zijn zak propte. Boven op de schedel lag een met juwelen bezet hoofddeksel. Eenoog graaide het weg en eronder lag een stapel gouden schijven. Begerig graaide hij ze bij elkaar. Toen trok hij verscheidene jade ringen van het geraamte, waarbij de botjes van de vingers braken als zoute krakelingen.


  Indy kon het niet langer aanzien. 'Smerige grafrovers!' riep hij uit, en hij stormde op de twee mannen af. Hij verraste hen en smeet hen op de grond. Hij schopte het geweer uit Eenoogs hand, sloeg Tandeloos op zijn kaak en vocht om zijn wapen. Maar Eenoog haalde een revolver onder zijn hemd vandaan en sloeg ermee op Indy's hoofd. 'Het is afgelopen, chigador. ' Zijn vinger kromde zich om de trekker. Indy zag een beweging achter Eenoog en plotseling kwam de derde huaquero de trap af. Zijn handen waren op zijn rug gebonden en zijn mond was gekneveld. Toen klonk er een schot en Eenoog gilde van de pijn, terwijl hij vooroverboog en zijn handen op zijn buik drukte. Tandeloos keek op en toen hij niet zag waar het schot vandaan was gekomen, rende hij naar het gat in de zijmuur. Hij verdween in de ruimte ernaast, die zonder vloer. Enkele tellen later galmde zijn kreet door de piramide, toen hij in de kuil viel. Indy pakte de zak met kunstvoorwerpen en rende naar de trap. Hij was halverwege toen Eenoog een schreeuw gaf. Indy draaide zich om en zag de huaquero overeind zitten en zijn geweer richten. Hij schoot en de kogel trof de trap op enkele centimeters van Indy's hoofd. Indy liep snel nog twee of drie treden omhoog, maar hij gleed uit en viel enkele treden omlaag, terwijl er allerlei voorwerpen uit de canvas tas rolden.


  Hij keek om en zag dat Eenoog opnieuw op hem richtte. Hij hoorde een schot. Het lichaam van de huaquero schokte en viel toen opzij. Indy keek op en zag dat Esteban zijn geweer liet zakken. Snel, maar behoedzaam, liep Indy verder de trap op. 'Bedankt, ik begon me ongerust te maken. Laten we maken dat we hier wegkomen. ' Esteban wees naar de gevallen kunstvoorwerpen. 'Moet ik die meenemen?'


  'We komen later wel terug. Eerst moeten we de anderen helpen. ' Ze kropen naar het altaar en klommen langs het touw, dat aan een boomstronk was vastgemaakt, de piramide uit. Ze wilden net langs de buitenkant van de piramide afdalen, toen Esteban als verstijfd bleef staan.


  'Wat is er?'


  'Ik geloof dat ik op een slang sta, doctor Jones. Ik kan het niet zien. ' Voorzichtig kwam Indy naar voren. Toen stak hij glimlachend zijn hand uit en hij pakte zijn zweep op. 'Bedankt, misschien heb ik hem nodig. '


  Zelfs al was de nacht warm en zaten ze rondom een kampvuur, niemand roosterde marshmallows, vertelde verhalen of zong liedjes. De sfeer was gespannen en de gezichten stonden ernstig en bezorgd in het flakkerende licht van de vlammen. Deirdre wist dat haar gezicht zonder enige emotie was. Zij had tenslotte al enkele uren in angst verkeerd.


  Indy had haar gezegd dat er huaqueros in de buurt konden zijn, maar de grafrovers waren zelden gewelddadig en bleven uit de buurt wanneer archeologen ergens bezig waren. Dat had hij gezegd. Ze hadden haar bij de rivier gevangengenomen en naar hun kamp gebracht, waar ze haar aan een boom hadden vastgebonden. Degene met het slechte gebit wilde haar verkrachten, maar de leider had hem geslagen en gezegd dat ze andere dingen te doen hadden. Wanneer ze de schatten uit de piramide hadden, konden ze alle vrouwen krijgen die ze hebben wilden.


  Hun plan was haar tot de ochtend vast te houden en dan de leiding over de opgraving over te nemen. Ze wisten al dat de ingang was gevonden en hoeveel mensen er in het kamp waren. Korte tijd later ontdekte Deirdre waarom ze zoveel wisten. Manuel, de Maya-kok van het archeologenkamp, kwam naar hen toe en vertelde hun dat de archeologen zaten opgesloten in de piramide, maar dat ze een andere uitweg hadden gevonden en dat iedereen naar boven klom om hen uit te graven.


  Maar wat gebeurde er nu allemaal in de piramide? Bij de gedachte dat de huaqueros misschien op het punt stonden Indy te vermoorden, zou ze wel naar de piramide willen rennen om hem van de dood te redden. Zij was tenslotte gedeeltelijk verantwoordelijk voor hun problemen en als Indy doodging, zou ze zich altijd schuldig blijven voelen. Ze was niet rechtstreeks naar de rivier gegaan, zoals ze zou doen. Maar ze had in het kamp John het masker laten zien en ze had met hem geflirt. Ze voelde niets speciaals voor John, maar ze had Indy jaloers willen maken.


  Doctor Bernard, die tegenover haar zat, staarde in de vlammen en zag eruit alsof hij in een shock verkeerde. Naast hem zat John hand in hand met Katherine. Ze keek Deirdre nu aan en Deirdre zag aan haar gezicht dat Katherine haar overal de schuld van gaf. Sinds Deirdre haar zoenend met Indy had betrapt, hadden ze slechts één keer met elkaar gesproken. Ze had tegen haar gezegd dat ze met haar handen van Indy af moest blijven, maar Katherine had haar uitgelachen en gezegd dat het niet de eerste keer was dat ze alleen met hem was geweest. Deirdre wist dat Katherine loog en vermoedde dat ze het erop aan had laten komen. Toch zat het sindsdien niet goed tussen haar en Indy. Ze hadden tijdens deze reis tot een oplossing moeten komen, maar tot nu toe was er nog niets opgelost. Alles werd er alleen maar erger op. Veel erger.


  Haar gedachten werden verstoord door Manuel, die tegen de haqueros zei dat er twee mannen van de piramide naderden. Twee maar, dacht ze.


  De paarden hinnikten en twee van de bewakers snelden weg. Even later klonk er een verbaasde kreet door het oerwoud. Toen was het stil. Er verstreek een minuut, twee minuten. De andere bewaker voelde zich slecht op zijn gemak. Hij riep zijn kameraden. Er kwam geen antwoord.


  Naarmate de seconden verstreken, kreeg Deirdre hoop en haar hart bonkte in haar keel. Het bloed stroomde naar haar hoofd. Ze was duizelig van geluk. Indy was daar. Hij leefde! De bewaker en Manuel overlegden. De verrader rende naar de paarden en de bewaker ging in de schaduwen achter hem aan, zijn geweer in de aanslag. Niemand bewaakte de gevangenen nu; Deirdre sloop bij het vuur vandaan en zag dat Manuel om de paarden heen trok. De bewaker nam enkele meters verderop positie in en liet zich op een knie zakken.


  Toen begreep Deirdre wat er aan de hand was en ze raakte in paniek. Indy en degene die bij hem was, dachten waarschijnlijk dat er maar drie bewakers waren. Ze wisten niet dat Manuel bij de haqueros hoorde. En nu kwam Indy hun kant op.


  Deirdre sloop naar voren en hield de twee mannen in de gaten. Plotseling stapte Indy in het zicht. Voordat Manuel kon reageren, haalde Indy uit met zijn zweep en liet hij het uiteinde om zijn bovenlichaam krullen. Op dat moment kroop Esteban tussen de benen van een paard vandaan. 'Dat is Manuel, doctor Jones. '


  'Si, si, ' fluisterde de Maya. 'Ik wil helpen. ' De bewaker richtte zijn geweer.


  Deirdre stormde naar voren. 'Indy!' riep ze terwijl ze zich op de huaquero stortte.


  Alles leek vertraagd te gebeuren. Deirdre viel boven op de man, net op het moment dat de huaquero schoot. Ze hoorde Indy een kreet van pijn slaken. Toen vocht er iemand anders met de huaquero. Ze hoorde kreunen en toen rolden de twee mannen bij elkaar vandaan. Langzaam kwam ze overeind en ze zag dat Esteban dwars over de andere man heen stond. Uit de borst van de huaquero stak een mes. Ze keken elkaar een ogenblik aan en renden toen naar Indy. Gelukkig zat hij rechtop; hij hield met een hand zijn schouder vast en met de andere zijn zweep, die nog om de Maya zat gewikkeld. 'Het was maar een schampschot, ' zei hij terwijl hij Deirdre aankeek. 'Ik ben je iets verschuldigd. '


  Opgelucht liet ze zich zakken. En uitgeput. 'Ik denk dat we nu quitte staan. '


  Maar op dat moment wist ze dat dit haar laatste avontuur met Indy moest zijn. Ze dacht niet dat ze nog een avontuur zou overleven.





  Oude zeelieden




  In de ruimte wemelde het van de pinguïns: een typische openingsavond van een tentoonstelling in een museum. Nee, misschien toch niet zo typisch. Er waren meer journalisten dan gewoonlijk. Die vielen op omdat ze nooit het pinguïnspelletje meespeelden, en sommigen hadden een hoed op met een perskaart er ingestoken. Indy trok aan zijn gesteven boord en draaide ongemakkelijk met zijn nek. Daarna trok hij zijn vlinderdasje recht. Hij hield er niet van om een smoking te dragen, vooral niet met zijn arm in een mitella. Maar toen hij een week geleden in New York was aangekomen, had hij Marcus Brody beloofd dat hij zou komen. In elk geval even. Dus daar was hij, een vleugellamme pinguïn op bezoek bij 'Nieuw bewijs voor rooftochten in Noord- en Zuid-Amerika in de antieke oudheid', een tentoonstelling die waarschijnlijk op een groot fiasco zou uitlopen. Hij liep in gedachten verzonken rond en deed slechts alsof hij naar de tentoongestelde stukken keek. Het was niet goed met hem gegaan sinds hij verlof had genomen. Zijn veldwerk in Tikal was gestopt na de bijna rampzalige ontmoeting met de bende huaqueros. Hoewel de grafrovers waren opgepakt, had het leger van Guatemala zich ermee bemoeid en alle kunstvoorwerpen in beslag genomen. En alsof dat niet erg genoeg was geweest, had Bernard hem de schuld van alles gegeven. Indy was verantwoordelijk geweest voor de Maya's die ze hadden ingehuurd, waarbij een spion van de huaqueros had gezeten. Indy kon wel tien bezwaren tegen die beschuldigingen naar voren brengen, maar hij wist dat hij er niets mee zou opschieten. Het zou het voor hem alleen maar erger maken. Bovendien had hij Deirdre niet meer gezien sinds ze in New York waren aangekomen. Ze logeerde bij een vriendin die aan de Columbia-universiteit studeerde, en elke keer dat hij belde of langsging bij het appartement in Greenwich Village, was ze er niet. Hij wist dat ze hem ontweek, maar hij wist niet waarom. Hij dacht dat alle problemen tussen hen waren opgelost. Maar onderweg in de trein naar New York had ze met het uur koeler tegen hem gedaan, tot ze op Grand Central Station had gezegd dat ze hem een tijdje niet meer wilde zien.


  Net toen hij aan Deirdre dacht, zag hij een slanke vrouw met rood haar staan, gekleed in een blauwe jurk. Ze bekeek de inscriptie op een driehoekig stuk steen. Hij liep naar haar toe en bij elke stap groeide zijn hoop. Deirdre was naar de opening gekomen omdat ze wist dat hij er zou zijn. Alles zou toch nog goed komen. De vrouw voelde zijn aanwezigheid toen hij achter haar bleef staan. Ze draaide zich om en toen besefte hij dat hij zich had vergist. Zelfs al leek haar slanke gedaante op die van Deirdre, deze vrouw was minstens tien jaar ouder en leek in het geheel niet op haar.


  Indy keek naar de steen en schaamde zich voor zijn vergissing. 'Neemt u me niet kwalijk. '


  'Denkt u dat de Feniciërs vijfentwintighonderd jaar geleden in Iowa zijn geweest?' vroeg de vrouw. 'Ze beweren dat deze stenen gedenkplaat uit die tijd stamt. '


  'Misschien hebben ze de steen als een aandenken van de Indianen gekregen, ' zei Indy, die al weg begon te lopen. De vrouw keek hem verward aan. 'Even serieus: denkt u dat het mogelijk zou kunnen zijn? Ik bedoel, het is een Fenicische tekst en hij is in Iowa gevonden. '


  'Alles is mogelijk, maar reken er maar niet op, ' zei Indy, waarna hij zich verontschuldigde. Hij dwaalde door de menigte en zag toen een hand als een groet omhooggaan. 'Daar ben je, Indy. Fijn dat je gekomen bent. '


  'Goedenavond, Marcus. '


  Ze schudden elkaar de hand en Brody klopte op zijn schouder. Hij was een vriendelijke man die Indy altijd als een zoon had behandeld. 'Hoe voel je je?'


  'Goed. Over een paar dagen mag de mitella eraf. Het is maar een vleeswond. '


  'Je hebt geluk gehad. Ik heb gisteren lange tijd met je vader gesproken en heb hem verteld wat er is gebeurd. '


  'O, ja?' Indy had liever gezien dat hij dat niet had gedaan. 'Wat zei hij?'


  Op Brody's gezicht verscheen een pijnlijke uitdrukking. Hij haalde zijn schouders op. 'Je weet hoe hij is. '


  Ja, dat wist Indy. Het was de moeite niet waard om erover te praten. 'Hij kent Victor Bernard trouwens en hij kan weinig bewondering voor hem opbrengen. ' Brody's gezicht klaarde op, alsof die opmerking een troost was voor Indy's niet-bestaande relatie met zijn vader. 'Ik heb begrepen dat Victor erg onbezonnen heeft gehandeld na de spijtige gebeurtenissen in Tikal. '


  'Dat heb ik gehoord. ' Indy had geen zin om over zijn vader of Bernard te praten.


  Hij draaide zich om en bekeek een verzameling Romeinse munten uit de vierde eeuw, die aan de kust van Massachusetts waren gevonden. 'Ik durf te wedden dat ze indertijd niet veel met die munten konden kopen. '


  'Vind je het allemaal dan niet zeer interessant, Indy? Kijk hier eens. ' Brody wees naar een met tekens beschreven steen. 'Dit is een reproduktie van een van de Libische inscripties uit Californië. Hij dateert ongeveer uit 232 v. Chr., de tijd van farao Ptolemeus III, en is aan de rand van de Mojavewoestijn gevonden. Er staat op: "Alle mensen, weest voorzichtig, weest voorzichtig. Grote woestijn. " We hebben ook foto's en replica's van inscripties in Noordeuropese runen, in het Fenicisch en in het Ibero-Keltisch. Sommige stammen zelfs uit 500 v. Chr., en ze zijn uit heel het Noord- en Zuidamerikaanse continent afkomstig, van Vermont tot Brazilië. Het is echt opzienbarend. ' Brody klonk vol ontzag. En daar was een goede reden voor. Op de tentoonstelling werd in feite elk abnormaal voorwerp getoond dat in de afgelopen honderd jaar in Noord- en Zuid-Amerika was gevonden. Samen vormden ze een stoutmoedige poging om de Amerikaanse geschiedenis te herschrijven. Maar slechts weinig geleerden geloofden erin. De afgelopen week hadden vuilspuiters de tentoonstelling al veroordeeld voordat hij was geopend, en tegen de tijd dat de pers met hem klaar was, zou Brody waarschijnlijk volkomen in zijn hemd staan.


  'Marcus, je weet dat die Libische inscripties Zuni zouden kunnen zijn, ' zei Indy met een vriendelijke stem. 'Die twee schriftsoorten lijken heel erg op elkaar. '


  'O, dat weet ik. Het is interessant dat je daarover begint, want de Zuni-Indianen zouden hun geschreven taal heel goed van Libische ontdekkingsreizigers en kolonisten kunnen hebben geleerd. ' Indy knikte. Hij hoopte dat Brody's reputatie niet al te veel schade zou oplopen. 'Nou, er is vanavond een grote opkomst. Dat zal je wel bevallen. '


  'Ja, inderdaad. Het zal nog heel wat stof doen opwaaien. Sommige van onze collega's zijn niet zo blij met me. '


  'Je meent het. '


  'Je zou het niet geloven. Maar ik trek me niets van hen aan. Ik ben ervan overtuigd dat deze inscripties alle aandacht verdienen. Het heeft me heel wat werk gekost om dit allemaal bij elkaar te krijgen. Ik heb er twee jaar over gedaan. '


  'Je hebt goed werk geleverd, Marcus. Wie weet, misschien zullen we onsje straks herinneren als de man die de geschiedenis van Amerika heeft herschreven. De wereldgeschiedenis zelfs. ' Brody bloosde. 'Nou, ik zie het slechts als een eerste aanzet, ' zei hij bescheiden. Hij keek langs Indy en richtte zijn aandacht even op iets anders in de ruimte. 'Ik moet nu aan de persconferentie beginnen, maar ik wil nog iets met je bespreken. Kun je morgen naar me toe komen? Het is vertrouwelijk. '


  Indy knikte en vroeg zich af wat Brody nu weer had. 'Natuurlijk. ' Hij liep verder naar een replica van een anderhalve meter hoog standbeeld uit San Agustin, Colombia. Op het hoofddeksel waren reeksen tekens aangebracht die op de runen van de vikingen leken. Misschien had iemand een grap willen uithalen. Ernaast stond een tafel met twee beeldjes die waren gevonden op de Mound Builder-begraafplaats in Iowa. Ze droegen heel hoge hoeden, genaamd hennins, die door de Feniciërs tijdens rituelen en feestelijkheden werden gedragen. Op de tafel lag ook een vergelijking tussen de alfabetten die werden gebruikt door de Fenicische kolonisten in Spanje en de geschriften die in 1874 in Davenport in Iowa waren gevonden. Dat was het voorwerp waar de roodharige vrouw zo veel interesse voor had getoond. Indy moest toegeven dat de overeenkomst opmerkelijk was, maar dat had ook voor de roodharige en Deirdre gegolden, tot hij haar beter had bekeken. Hij bestudeerde een reeks foto's van ondergrondse, met platte stenen betegelde kamers in Mystery Hill, New Hampshire. Ze deden hem denken aan Keltische dunans, 'kleine forten' die in Schotland werden gevonden. Naast de foto's lag een verslag van Harold W. Kruger dat op 18 september 1917 was gedateerd. Daar stond in dat archeologen de cellen op minder dan honderd jaar oud hadden gedateerd, maar dat de stenen waren doorboord door de wortels van een boom die ongeveer uit 1690 dateerde, plus of min negentig jaar. Een addendum bij het verslag vertelde dat ander bewijs suggereerde dat de megalithische kamers oorspronkelijk Keltisch waren en uit de tweede eeuw v. Chr. stamden.


  Er vlak bij stond een voetstuk waarop een stenen latei lag die in een van de cellen was gevonden. Er stond een reeks korte lijnen op gekrast, die op onregelmatige afstand van elkaar stonden en soms naar links en soms naar rechts helden. Door het geheel liep één enkele horizontale lijn. Het zou een Keltische ogham-inscriptie moeten zijn. Plotseling was Indy's interesse gewekt. Hij liet zijn vinger over de inscriptie glijden. Voor de oppervlakkige toeschouwer leek ogham niet op een alfabet, maar Indy herkende het schrift al snel en vertaalde langzaam de letters. Hij pakte pen en papier en schreef de vertaling op. Het afgelopen jaar had hij college gegeven in Keltische archeologie en was hij geïnteresseerd geraakt in ogham. Wat hij zag, was een Iberische vorm van het Keltisch, waarin geen klinkers werden gebruikt. Die moest je zelf toevoegen om het te kunnen begrijpen. Toen Indy klaar was, stond er op zijn papier: wk vrblzncsd zn. Hij speelde wat met de zin, voegde er klinkers aan toe, haalde ze weer weg, tot er woorden werden gevormd. Uiteindelijk stond er: waak u voor bel, zijn oog is de zon. Nu keek hij naar de vertaling die op het kaartje naast de latei stond. Daar stond hetzelfde op, plus de informatie dat Bel de Keltische zonnegod was en soms werd gelijkgesteld aan Apollo.


  Terwijl Indy vroeger vond dat zijn taalkundige achtergrond alleen zijn toetreding tot de wereld van de archeologie had vertraagd, was hij later gaan beseffen dat de jaren die hij besteed had aan de studie van antieke geschreven talen, nu van onschatbare waarde waren. Zijn specialisme was nu zelfs epigrafie, de studie van oude inscripties. Maar hij weigerde zichzelf epigraaf te noemen. Dat woord klonk te veel als een ontharingsmachine.


  Maar wat deed een ogham-inscriptie op een steen die in Vermont was gevonden? Misschien was Brody inderdaad op iets belangrijks gestuit.


  'Hallo, Indy. '


  Hij draaide zich om op zijn hakken toen hij een bekende stem hoorde. 'Deirdre!'


  'Hoe gaat het ermee, Indy?'


  'Beter. Ik heb geprobeerd je te bereiken. '


  Ze droeg een blauwe jurk met een heel wijde hals. Hij vond haar er fantastisch uitzien. Ze streek met haar hand door haar kastanjebruine haar. 'Ik weet het. Ik had tijd nodig om na te denken. '


  'Waarover. '


  'Over ons. En ik heb een besluit genomen. '


  'Ja?'


  Ze knikte. 'Ik wilde alleen afscheid van je nemen. '


  'Waar heb je het over?'


  'Het is afgelopen, Indy. Onze levens lopen langs verschillende wegen. '


  'Wat bedoel je? Wat ga je doen?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Ik weet het niet. Misschien stop ik met mijn studie aan de universiteit en blijf ik hier in New York om een baan te zoeken. '


  'Deirdre, ik weet dat je boos bent over wat er met Katherine is gebeurd, maar ik kon er echt niet veel aan doen. '


  'Noem alsjeblieft haar naam niet als ik erbij ben, ' snauwde ze. Zachtjes vervolgde Indy gehaast: 'Het gebeurde gewoon, en dat spijt me. Hoe vaak moet ik me verontschuldigen?'


  'Het spijt mij ook, Indy. Maar daar gaat het niet alleen om. Er is nog veel meer. Het is te Iaat. '


  Toen liep ze weg. Indy stond op het punt achter haar aan te gaan, toen hij een hand op zijn schouder voelde. 'Jones, ik had niet verwacht jou hier te zien. '


  'Doctor Bernard, eh... ' Indy keek Deirdre na, maar ze verdween in de drukte. 'Ik had u hier ook niet verwacht. '


  Bernard lachte. 'Ik wilde zien hoever Marcus Brody zich door zijn fantasie heeft laten meeslepen. '


  'U bent het zeker niet eens met wat hij hier doet?' vroeg Indy, zich afvragend hoe hij het goed moest maken met Deirdre. 'Dat ogham-gedoe is volkomen onzin. Die krassen zijn waarschijnlijk gemaakt door een ploeg of een boomwortel. '


  'Nee, dat denk ik niet. Het is ogham. '


  Bernard glimlachte minzaam. 'Ik denk dat als je genoeg je best doet, je alles in die krassen kunt lezen. Maar dan moetje wel een koffiedikkijker zijn. ' Bernard lachte en maakte een weids gebaar met zijn handen, waarmee hij de hele tentoonstelling omvatte. 'Nee, Jones, dit hier is een mengeling van klinkklare oplichting, nagemaakte rommel en onvergeeflijke vergissingen. '


  Het beviel Indy niet, zo gemakkelijk als Bernard de hele tentoonstelling van de hand wees, en hij voelde zich geroepen om Brody te verdedigen. 'Ik vind dat Marcus Brody ons een dienst heeft bewezen. We moeten datgene wat hij hier tentoonstelt, met grote aandacht bekijken. Sommige dingen hier zouden heel waardevol kunnen zijn. ' Bernard klopte met zijn hand op Indy's schouder. 'Ik weet dat dit allemaal heel spannend lijkt voor een jonge geest, maar laatje er niet door misleiden. Dat is het probleem met een tentoonstelling als deze. Het zijn allemaal wilde speculaties en daarvan raken de mensen alleen maar in de war. Noord- en Zuid-Amerika zijn al dertig jaar mijn specialisatie en ik zet mijn reputatie erop in dat geen enkele Egyptenaar, Libiër, Feniciër of Kelt hier tweeduizend jaar geleden stuivertje heeft gewisseld. '


  Brody beklom een podium aan de andere kant van de zaal, terwijl cameralampen flitsten. Boven zijn hoofd hing een banier met: rooftochten in de antieke oudheid. 'Ik ga maar eens horen wat hij te vertellen heeft, ' zei Indy.


  'Wacht even, ' zei Bernard. 'Wil je niet terug naar Guatemala? Ik ga verder met de opgravingen van de piramide. Er moet beslist nog veel meer liggen. '


  'Daar twijfel ik niet aan, maar vindt u dat nu niet een beetje gevaarlijk?'


  'Deze keer nemen we gewapende bewakers mee. '


  'Het verbaast me dat u me vraagt mee te gaan. Ik had de indruk dat... '


  Bernard wuifde met zijn hand. 'Maak je daar niet druk om. ' Hij stak zijn hand in de binnenzak van zijn jasje en haalde er een vel papier uit. 'Ik wil graag datje een petitie tekent die ik hier heb. '


  'Waar gaat het om?'


  'Het is een petitie voor de raad van bestuur van dit museum, waarin deze tentoonstelling wordt veroordeeld en we verzoeken dat zij onmiddellijk wordt gesloten en Marcus Brody wordt ontslagen. '


  'Brody is een oude vriend van mij. Ik zal nooit zoiets tekenen. En ik heb u trouwens al gezegd dat ik de tentoonstelling de moeite waard vind. '


  'Dan denk ik niet dat je met me mee terug naar Tikal zult gaan, Jones. '


  'Ik begrijp niet wat Tikal met uw petitie te maken heeft. '


  'Die heeft er alles mee te maken. Er is een commissie gevormd, waarvan ik de voorzitter ben, en elke archeoloog die weigert te tekenen, zal nooit meer veldwerk doen voor de grote Amerikaanse, Britse of Europese universiteiten. '


  'Dat kunt u niet doen. '


  'Jones, je weet niets van macht en invloed af. Anders zou je meteen je naam op deze lijst zetten. '


  'Ik ben niet onder de indruk, ' zei Indy, en hij liep weg. Indy liep naar de menigte die om het podium stond waarop Brody stond te praten en luisterde toe, terwijl hij zijn woede probeerde te onderdrukken. Brody begon met te zeggen dat de tentoonstelling was opgedragen aan een vrouw die hij jaren geleden had ontmoet toen hij op een universiteit in het Midden-Westen college gaf in Noordeuropese mythologie. Die vrouw werd later zijn echtgenote en een bron van inspiratie voor zijn studie van de Noordeuropese erfenis in Amerika. Indy wist dat Brody's vrouw enkele jaren nadat ze waren getrouwd, aan longontsteking was overleden.


  'Maar naarmate ik me verder in het onderwerp verdiepte, ontdekte ik dat de Noordeuropese zeelieden slechts deel uitmaakten van een aantal vroege ontdekkingsreizigers dat zich naar Amerika waagde, en sommigen van hen zijn hier kennelijk al lang vóór de vikingen geweest. '


  Brody sprak enthousiast over het bewijs dat hij had verzameld en had er groot vertrouwen in dat wat hij hier presenteerde, waar was, wat de critici ook zeiden.


  'We beschikken niet alleen over stenen bewijzen dat Egyptische, Libische, Keltische en Noordeuropese ontdekkingsreizigers zowel in Noord- als Zuid-Amerika zijn geweest, maar er bestaan ook legenden, die stammen uit de tijd van de veroveringen, over een stam met blanke Indianen die in het Amazonegebied woonde. Zouden dat afstammelingen kunnen zijn van een vroegere kolonie? Een intrigerende gedachte en terwijl ik hier sta te praten, zoekt een beroemde Britse ontdekkingsreiziger, kolonel P. H. Fawcett, in een nog niet eerder onderzocht gedeelte van het Amazonegebied naar zo'n verloren stad. Stelt u zich eens voor wat we te weten zouden kunnen komen van zo'n stam, als die nu nog zou bestaan. ' Een journalist riep naar Brody: 'Als we de legenden en mensen als Jack Fawcett vergeten en alleen naar de harde bewijzen kijken, beweert u dan dat er hier genoeg ligt om aan te tonen dat onze geschiedenisboekjes het bij het verkeerde eind hebben en dat we zijn misleid? En mijn tweede vraag is: is deze tentoonstelling niet een klap in het gezicht van Christoffel Columbus?'


  Brody depte zijn voorhoofd met een zakdoek en nam een slok water. 'Nou, meneer, we hebben niemand bewust misleid. Dat hoop ik althans niet. Waar we het hier over hebben, gaat verder dan de bekende Amerikaanse geschiedenis. We krijgen te maken met archeologen en de studie van prehistorische culturen. Zoals altijd gebeurt wanneer nieuwe bewijzen worden gevonden, vallen oude theorieën weg. En deze tentoonstelling is niet bedoeld om Columbus te beledigen. Het feit is dat Columbus nooit heeft beweerd dat hij de eerste is geweest die de Atlantische Oceaan is overgestoken. En als hij vandaag hier bij ons zou zijn, zou hij deze tentoonstelling beslist heel interessant hebben gevonden. '


  'Dat is klinkklare nonsens, ' riep Bernard erdoorheen. Hoofden draaiden zich om toen de man, die zo groot was als een beer, door de menigte naar het podium kwam. 'Wat u hier ziet, is in het geheel geen wetenschappelijk bewijs. Het zijn slechts speculaties, gesteund door zeer twijfelachtige bewijzen. Ik geef toe dat sommige van die tekens inderdaad door mensen lijken te zijn aangebracht, maar geloof me, het zijn slechts krassen zonder enige betekenis, die voor de lol zijn gemaakt door primitieve Indianen. '


  De flits van een camera benadrukte zijn commentaar toen een fotograaf zijn foto nam. Bernard leek zich slecht op zijn gemak te voelen in zijn pinguïnpak. 'Er is een goede reden voor dat onze geschiedenisboeken beginnen met Christoffel Columbus. Er zijn geen Libiërs in Californië geweest. De Feniciërs hebben Iowa niet gekoloniseerd. De Kelten gingen van Spanje naar de Britse eilanden, en niet naar New England of Zuid-Amerika. En er zijn geen vikingen in Minnesota of Oklahoma geweest, laat staan in Argentinië en Colombia. Een stam met witte Indianen in het Amazonegebied?' Hij glimlachte minzaam. 'Onzin. Leugenachtige legenden. '


  'Wacht eens even, doctor Bernard, ' sputterde Brody tegen. 'Dit is geen debat, maar de opening van een tentoonstelling. U bent hier niet uitgenodigd om... '


  'Dat begrijp ik, Marcus. Maar er is vanavond veel pers aanwezig en ik wil dat iedereen begrijpt dat er geen verslagen bestaan over transatlantische reizen door oude zeelieden. De vikingen kwamen tot in Groenland. Niet verder. De Egyptenaren, Kelten en Libiërs hebben geen verslagen nagelaten van reizen naar Zuid-Amerika. '


  'Dank u, doctor Bernard, ' zei Brody, die nu voor een andere aanpak koos. 'Uw mening zal beslist op gepaste wijze worden aangehaald. Nu hoop ik dat u uw nieuwsgierigheid de vrije loop laat en alles wat u hier ziet met een serieus oog bekijkt. Ik wens u veel plezier en dank u voor uw komst. ' Daarna stapte hij van het podium. Indy liep naar Brody, maar de museumdirecteur werd meteen omgeven door een horde journalisten en fotografen, terwijl anderen Bernard met vragen bestookten. Indy besloot dat hij voor vanavond genoeg had gezien. Hij had Marcus trouwens al beloofd dat hij hem morgen zou komen opzoeken en hij had het gevoel dat die vertrouwelijke kwestie op de een of andere manier met de tentoonstelling te maken zou hebben.


  Toen Indy naar buiten liep, de nacht van Manhattan in, kreeg hij een opwelling om langs het appartement te gaan waar Deirdre logeerde. Hij zou haar niet zo eenvoudig opgeven. Maar toen besloot hij haar een nacht de tijd te geven om erover na te denken. Hij zou haar morgen meteen opzoeken en dan zouden ze samen hun problemen oplossen, zoals ze al eerder hadden gedaan. Hij zou haar meenemen naar Brody's kantoor en dan zouden ze samen gaan eten en alles weer in orde maken.


  Alles zou in orde komen. Dat moest gewoon.





  Berichten




  In de metro, de stad in naar Brody's kantoor, probeerde Indy zijn gedachten van Deirdre af te leiden door de Times door te bladeren, op zoek naar een artikel over de tentoonstelling. Maar hij bleef denken aan hun steeds slechter wordende relatie. Alsof een oerwoudparasiet zich een weg door zijn middenoor knaagde. Hij was bij het appartement geweest, maar Deirdres vriendin had gezegd dat ze er niet was. Als hij geen afspraak met Brody had gehad, zou hij hebben gevraagd of hij binnen op haar had mogen wachten. Dat zou hij de volgende keer doen wanneer ze niet thuis was. En hij zou blijven tot ze kwam. Uiteindelijk vond hij op pagina zesentwintig van het derde katern van de Times een artikel van vier alinea's onder de kop tentoonstelling speculeert over reizen in de antieke oudheid. Het begon met: Rooftochten in de antieke oudheid is een tentoonstelling van vergezochte ideeën over wie Amerika zou hebben ontdekt. Er wordt gesuggereerd dat een verzameling antieke culturen, van de Feniciërs en de Egyptenaren tot de Libiërs en de Kelten, Amerika tweeduizend jaar eerder hebben ontdekt dan Columbus. Deze beweringen worden gestaafd door vage foto's en geheimzinnige stenen. Het artikel vervolgde met te zeggen dat de tentoonstelling zichzelf te serieus nam. 'Als de voorwerpen slechts als curiositeiten zouden zijn gepresenteerd en niet als schokkende bewijzen, zouden we minder genegen zijn deze tentoonstelling af te doen als een voorbeeld van slechte wetenschap, wat het helaas wel is. ' Arme Marcus, dacht Indy.


  Hij pakte een exemplaar van de Herald-Tribune, die iemand op de stoel naast hem had laten liggen. Hij kreunde toen hij zijn arm bewoog. Hij had de mitella die ochtend afgedaan, maar zijn arm deed nog steeds pijn, nadat de kogel van de huaquero door huid en spierweefsel was gegaan. Hij bladerde de krant door tot hij nog een allesbehalve lovende bespreking vond. 'De tentoonstelling zou Moderne rooftochten in Mount Molehill moeten heten, aangezien het een hoop drukte om niets is, ' zei de schrijver. In de laatste alinea merkte de journalist op dat als er ooit een geschreven taal had bestaan die op hanepoten leek, het het Keltische ogham was. En daar ging het nu juist om, dacht Indy. Het zag eruit als hanepoten, maar het was net zo goed een schrift als de Noordeuropese runen. En net als bij de runen, werden de letters van het ogham-alfabet niet alleen gebruikt voor schriftelijke communicatie, maar bezat elk teken een mystieke betekenis.


  De metro minderde vaart toen ze Indy's halte naderden. Toen hij opstond, zag hij iemand aan de andere kant van het gangpad de Post lezen. De kop op de voorpagina luidde: libiërs hebben het oude westen in 500 v. chr. gekoloniseerd - wonnen race tegen de feniciërs, egyptenaren en kelten.


  Mijn hemel, wat een nachtmerrie, mompelde Indy terwijl hij zich uit de metro haastte en naar de trap liep. Hij kon zich voorstellen hoe Bernard met zijn tong klakte wanneer hij het artikel in de Post las en Brody vervloekte.


  Vijf minuten later kwam Indy in het archeologisch museum aan. Dat was gevestigd in een indrukwekkend, Gotisch gebouw dat in de jaren tachtig van de negentiende eeuw was gebouwd en uitkeek op Central Park. De brede trappen van de hoofdingang liepen omhoog naar een reeks stenen zuilen, waarachter zich twee zes meter hoge, zwarte deuren bevonden. Het gebouw leek voor de goden te zijn gebouwd. Maar om tegemoet te komen aan personen van een minder goddelijk postuur, waren er kleinere deuren in de grote aangebracht. Indy liep de hal door, naar de tweede verdieping. Hij liep verder naar de secretaresse die buiten het kantoor van Brody achter een bureau zat en stond op het punt haar te vertellen wie hij was, toen hij de knappe blondine herkende. 'Brenda!'


  'Professor Jones, wat een verrassing. Ik hoorde pas een paar minuten geleden dat u in New York was, toen meneer Brody zei dat hij u verwachtte. '


  'Ik wist niet dat jij hier werkte. '


  'Drie maanden nu. '


  Brenda was secretaresse geweest op de archeologische faculteit van de universiteit van Londen, toen Indy er een jaar geleden toetrad tot de staf. Hij herinnerde zich dat ze hem een keer had ondervraagd over het leven in Amerika en met name in New York. Ze had een dromerige blik in haar ogen gekregen en was toen weggelopen. Een paar maanden later had ze ontslag genomen en hij herinnerde zich dat hij had gehoord dat ze naar New York was gegaan. 'Hoe vind je de stad?'


  'O, heerlijk. Alles is zo... zo Amerikaans. '


  'Zeg dat wel. Fijn dat het je bevalt. Je werkt ook voor een aardige man. Is hij binnen?'


  'Jazeker. Ik zal hem zeggen dat u er bent, ' zei ze terwijl ze haar stoel achteruitduwde.


  Brody begroette Indy in de deuropening van zijn kantoor. 'Kom binnen, kom binnen. Welkom. Kijk niet naar de rommel. ' Brody's bureau lag vol met boeken, tijdschriften en stapels papier. Verspreid over de vloer lagen stenen en keramische voorwerpen, en Indy moest uitkijken waar hij liep. Er stonden potten, vazen, urnen en beelden, die varieerden van enkele centimeters groot tot bijna Indy's lengte. Het kantoor zag er altijd uit alsof het gedeeltelijk een opslagplaats was en gedeeltelijk een kantoor. Indy zou verbaasd zijn als hij het opgeruimd zou aantreffen.


  'Wat een verrassing dat ik Brenda bij jou zie, ' zei hij toen Brody hem een stoel aanbood.


  'Ze kwam met uitstekende aanbevelingen en je weet dat ik van Londenaren hou. '


  Indy zag dat de Times open lag op de bespreking van de tentoonstelling, en daaronder lagen nog meer kranten. Brody zag dat hij keek. 'Nou, ik vond de opening een groot succes. Een uitstekende opkomst en alle kranten hebben erover geschreven. '


  'Ik weet het, ' zei Indy. 'Ik heb er een paar gelezen. Ze waren... ' Indy zocht naar een manier om zich voorzichtig uit te drukken. '... interessant. '


  Brody leunde tegen de hoek van zijn bureau. 'O, ik weet dat ze niet erg positief schrijven, maar de artikelen zullen de nieuwsgierigheid prikkelen en gesprekken losmaken. Meer nog: de tentoonstelling zal mensen het museum binnenbrengen. We worden maar al te vaak door een klein publiek bezocht. Ik wil onze deuren openen voor mensen die nog nooit een museum hebben bezocht. '


  'Je zult wel gelijk hebben, maar Marcus, je moet weten dat Victor Bernard verbonden is aan de een of andere commissie die... ' Brody wuifde met zijn hand. 'Ik weet alles over die commissie. Dat is een groep geleerden die zich heeft georganiseerd nadat John Scopes vorig jaar is veroordeeld omdat hij de evolutieleer doceerde. Ik steunde hen natuurlijk, maar nu zijn het fanatici geworden met oogkleppen op. '


  'Wat hebben ze tegen je? Wat is er verkeerd aan om met nieuwe ideeën over de Amerikaanse prehistorie te komen?'


  'Niets, natuurlijk, maar ze zeggen dat er op mijn tentoonstelling vervalste bewijzen liggen die als feiten worden gepresenteerd. ' Indy haalde zijn schouders op. 'Sommige van die inscripties op de stenen zijn controversieel, maar het is gemakkelijk om alles wat je niet begrijpt of wilt begrijpen, oplichterij te noemen. '


  'Zo denk ik er nou ook over. ' Brody wees met zijn vinger naar Indy. 'Helaas schijnt de commissie zich tegen iedereen te verzetten die met ideeën komt die anders zijn dan wat zij als de bijbelse waarheid der wetenschap beschouwen. Ze klinken even zelfingenomen als de antirevolutionairen. Ze maken van de wetenschap een religie, en dat is een schandaal. '


  'Ik weet dat Bernard een van hen is, en daarom denk ik dat zijn verzet tegen de verspreidingstheorie daar iets mee te maken heeft. '


  'O, natuurlijk. Dat heeft er alles mee te maken. Bernards reputatie is gebaseerd op het idee dat de beschaving in Noord- en Zuid-Amerika onafhankelijk van externe invloeden is ontstaan. Hij verzet zich al jaren tegen de verspreidingstheorie, en hij klinkt heel overtuigend. Maar hij weigert bewijzen die op het tegendeel duiden, een blik waardig te keuren. '


  Indy knikte. Hij kende Bernards reputatie maar al te goed. 'Hoe reageert je raad van bestuur op de kritiek?'


  'Tot nu toe heel goed. Ze steunen me volledig, maar ze staan onder grote druk. '


  'Dat kan ik me voorstellen. '


  Brody nam plaats achter zijn bureau. 'Genoeg gepraat over het museum. Ik heb je om een andere reden gevraagd hierheen te komen. ' Hij trok een lade open en haalde er een paar verfomfaaide vellen papier uit die aan elkaar waren geniet. 'Wat ik hier heb, is heel op windend, maar tegelijk heel verontrustend. Het is een gedeelte van Jacks dagboek. '


  'Wie?' vroeg Indy. 'Fawcett, natuurlijk. '


  'O, ik wist niet dat de kolonel terug was uit de Amazone. '


  'Dat is het nu juist. Dat is hij niet. Bekijk dit eens. ' Brody gaf hem de papieren.


  Indy wist dat kolonel Fawcett een oude vriend uit Brody's studietijd in Londen was en dat ze door de jaren heen contact met elkaar hadden gehouden. In Engeland was Fawcett een beroemdheid. Het afgelopen jaar was er een hoop heisa in de pers geweest over zijn zoektocht naar een verloren stad die hij Z noemde. De ontdekkingsreiziger had verhalen gehoord over een roodharige stam met blauwe ogen die afstamde van kolonisten die uit een land ten oosten van Zuid-Amerika afkomstig waren en een schrift met zich hadden meegenomen dat op ogham leek. Ze hadden prachtige stenen steden gebouwd, die door muren werden omgeven. Maar sinds Fawcett bijna een jaar geleden het niet in kaart gebrachte oerwoud was ingetrokken, was er niets meer van hem vernomen. Onlangs had Indy speculaties in de krant gelezen dat Fawcett ofwel zijn verloren stad had gevonden en er bleef, ofwel dood was.


  Toen Brody hem de papieren gaf, zag Indy dat het eerste vel gedateerd was op 14 augustus 1925, zeven maanden geleden. Hij las de inleiding, waarin werd verteld over Fawcetts herstel op een missiepost van enkele verwondingen en uitdroging, en over zijn nieuwe plannen om op zoek te gaan naar zijn stad. Indy werd geïntrigeerd door Fawcetts beschrijving van zijn nieuwe partners, vooral de vrouw, die bijna te mooi leek om waar te zijn. Een wezen van het oerwoud, een gids en een prachtige vrouw, allemaal in één. Het viel hem op dat als nog steeds niemand iets van Fawcett had vernomen, het wel zeer vreemd was dat Brody een paar bladzijden uit zijn dagboek bezat. 'Hoe kom je hieraan, Marcus?'


  'Die zijn me toegestuurd. '


  'Door wie?'


  'Dat weet ik niet zeker. Maar zeg eens, wat vind je ervan? Toen ik het las, dacht ik meteen dat het iets zou zijn wat jou wel nieuwsgierig zou maken. '


  Indy haalde zijn schouders op. Hij hoopte niet dat iemand Brody voor de gek probeerde te houden. 'Eerlijk gezegd vind ik het nogal vergezocht klinken. Weet je zeker dat Fawcett dit heeft geschreven?' Brody knikte. 'Daar ben ik zeker van. Ik ken zijn handschrift goed. De bladzijden moeten uit zijn dagboek zijn gescheurd. Ze zijn me toegestuurd vanuit Bahia, Brazilië. ' Indy fronste zijn wenkbrauwen. 'Maar waarom naar jou?'


  'Nou, weet je, voordat Jack vertrok, hebben we lang met elkaar gepraat. Ik beloofde hem dat als ik hem ooit kon helpen, hij contact met me moest opnemen. '


  'Dat was aardig van je. '


  'Ja, maar ik verwachtte niet echt dat hij me serieus zou nemen. '


  'En wat ga je nu doen?'


  Brody speelde met zijn vingers. 'Nou, ik vroeg me af of jij me niet kon helpen dit uit te zoeken. '


  'Ik vermoedde al datje me iets dergelijks zou vragen. '


  'Het lijkt me datje er de tijd voor hebt, nu de opgraving voortijdig is beëindigd, ' zei Brody hoopvol.


  Indy wreef met zijn hand in zijn nek. 'Marcus, ik ben archeoloog, geen privé-detective. Ik weet helemaal niet hoe je naar iemand moet zoeken die vermist wordt. '


  'Maar Indy, dit is niet zomaar iemand die vermist wordt. En we weten waar hij heen is gegaan. '


  'Ja, naar een mythische stad in het Amazonegebied. Ik denk dat je er iemand anders voor moet zoeken. Ik ben hier niet bepaald geschikt voor. '


  Brody deed de lade weer open en de frons op zijn voorhoofd leek nog dieper te worden. 'Er is nog iets anders wat ik je niet heb laten zien, en ik denk dat het je van gedachten zal doen veranderen. ' Wat nu weer, vroeg Indy zich af toen Brody een stuk papier openvouwde en aan Indy gaf.


  'Als je je vriend levend wilt, kom hier, ' las hij. 'Kom snel, anders vriend dood. '


  Indy bekeek aandachtig wat er onder de ruw opgeschreven Engelse woorden stond. Het zag er vaag uit als de kop van een vogel en eronder stond een vertikale streep met twee horizontale zijstrepen, die er aan de linkerkant tegenaan stonden.


  'Ik geloof niet dat het een handtekening is, Marcus, ' zei Indy behoedzaam. Hij had wel een idee wat het kon zijn, maar hij wilde nog niets zeggen.


  'Vooruit, Indy, je weet wat het is. Dat is het oog van Bel. ' Inderdaad. Het oog van Bel was een teken dat door de oude Kelten algemeen werd gebruikt om bescherming van hun zonnegod af te smeken. 'Zo zou je het wel kunnen noemen. '


  'En het symbool er pal onder? Weetje wat dat is?'


  'Goed dan. Het lijkt ogham te zijn. Het symbool voor de letter... '


  'Z, ja? Ik wist het wel, ' riep Brody uit. 'Jack moet iets belangrijks hebben gevonden. Ik durf te wedden dat hij de stad heeft ontdekt. ' Indy hief zijn hand op. 'Wacht even. Fawcett zocht naar een verloren stad, een ruïne, geen bewoonde stad. '


  Brody wreef zijn handen over elkaar. 'Dat niet precies. Weetje, Jack geloofde dat er verscheidene antieke stenen steden lagen in de Serra do Roncador, de Snurkende Bergen. En volgens hem werd er minstens één nog bewoond. In het gesprek dat ik met hem heb gehad, zei hij zelfs dat hij geloofde dat de bewoonde stad rond 500 v. Chr. door Keltische druïden is gesticht. Je weet dat de Kelten van Iberië, wat nu Portugal en Spanje is, naar Groot-Brittannië en Scandinavië reisden. ' Indy knikte ongeduldig. Hij had geen behoefte aan een lesje Keltische geschiedenis. Hij gaf er zelf college in.


  'Hoe dan ook, een groep druïden is kennelijk van het Deense eiland Zealand langs de Europese kust naar Noord-Afrika gevaren, heeft toen de Atlantische Oceaan overgestoken en volgde daarna de kust van Zuid-Amerika. Na meer dan twee jaar op zee te hebben vertoefd, zijn ze het binnenland ingetrokken, waar ze de stad Z hebben gesticht. Natuurlijk naar Zealand. '


  Dat was geen Keltische geschiedenis zoals Indy die had geleerd.


  'Marcus, hoe komt Fawcett aan zulke ideeën?'


  Brody keek plotseling ongemakkelijk. 'Nou, dat over Seeland is van mijzelf. Het lijkt in de rest van het verhaal te passen. '


  Indy keek weer naar het briefje en tikte met zijn vinger op de ogham- letter. 'Marcus, ik wil je niet teleurstellen, maar dit is geen Z. Het is een D, de letter D. '


  Brody was geschokt. 'Echt? Nou ja, wat dan ook. ' Toen klaarde zijn gezicht weer op. 'Waar het om gaat, is dat Jack op het juiste spoor zit. Begrijp je het belang hiervan, Indy? Een verloren stad in het Amazonegebied waar ogham nog wordt gebruikt. Een stad die is gesticht door de oude Kelten. Als je die stad zou kunnen vinden, zou je niet alleen kolonel Fawcett redden, maar zou je voor eens en altijd bewijzen dat de Europeanen al bijna vijfentwintighonderd jaar geleden in Amerika zijn aangekomen. '


  'Dat zou wel prachtig zijn. Maar eerlijk gezegd, kan ik het allemaal moeilijk geloven. '


  'Waarom?'


  'Nou, waarom zouden die druïden maanden of jaren op zee blijven en wie weet hoe lang door het oerwoud trekken, alleen om een nieuw thuis te vinden?' Indy leunde naar voren. 'Echt, Marcus, het klinkt onlogisch. En ik wil je niet beledigen, maar als je het mij vraagt, was de kolonel een beetje van slag. '


  'Wacht eens even, Indy. Voordatje de arme Jack aanvalt, moetje hem een kans geven. Hij had trouwens een antwoord op de vraag die je zoeven stelde. '


  Indy leunde achterover. 'Wat dan?'


  'Jack dacht dat de druïden die reis hebben gemaakt omdat ze hoopten zich te verenigen met afstammelingen van hun voorouders. '


  'In het Amazonegebied?' vroeg Indy sceptisch. 'Volgens Jack waren de druïden afstammelingen van priesters - hoeders van geheime kennis - die de ondergang van Atlantis hadden overleefd. Maar zij waren niet de enige overlevenden. Andere ingewijden hadden het ook overleefd en waren naar het westen getrokken, waar ze in het Amazonegebied steden hebben gebouwd. Elfduizend jaar geleden. '


  'Je beweert dus dat de druïden die vijfentwintighonderd jaar geleden naar het Amazonegebied zijn gegaan, naar hun verre familieleden zochten?'


  'Tot op zekere hoogte wel, ja. ' Brody sloeg zijn armen over elkaar. 'En hun afstammelingen leven nog steeds. Dat briefje met de ogham-letter bewijst het. Nou, wat vind je ervan? Ben je geïnteresseerd?' Indy speelde met het briefje dat bij het uittreksel uit het dagboek had gezeten. Misschien was het allemaal nep, alleen bedoeld om Brody nog meer last te bezorgen. 'Ik zou niet weten waar ik zou moeten beginnen, Marcus. Er staat niet eens een afzender op deze brief. '


  'Ik weet het, maar wel op de envelop. ' Brody hield hem glimlachend in de lucht. Op de achterkant stond geschreven: Hotel Paraiso, Bahia, Brasil. 'Daar begin je. Als je tenminste geïnteresseerd bent. ' Indy probeerde te bedenken hoe hij zou kunnen weigeren zonder zijn oude vriend te beledigen. 'Ik zou wel willen, Marcus, echt, maar ik heb geen tijd. Dit kan maanden in beslag nemen en ik weet wel zeker dat Bernard me zal ontslaan als ik niet op tijd terug ben voor de colleges in het najaar. '


  'Maak je niet ongerust. Ik heb al een vlucht voor je geregeld naar het oerwoud. Dat bespaartje vele weken. Je gaat met een Engelse piloot, Larry Fletcher. Hij woont op een boerderij buiten Bahia. Hij verbouwt... Hoe noemde hij ze nou?' Brody fronste zijn voorhoofd en sloeg zijn armen over elkaar. 'Guaves. Hij verbouwt guaves op een boerderij buiten Bahia en wil je met alle plezier naar het oerwoud vliegen. Ik heb begrepen dat hij een watervliegtuig heeft, zodat hij op rivieren en meren kan landen. '


  'Waar ken je die man van, Marcus?'


  'Via de Engelse Vliegersclub. Die heeft een goede naam. Zij hebben voor mij contact met hem opgenomen. '


  'Dat scheelt inderdaad heel wat tijd. Maar ik vind het nog steeds vergezocht. '


  'Waarom neem je Deirdre niet mee?'


  'Deirdre? Ik denk niet dat ze dat kan betalen. '


  'Maak je daar niet druk om. Ik betaal alles. Weetje, ik voel me schuldig omdat ik een paar jaar geleden, toen Jack geld nodig had voor de expeditie, het hem niet heb gegeven. Maar in de tussentijd heb ik een kleine erfenis gekregen en tja, ik zou zelf wel willen gaan, maar het is nu een slecht moment om weg te gaan, met al dat gedoe in het museum door de tentoonstelling. '


  Het probleem met Deirdre was, dat ze net hun relatie had uitgemaakt. Maar als hij haar mee op reis vroeg naar Brazilië, zou ze er misschien nog een keer over nadenken en hem nog een kans geven. 'Weetje wat, Marcus, ik zal het haar vragen. Als ze het doet, vertrekken we meteen. Maar ik ga niet door het Amazonegebied ronddwalen als ik niet degene heb gevonden die dit dagboek heeft opgestuurd of iemand die weet waar ik naar Fawcett moet zoeken. '


  'Fantastisch. Ik zal Fletcher telegraferen dat jullie onderweg zijn. ' Brody stond op, schudde Indy's hand en klopte hem op de rug. 'Deirdre zal vast blij zijn dat ze met je mee mag. Ze is een echte avonturier, te oordelen naar de verhalen die je over haar hebt verteld. ' Dat was ze zeker. Maar Indy vroeg zich af of ze niet meer in haar eigen avontuurtjes was geïnteresseerd. Daar zou hij snel achter komen.


  Het was tijd voor de lunch en Washington Square zat vol met mensen die hun lunchpakketje zaten te eten, toen Indy op de voordeur klopte van een in zandsteen opgetrokken gebouw aan het plein. Als er niemand opendeed, zou hij op de stoep blijven zitten tot Deirdre opdaagde. Het was hun laatste kans om de zaken uit te praten. Als ze daarna nog steeds niets met hem te maken wilde hebben, was het afgelopen. Maar hij moest haar nog één keer persoonlijk spreken. Na enkele seconden ging de deur op een kier open. 'Deirdre?'


  'Ze is er niet, Indy. Ze is weg. '


  'Angie, als ze er is, laat me dan met haar praten. Ik ga niet weg voordat ik haar heb gesproken. '


  'Een ogenblikje. ' Ze sloot de deur. Eindelijk, dacht hij.


  Toen de deur openging, was het Angie weer, en ze wilde Indy iets geven.


  'Waar is ze?'


  'Ik zei toch dat ze weg is? Deze brief heeft ze voor je achtergelaten. ' Hij nam het opgevouwen stuk papier aan en maakte het open. 'Hoor eens, ik moet dadelijk naar mijn werk, ' zei Angie. 'Veel succes. ' Ze deed de deur dicht en schoof de grendel ervoor. Maar hij maakte zich niet druk om Angie, hij stond de brief al te lezen.


  Lieve Indy, Het leek me het beste een briefje voor je achter te laten, voor het geval je weer langskwam. Ik meende wat ik gisteravond zei. Het is uit tussen ons. Ik heb besloten terug te gaan naar Londen. Ik stop met mijn studie en ga terug naar huis, naar Schotland. Ik hoop datje het zult begrijpen. Het is niet jouw schuld, ondanks Katherine. Het ligt helemaal aan mij.


  Ik wilde het je vanmorgen, toen je aan de deur was, zelf vertellen, maar ik kon mezelf er niet toe zetten. Het was moeilijk genoeg om in het museum afscheid te nemen. Ik zal je missen, maar ik denk dat het zo beter is. Ik hoop dat ik de juiste beslissing heb genomen.


  Nou, mijn schip vertrekt om één uur. Ik moet gaan. Ik wens je het allerbeste.


  Deirdre Indy haalde zijn zakhorloge te voorschijn. Als hij snel was, haalde hij de boot misschien nog op tijd. Hij wist niet wat hij tegen haar zou zeggen, maar hij moest haar zien voordat ze voor altijd uit zijn leven zou zijn verdwenen. Hij hield een taxi aan en vroeg de chauffeur zo snel mogelijk naar de haven te rijden. Het leek eeuwig te duren.


  Eindelijk waren ze er. Hij gooide wat geld op de voorstoel en rende weg. Hij hoorde de diepe, resonerende tonen van een scheepshoorn, wat betekende dat het schip de haven aan het verlaten was. Nee. Zo kon ze niet weggaan.


  Er had zich een menigte verzameld. Handen zwaaiden en het schip dreef langzaam bij de pier vandaan. Zijn hart bonkte, maar tegelijkertijd zonk de moed hem in de schoenen, evenals de hoop haar ooit nog te zien.


  Hij baande zich een weg door de menigte en keek omhoog naar de passagiers aan de reling. Hij zag hoe ze lachten, wezen en zwaaiden. Hij zocht de gezichten af, maar zag Deirdre niet staan. Misschien had ze het schip gemist. Maar als ze alleen was gegaan, was er toch niemand die haar in de haven zou uitzwaaien. Waarschijnlijk was ze al in haar hut.


  Het schip dreef steeds verder weg. Hij voelde zich verlaten en alleen. Hij wist niet dat hij ooit zoveel voor een vrouw had kunnen voelen. Zelfs niet voor Deirdre.


  Laat gaan, zei hij tegen zichzelf. Ze is weg. Vergeet haar. De wereld is vol vrouwen.


  Het werkte niet. Hij kon wel van de pier af duiken en achter het schip aan zwemmen.


  'Indy?'


  Hij hoorde spoken. Hij draaide zich om. 'Deirdre!' Hij keek haar aan, keek naar het schip, en weer terug. 'Ik kon het niet, ' zei ze.


  Hij zag de tranen in haar ogen. 'Daar ben ik blij om. Heel blij. ' Ze omhelsden en kusten elkaar alsof ze geliefden waren die maandenlang van elkaar gescheiden waren geweest. 'Laten we hier weggaan, ' fluisterde ze. 'Ik wil je niet loslaten. '


  'Ik ga nergens meer heen zonder jou. '


  Hij week iets van haar terug en hield zijn hoofd scheef. 'Wat zou je er in dat geval van zeggen om met me mee naar Brazilië te gaan? Morgen?'


  Ze lachte. 'Brazilië? Meen je dat?'


  'Natuurlijk meen ik dat. Ik zal je vertellen waar het om gaat. ' Ze lachte weer. 'Dat is de Indiana Jones die ik ken. '





  Verrassingen op zee




  Vergeleken bij de majestueuze s. s. Mauretania waren de zeilboten die in de haven van New York langsvoeren, dwergen. Het was niet alleen een enorm groot schip, het was ook het snelste van de wereld. Twee jaar eerder had het een nieuw record gevestigd: het had de Atlantische Oceaan in ruim vijf dagen overgestoken, met een gemiddelde snelheid van 26, 25 knopen. Op deze reis zou het Britse schip de 4743 zeemijl van New York naar Rio de Janeiro in acht dagen afleggen en op 'vette dinsdag' aankomen, het hoogtepunt van het carnaval in Rio. 'Indy, dit wordt een heerlijke reis, ' zei Deirdre terwijl ze naar de skyline van de stad keek, die wegzonk in de avondschemering. 'Een week ontspannen en genieten. En dan Rio en het carnaval. ' Indy strekte zijn linkerarm. Die was nog gevoelig, maar werd snel beter. 'We zullen ons vast kostelijk vermaken. ' Hij was blij dat Deirdre zo opgetogen was over de reis, al wilde hij ook dat ze zich goed bewust was van de mogelijke gevaren. 'Maar je moet niet vergeten dat dit geen vakantie is. Het zal niet gemakkelijk zijn als we in het oerwoud aankomen. Als we tenminste zover komen. ' Ze sloeg een arm om zijn middel en keek naar het Vrijheidsbeeld in de verte, dat steeds kleiner werd. 'Zolang ik bij jou ben, kan het me niets schelen. Maar laten we daar nu niet aan denken. We maken een cruise, en dat is heerlijk. '


  'Meneer Jones, meneer Indiana Jones, ' galmde een basstem over het dek.


  Indy zwaaide met zijn hand. 'Hier. '


  'Goedemorgen, mensen. ' Een grote, slungelachtige neger, in het wit gekleed, met een zwart vlinderdasje, kwam op hen af. 'Mijn naam is Oron. Ik ben uw steward. Zal ik u nu naar uw hut brengen?'


  'Fijn kennis met je te maken, Oron, ' zei Indy. 'Ga maar voor. ' Toen ze op het bovendek aankwamen, liepen ze door een gang verscheidene deuren voorbij. 'Daar zijn we, ' zei Oron, terwijl hij voor een deur bleef staan en Indy de sleutel gaf. 'Uw bagage staat al binnen. Zal ik uw kleren in de kast hangen?'


  'Nee, dank je. We redden ons wel. ' Indy gaf hem wat kleingeld. Hij wist dat er pas aan het eind van de reis een fooi van hem werd verwacht, maar een extraatje voor wat extra service kon nooit kwaad. 'Dank u wel, meneer Jones, juffrouw Deirdre. ' De steward tikte tegen de rand van zijn pet. 'Ik hoop dat u een fijne reis hebt. ' Indy viel Orons accent op en hij vroeg hem waar hij vandaan kwam. 'Ik kom eigenlijk uit de plaats waar u naartoe gaat. Ik ben geboren in Rio, deze maand vijftig jaar geleden. Ze noemen me de laatste tijd de Brazilië-gek, omdat ik zo blij ben dat ik naar huis ga. Ik ben drie jaar weggeweest. '


  'Dat is lang, ' zei Deirdre.


  'Ik weet het, maar ik klaag niet. Ik hou van de zee, en de Mauretania is een prachtig schip. '


  'Misschien wil ik je later nog wat vragen stellen over je land, ' zei ze. 'Ik help u met alle plezier. '


  Indy deed de deur dicht en knuffelde Deirdre. 'Het wordt een fijne reis. '


  Ze bekeken de suite, het toilet, de badkamer en de schilderijen aan de muur. Deirdre pakte waarderend een fles bordeaux op die gekoeld in een ijsemmer stond. 'Zullen we hem openmaken?'


  'Laten we nog even wachten. ' Indy plofte neer op het reuzenbed en zonk weg in de zachte matras. 'Een prachtige kamer. We zouden hier een week kunnen blijven en eten laten bezorgen. '


  Deirdre pakte zijn hand en trok hem overeind. 'Je bent gek. We gaan nu niet slapen. Dit is een cruiseschip; we moeten van alle gemakken genieten. Eerst wil ik, voor het eten, alle winkels bekijken. En na het eten gaan we naar de balzaal. '


  'Wie had het over slapen?' mopperde hij en probeerde haar boven op zich te trekken.


  Ze lachte en rolde weg, waarbij haar kastanjebruine haar voor haar gezicht viel. 'Daar hebben we nog tijd genoeg voor, maar je weet dat je op de bank moet slapen. ' Hij ging rechtop zitten. 'Waarom?'


  'Uiterlijke schijn, Indy. We reizen ongetrouwd en ik wil niet dat de bemanning met de andere passagiers over ons praat. '


  'Dat doen ze niet. Hoe moeten ze dat trouwens weten?'


  'Dat gaat vanzelf. Ze maken elke dag de bedden op. '


  'In hemelsnaam, Deirdre. '


  'Doe het nou voor mij, Indy. Alsjeblieft. Het betekent niet dat we niet samen zouden kunnen zijn. '


  'Mooi is dat. '


  'Trouwens, als we vorig jaar zouden zijn getrouwd, zoals we hadden besproken, zouden we dit probleem niet hebben gehad. ' Indy wilde daartegenin gaan en haar duidelijk maken wie van hen er niet had willen trouwen, maar hij hield zijn mond. Hij wilde de reis niet met ruzie beginnen. 'Laten we dan trouwen. Hier op het schip, ' zei hij plompverloren. 'We vragen de kapitein ons te trouwen. Dat mag hij, wist je dat?'


  'Meen je het echt?'


  Indy dacht even na, fronste zijn wenkbrauwen en nam toen een besluit. 'Ja, zeker. '


  Ze sprong bij hem op het bed en samen rolden ze verder, tot ze bijna op de grond vielen. 'Denk je echt dat de kapitein dat zou doen?'


  'Waarom niet?'


  Deirdre overlaadde hem met kusjes en zijn vingers gingen aan de slag met knopen en ritssluitingen. Hun kleren vielen op de grond en hun ledematen verstrengelden zich als wijnranken. Zijn mond vond haar borsten, haar nek en haar lippen. Deirdre hoefde geen winkels meer te zien, voor het eten, en het maakte haar ook niet meer uit wat de bemanning zou denken over hoe ze het bed aantroffen. En het laatste waaraan Indy op dat moment dacht, waren Fawcett, het oerwoud en de mythische verloren stad.


  De meeste passagiers zaten al te eten toen Indy en Deirdre de eetzaal binnenkwamen. Ze hoefden niet bang te zijn dat ze honger zouden lijden, want Indy kon zich niet herinneren ooit zoveel eten bij elkaar te hebben gezien. Overvloed was te zacht uitgedrukt. Het buffet was zo groot, dat het leek of er genoeg voedsel was om de passagiers van het schip een jaar lang te voorzien. Er stonden schalen met gepelde garnalen, schotels zalm en geroosterde fazant, gebraden kip en geroosterd rundvlees, tientallen kommen met warme gerechten, talloze soorten groenten en fruit, zover het oog reikte, en ten slotte een overdadige hoeveelheid taarten en gebak.


  Zelfs al droeg Indy een keurig gestreken kaki safari-jasje en een das, toch voelde hij zich naakt. Hij was een van de weinige mannen die geen smoking droegen. Maar de meeste passagiers maakten een vakantiereis en hij vertikte het om in het oerwoud een pinguïnpak mee te zeulen. Hoewel het fantastisch zou zijn om kolonel Fawcett zo in zijn verloren stad te begroeten, dacht hij. Als ze de stad en de ontdekkingsreiziger tenminste ooit vonden.


  Tijdens het eten bespraken ze zachtjes hun trouwplannen en van tijd tot tijd luisterde Indy naar de gesprekken om hen heen. Een meisje in een plooirok zat te kwetteren dat er geluid bij films zou komen en hoe fijn dat zou zijn, omdat je je ogen dan niet meer hoefde in te spannen om de regels te lezen.


  Een oudere man met een dunne snor zag de toekomst anders en zei dat raketten ooit een bruikbaar transportmiddel zouden worden. 'Laatst las ik nog over een man, Robert Goddard, die een raket in twee drie tiende seconden een afstand van vijfentwintig meter liet afleggen. '


  'Het is heerlijk om in de moderne tijd te leven, ' antwoordde iemand. 'Denk je eens in, vorige week waren we in Parijs, vandaag waren we in New York en volgende week zijn we in Rio. ' Alle gesprekken waren opgeklopt, net als de aandelenmarkt. Iedereen om hen heen leek het goed te hebben. Ondanks de vrekkige houding van de president zelf leek de heersende gedachte te zijn dat alles almaar beter zou blijven gaan. Dit waren onstuimige tijden, zoals de kranten graag zeiden.


  Na het eten wandelden ze naar de balzaal, waar het Paul Whiteman Orchestra speelde. 'Jazz, Indy. Ze hebben jazz op het schip. Is het niet heerlijk?'


  'Ja, ze zijn goed, ' zei hij zonder veel enthousiasme. Toen Indy Deirdre in Londen had ontmoet, had ze weinig over jazz geweten, behalve dat het een nieuw soort muziek was die uit Amerika afkomstig was. Indy had daarentegen de komst van de jazz vanuit New Orleans naar Chicago meegemaakt. Voor hem had een geheel blank orkest dat 'symfonische jazz' bracht, niets te maken met de muziek die hij zich uit zijn studietijd herinnerde. Dit was wat zijn vroegere kamergenoot en goede vriend, Jack Shannon, 'laffe' jazz noemde. Het improvise rende karakter was verdwenen en in de muziek die hij hoorde, zat niets dat ritmisch interessant was. Echte jazz was als een nieuwe taal; symfonische jazz was gewoon een interpretatie. Maar niemand leek te klagen. Dit stond per slot van rekening ook bekend als acceptabele jazz.


  'Laten we gaan dansen, Indy. We kunnen foxtrotten, of beter nog, je kunt me de java leren, die je altijd in Parijs danste. '


  'Vanavond niet. Laten we een eindje over het dek wandelen. Wanneer we terug in New York zijn, zal ik je meenemen naar een echte jazzclub en dan dansen we op echte obscure muziek. '


  'Beloof je dat?'


  Indy pakte haar hand en glimlachte toen ze zich bij de optocht van keurig geklede mannen en vrouwen voegden die op het dek wandelde. Ze keken omhoog naar de Melkweg, die dwars door de lucht liep. Rhapsody in Blue, Gershwins nieuwe stuk, klonk uit de luidsprekers. 'Het is hierbuiten heel romantisch, Indy. Ik ben zo blij dat we samen zijn. ' Hij liep met Deirdre naar de reling, kneep in haar hand, leunde naar voren en kuste haar.


  'Ik hoop dat deze cruise eeuwig duurt, Indy. Het is zo mooi. En we gaan trouwen. Ik kan het bijna niet geloven. ' Ze keken uit over de zee, verloren in hun eigen gedachten. Indy werd afgeleid door twee mannen die een paar meter verderop bij de reling waren blijven staan. Hij bekeek hen gedachteloos. De ene was mager, had een hoekig gezicht, een lange neus, een smalle onderkaak en diepliggende ogen. Zijn bovenlip was heel dun, waardoor het leek of hij grijnsde. De andere man was gespierd en had een lichaam als een sequoyaboom, en hij was volkomen kaal. Ze waren beiden in het zwart gekleed. In een kroeg zouden ze Indy niet zijn opgevallen, maar op een cruiseschip leken ze misplaatst.


  Hij draaide zijn hoofd naar hen toe, maar beide mannen keken de andere kant op. Het waren zeker gewoon bemanningsleden die geen dienst hadden, dacht hij. Maar uit nieuwsgierigheid besloot hij de twee eens beter te bekijken. 'Laten we naar de hut gaan. '


  'Nu al?'


  'Waarom niet? Misschien kunnen we daar iets doen. '


  'Weer? Indy, het is de bedoeling dat we pas na ons trouwen aan de huwelijksreis beginnen. '


  'We kunnen in Rio nog een huwelijksreis maken. ' Ze liepen in de richting van de mannen en passeerden vlak langs hen. De man met het scherp getekende gezicht keek Indy aan. Zijn rechterhand zat in zijn zak en Indy vroeg zich af of hij een pistool pakte. 'Heb je die twee gezien?' vroeg hij. 'Wat is er met hen?'


  'Ik weet het niet, maar ze doen me denken aan de huaqueros. Dezelfde manier van doen, vooral de magere. '


  Toen ze aan het eind van het dek de hoek omgingen, vlak onder de brug, keken ze allebei om. Geen van de twee mannen was te zien. 'Je verbeeldt het je maar. Op een cruiseschip zijn geen huaqueros. Hier vallen geen graven leeg te roven. '


  Ze lachten allebei toen ze een smal trappetje opliepen en de gang naar hun hut volgden. Toen Indy de deur opendeed, keek Deirdre over haar schouder. 'Ik zie nog steeds geen huaqueros. '


  'Ik heb niet gezegd dat het huaqueros waren, ' gromde hij.


  Hij deed het licht aan en Deirdre verdween in de badkamer. Een ogenblik later slaakte ze een schelle kreet.


  Hij stormde naar binnen en trof haar starend naar de badkamerspiegel aan. Daarop stond in witte letters een kort bericht: geef fawcett op. dood is dood. ga terug.


  'Goed, jongens, ' gromde Indy. Hij maakte zijn koffer open en zocht tussen zijn kleren tot hij zijn. 455 Webley vond. Hij stak hem kwaad achter zijn riem. 'Ik ben zo terug. '


  'Wat ga je doen?'


  'Ik ga eens met die twee mannen praten. '


  'Indy, je weet niet of zij het hebben gedaan. '


  'Dat kun je wel raden. '


  Deirdre pakte hem bij zijn arm. 'Alsjeblieft, ga niet naar buiten. Blijf hierbij mij. '


  Zijn gezicht vertrok. 'Dat is mijn pijnlijke arm. Voorzichtig. '


  'Zie je nou wat ik bedoel? Je bent nog niet sterk genoeg om problemen aan te kunnen. '


  'Ik wil ook geen problemen. Ik wil hun gewoon iets duidelijk maken. '


  'Wat wil je hun dan zeggen?'


  Hij aarzelde bij de deur, zijn hand op de kruk. 'Dat hun grammatica rammelt, ' zei hij. 'Ik denk dat ze proberen te zeggen dat Fawcett dood is. '


  'Hoe zouden ze kunnen weten dat Fawcett dood is?'


  'Volgens mij weten ze helemaal niets. '


  Deirdre schudde haar hoofd. 'Ik begrijp het niet. Waarom zou iemand ons willen verhinderen naar Fawcett te zoeken?'


  'Misschien gaat het meer om wat Fawcett zocht dan om Fawcett zelf. ' Er werd op de deur geklopt. Indy trok hem open en zag twee mannen staan met zwarte kousen over hun hoofd waarin gaten waren geknipt voor ogen, neus en mond. Een ogenblik later werd hij de gang op gesleurd. Een van hen stompte Indy in zijn buik, raakte toen zijn hoofd en vervolgens weer zijn buik. Hij had geen enkele kans. De tweede man sloeg hem achter in zijn nek en schopte tegen zijn pijnlijke schouder. Indy kreunde en zakte op de vloer in elkaar.


  Vanaf de bank waarop hij lag, hoorde Indy Deirdre zachtjes met iemand praten. Toen stond ze naast hem. 'De kapitein is er. Denk je datje sterk genoeg bent om met hem te praten?' Indy schoof de ijszak die op zijn voorhoofd lag recht. 'Natuurlijk. ' De kapitein, een grote man met zilvergrijs haar, ging op een stoel naast het bed zitten en luisterde, als een priester die een stervende de biecht afneemt, naar Indy's verhaal. Indy was bont en blauw en kwaad, en dat werd alleen maar erger als hij dacht aan de man met het wezelgezicht die hem had aangestaard.


  'U bent er dus vrij zeker van dat de mannen die u aan dek hebt gezien, ook degenen waren die u hebben aangevallen, zelfs al waren ze gemaskerd, ' zei de kapitein.


  'Het waren dezelfde lichamen, ' zei Indy.


  'Maar niet per se dezelfde gezichten. '


  'Ik kan het niet bewijzen. '


  De kapitein stond op en beende heen en weer voor de bank. 'Stel dat het dezelfden zijn. U zei dat u geen van beiden eerder had gezien. Hebt u enig idee waarom die mannen willen verhinderen dat u kolonel Fawcett vindt?'


  Indy schoof de ijszak weer recht en voelde een druppel water in zijn nek lopen. Er vormde zich een vaag idee, maar het was nog te onduidelijk om er iets over te zeggen. 'Nee, geen. '


  'Alleen een paar van onze vrienden en de man die ons heeft gestuurd, weten dat we hier zijn, ' zei Deirdre. 'We zijn op zeer korte termijn vertrokken. '


  De kapitein bleef staan en hield zijn hoofd scheef, nadenkend over wat hij had gehoord. 'Ik vind het vreemd dat u voor zo'n belangrijke onderneming op zo'n korte termijn vertrekt. '


  'Ik weet niet hoe belangrijk het is, maar we zijn vertrokken omdat er géén reden was om rond te blijven hangen, ' zei Indy. 'En bovendien was er haast bij. '


  'Ik begrijp het. U bent een zeer oplettend man, meneer Jones. We hebben 892 passagiers aan boord, maar het zal niet erg moeilijk zijn om een kale man van tweehonderdtwintig pond te vinden. Morgen zit hij achter de tralies, en zijn partner ook. '


  'Dank u wel. '


  'Nu laat ik u met rust. Het spijt me dat deze onplezierige gebeurtenis op de Mauretania heeft plaatsgevonden. Als ik u ergens mee van dienst kan zijn, laat u het me dan alstublieft weten. '


  'Er is één ding, kapitein. '


  'O, wat dan?'


  'Wilt u Deirdre en mij trouwen?'


  De kapitein keek van de een naar de ander. 'Meent u dat echt?'


  'O, zeker, ' zei Deirdre. 'We praten er al bijna een jaar over. '


  'Wanneer zou het huwelijk moeten plaatsvinden?' Deirdre glimlachte. 'Daar heb ik ook al over nagedacht, kapitein, ' zei ze, en ze vertelde hem haar plan.


  Er verstreek een week en eindelijk stoomde de Mauretania Guanabara Bay binnen. Indy en Deirdre stonden op de brug van het schip en keken naar de kust, terwijl ze wachtten tot de kapitein de laatste instructies aan de stuurman had gegeven. Een lange, golvende strook wit zand scheidde de stad van het donkerblauwe water en achter de verzameling gebouwen verhieven zich donkere bergen. Eilanden en kale rotsen staken uit de zee. Aan de ene kant van de baai verhief zich de majestueuze Corcovado, met op de top een immens groot standbeeld van Christus met uitgespreide armen. Aan de andere kant van de baai sloeg de kegelvormige berg het Suikerbrood een brug tussen water en lucht.


  Het was een luie week geweest en Indy was van zijn verwondingen genezen. Maar al die tijd had er een gespannen sfeer gehangen. Geen van de passagiers voldeed aan Indy's beschrijving van de man en hoewel de bemanning het schip had doorzocht, waren noch de kale, gespierde man, noch zijn dreigend uitziende partner gevonden. Wie ze ook waren, ze hielden zich verborgen. Zo goed, dat het was alsof ze overboord waren gesprongen.


  Toen het zoeken werd gestaakt, was Indy aan zijn eigen onderzoek begonnen. Met de hulp van Oron had hij een lijst in handen gekregen van passagiers die altijd of meestal in hun hut aten: de bejaarde moeder van de kapitein, een gepensioneerd echtpaar en een man die aan een rolstoel was gebonden, en volgens Oron altijd met een wandelstok naar hem zwaaide en steeds iets te klagen had als hij zijn hut binnenkwam.


  Vrijwel iedereen op het schip wist van de aanval en hoe de mannen eruit moesten zien, maar niemand kende hen. Toch moesten de twee aan boord zijn en Indy bleef almaar over zijn schouder kijken, verwachtend een van hen, of beiden, achter zich te zien opduiken. 'Moetje kijken, Indy, ' zei Deirdre met een zachte stem. 'Ze zeggen dat God de wereld in zes dagen heeft geschapen en dat Hij op de zevende Rio schiep, ' zei de kapitein toen hij bij hen kwam staan.


  'Dat geloof ik graag, ' zei Deirdre. 'Kijk, ik kan het kruis op de Corcovado zien. De baai is net een enorme kerk en de berg is het altaar. '


  'Ik denk dat het schip dan maar onze kerkbank moet zijn, ' zei Indy, de vergelijking verder doortrekkend.


  De kapitein schraapte zijn keel. 'Dat was ik bijna vergeten. De wet schrijft voor dat er een getuige moet zijn. Mijn tweede stuurman staat aan het roer en mijn eerste slaapt, nadat hij de hele nacht dienst heeft gehad. Maar misschien... '


  'Daar hebben we al aan gedacht, ' zei Deirdre. 'Oron, onze steward, zal onze getuige zijn. Hij staat al te wachten op een seintje van u. ' De kapitein keek Deirdre fronsend aan en zei toen tegen Indy. 'Maar hij is een zwarte. '


  'Is er een wet die verbiedt dat hij op zee onze getuige mag zijn"?' vroeg Indy. 'Nee, maar... '


  'Roept u hem dan, ' zei Indy.


  Een paar minuten later stond Oron naast de kapitein, die door een in leer gebonden boek bladerde met een afgezaagd zilveren anker op de omslag. 'U begrijpt dat we het kort zullen moeten houden. Als we de ceremonie op open zee zouden hebben gehouden, zoals ik voorstelde, hadden we er de tijd voor kunnen nemen. '


  'Het gaat niet om de lengte van de ceremonie, ' zei Deirdre. 'Nee, het gaat om het uitzicht, ' voegde Indy er droog aan toe. 'Indy, ' zei Deirdre fel. Toen keek ze hem glimlachend aan. Zij was degene geweest die erop had aangedrongen dat ze zouden trouwen op het moment dat ze de baai binnenvoeren, en hij had er geen bezwaar tegen gehad.


  Ze droeg een witte jurk en een sluier, die tijdens de afgelopen dagen was ontworpen en genaaid door de scheepsnaaister. Indy droeg hetzelfde safari-jasje als hij elke avond bij het eten had gedragen. Maar op aandringen van Deirdre had hij het laten wassen en hij had voor de gelegenheid een nieuwe das gekocht. Hij pakte Deirdres hand. 'Laten we dan maar beginnen. ' De kapitein schraapte zijn keel weer. Hij begon uit het boek te lezen, maar Indy hoorde er nauwelijks een woord van. Zijn blik was strak gericht op de tweede stuurman, die nu voor het eerst achteromkeek. De man had een dikke bos haar, maar toch was Indy er zeker van dat hij de grote, kale man was die hem voor zijn hut in elkaar had geslagen. Misschien droeg hij een pruik, maar het was waarschijnlijker dat hij een rubberen schedelkap had gedragen. 'Neemt u, Henry Jones jr., deze vrouw tot uw wettige echtgenote?' Plotseling voelde hij dat Deirdre hem een por met haar elleboog gaf. Hij zag dat de kapitein van zijn boek opkeek. 'O, ja. Ja. '


  'Neemt u, Deirdre Campbell, deze man tot uw wettige echtgenoot?'


  'Ja. '


  'Dan verklaar ik u nu man en vrouw. '


  Indy nam Deirdre in zijn armen en kuste haar teder. Maar hij deed één oog open en hield de grote man aan het roer in de gaten.





  Carnaval




  Het gemaskerde bal in het Palace Hotel was een van de hoogtepunten van het carnaval en werd bezocht door de elite van Rio, die de meest exotische kostuums droeg. Toen Indy en Deirdre in het hotel waren aangekomen, was hun verteld dat voor de passagiers van de Mauretania gratis toegangsbewijzen klaarlagen. Deirdre had meteen de leiding genomen, de kaartjes gehaald en kostuums geregeld. En daar stonden ze nu, hun eerste avond in Rio, tussen tientallen feestgangers, van wie sommigen gekleed waren in kostuums die als gegoten zaten. Ze droegen van alles, van sierlijke, koloniale gewaden tot fantasie-uitdossingen die hen eruit lieten zien als de personages uit Alice in Wonderland.


  Indy droeg een geplooid, wit overhemd en glimmende, zwarte laarzen die tot de rand van zijn kniebroek kwamen. Aan zijn riem hing een zwaard en een zwart masker bedekte zijn ogen en neus. Op zijn hoofd droeg hij een vilthoed met een brede rand, die aan een kant omhoog was gevouwen. Aan de andere kant zat er een lange, sierlijke veer op bevestigd.


  'Belachelijk, ' sputterde hij toen hij zichzelf in een spiegelwand zag bij de ingang van de balzaal.


  'O, je ziet er fantastisch uit, ' zei Deirdre. 'Net een van de drie musketiers. '


  'Bedankt. Je ziet er zelf ook uit als iemand uit de vorige eeuw. ' Ze was gekleed in een enkellange japon met een tournure. Ze was zwaar opgemaakt en op haar hoofd stond een witte pruik met krulletjes, die tot op haar rug hingen. In haar hand had ze een masker op een stokje, dat was ingelegd met namaakedelstenen. 'Besef je wel dat we net een week geleden op de openingsavond van een museum in New York waren?'


  'Jammer dat ik toen niet zo was gekleed. Ik had kunnen zeggen dat ik de geest van Columbus was en dat ik laaiend van woede was. ' Deirdre reageerde niet op zijn grapje. 'Toen stonden we op het punt het uit te maken, en nu zijn we getrouwd. ' Ze liet haar masker zakken en keek hem recht aan. 'Indy, ik ben zo blij dat ik niet op dat schip naar Londen ben gestapt. '


  'Ik ook. '


  Ze liepen door de menigte naar de dansvloer. 'Kun je je voorstellen wat doctor Bernard zou denken als hij ons nu zou zien?'


  'Waarom begin je over hem?'


  'Hij is zo ernstig, weetje. Hij zou nooit naar een feest als dit gaan. '


  'Misschien stuurt hij wel iemand anders, ' zei Indy. 'Wat bedoel je?' vroeg ze.


  'Ik denk dat Bernard achter de gebeurtenissen op het schip zit. ' Deirdre liet bijna haar masker vallen. 'Doctor Bernard? Nee, dat kan ik niet geloven. '


  'Je kent hem niet zo goed. Ik ook niet, maar ik begin het wel te begrijpen. ' Hij vertelde haar hoe de professor er bij hem op had aangedrongen een petitie te tekenen die Brody's tentoonstelling veroordeelde. 'Bernard wil niet dat iemand ook maar de mogelijkheid overweegt dat er vóór Columbus reizen over de Atlantische Oceaan zijn gemaakt. Als Fawcett zou bewijzen dat hij het mis heeft, zou hij volkomen in zijn hemd staan. '


  'Maar Indy, hij wist niet dat we naar Brazilië gingen. Dat is onzin. '


  'Hij moet erachter zijn gekomen. '


  'Van wie? Niet van Marcus Brody. '


  'Van Marcus' nieuwe secretaresse. Van haar. '


  Deirdre keek verbaasd.


  'Brenda Hilliard, ' zei Indy, antwoordend op haar onuitgesproken vraag.


  'De vroegere secretaresse van mijn moeder? Je meent het. '


  'Zeker. Ze heeft enkele maanden voor Bernard gewerkt voordat ze naar New York vertrok. '


  'Dan nog. Zelfs als Bernard Brenda toevallig is tegengekomen en ze hem heeft verteld wat wij gingen doen, denk je dan echt dat hij de moeite zou nemen om iemand ervoor te betalen om je te bedreigen en in elkaar te slaan?'


  'Ik weet het niet, Deirdre. Het lijkt nogal vergezocht, maar ik kan op het moment geen betere verdachte bedenken. '


  'Vertel me dan hoe doctor Bernard de tweede stuurman van het schip zo snel voor zijn karretje heeft kunnen spannen. '


  Daar had Indy geen antwoord op. Hij wilde het nu zelfs het liefst allemaal vergeten. De Mauretania zou morgen vertrekken en langs de kust van Zuid-Amerika verder zuidwaarts varen. De tweede stuurman zou aan boord zijn. Indy had andere dingen aan zijn hoofd. Zo moest hij naar Bahia toe en Hotel Paraiso zien te vinden. Toch kon hij de gedachte aan de andere man, die met het wezelgezicht, niet van zich afzetten. Het bleef een mysterie, even verhuld als de gemaskerde feestgangers om hem heen.


  'Waar denk je aan?' vroeg Deirdre.


  Indy verplaatste zijn zwaard en glimlachte. 'O, ik weet het niet. Gewoon, dat ik zo'n prachtige vrouw heb. ' Deirdre kneep in zijn hand. 'Had je ooit gedacht datje op een schip zou trouwen?'


  Indy zag een tafel die vol met hors-d'oeuvres stond en bracht Deirdre daarheen. 'Dat niet. Maar ik weet wel dat het iets is watje maar één keer in je leven meemaakt. '


  'Bedoel je datje nooit meer op een schip wilt trouwen?' Hij lachte. 'Ik ben van plan om nooit meer te trouwen. Punt uit. '


  'Lief datje dat zegt. Als je eerder doodgaat dan ik, zal ik nooit... '


  'Hoe gaat het met het pasgetrouwde stel?'


  Indy keek om en zag een grote man met een donkere huid, verkleed als piraat, met een masker voor zijn ogen. 'Hallo, Oron. '


  'Mijn vermomming kon je niet voor de gek houden, ' zei Oron lachend.


  'En de onze jou ook niet. '


  'Mevrouw Jones houdt haar ogen niet goed bedekt, ' zei Oron. 'Wat doe jij hier?' vroeg Indy.


  'O, ik kom gewoon carnaval vieren. Lol en spelletjes. Trouwens, mevrouw Jones, de moeder van de kapitein is er en zij zou graag kennis met u willen maken. ' Hij boog naar voren en voegde er glimlachend aan toe: 'Ik geloof dat ze een bruiloftscadeau voor u heeft. '


  'O, ja? Waar is ze?'


  'Ze zit aan de andere kant. U kunt haar hiervandaan niet zien. ' Deirdre straalde. 'Ik ga wel even gedag zeggen. Ik ben dadelijk terug. '


  Net op dat moment veranderde de muziek van een wals in een snelle samba. Stelletjes stroomden de dansvloer op en Deirdre verdween in de menigte. 'Hoe wist de moeder van de kapitein dat we hier zouden zijn?'


  'Ze logeert ook in het hotel en vroeg me om uit te zoeken of u kostuums had gereserveerd, ' antwoordde Oron. 'Is de kapitein er?'


  'Nee, die is op het schip. '


  Als de moeder van de kapitein zo zwak was dat ze in haar hut moest blijven, wat had ze dan zonder haar zoon op een gemaskerd bal te zoeken, vroeg Indy zich af. 'Maar Hans is hier wel ergens. '


  'Wie is Hans?'


  'De tweede stuurman, de grote, ' voegde Oron eraan toe, en hij legde uit dat hij ook als piraat was verkleed, met een ooglap en een rode band om zijn hoofd. 'Is hij hier? Waar?'


  'Ik heb hem het laatst aan de andere kant van de dansvloer gezien. '


  Oron wees dezelfde kant op als waarheen Deirdre was verdwenen.


  Indy zei niets meer. Hij werkte zich zo goed mogelijk tussen de dansers door. Toen hij aan de andere kant van de balzaal was, waren er geen stoelen, geen moeder van de kapitein en geen Deirdre te zien.


  Hij bestudeerde de menigte, maar hij wist niet waar hij moest zoeken of welke kant hij op moest gaan.


  'Wat is er aan de hand, meneer Jones?' vroeg Oron.


  'Aan de hand?' Indy greep Oron bij zijn kraag. 'Wat weetje hiervan? Wat gebeurt er allemaal?'


  Oron hield zijn handen omhoog en grinnikte. 'Hé, kalm aan, meneer Jones. U hoeft zich niet zo druk te maken. Het is gewoon een bruiloftsspelletje. '


  'Een bruiloftsspelletje?'


  'U weet wel, steel de bruid na de bruiloft uit handen van de bruidegom. '


  'Wat?' Indy pakte Orons kraag nog steviger beet. 'Wie zijn idee was dat?'


  'Nou, weet u, het was bekend geworden dat er aan boord zou worden getrouwd. Meneer Frank Carino, de man in de rolstoel, kwam met het plan. '


  'Carino? Ik dacht dat hij een oude brombeer was. '


  'Tegen het eind van de reis werd hij vriendelijker. En hij is niet zo oud. '


  'Hoe ziet hij eruit?'


  'Hij is mager, niet erg knap. '


  'Ruwe huid? Diepliggende ogen? Een beetje een wezelgezicht?'


  'O, dat is geen mooie beschrijving, maar het klopt wel. '


  'Laat me eens raden. Hans speelt ook mee, ja?'


  Oron knikte. Indy liet hem los en besefte dat ze beiden bij de neus waren genomen. 'Het is geen spelletje, Oron. '


  'U denkt toch niet dat meneer Carino de man is die u zocht?'


  'Een van hen. Hans is de andere. '


  'Maar meneer Carino is invalide en Hans is niet kaal. '


  'Details. ' Indy zwaaide met zijn hand. 'Waar hebben ze haar naartoe gebracht?'


  'Ik weet het niet. Dat hebben ze niet gezegd, maar ze beloofden dat ze haar tegen middernacht terug naar het hotel zouden brengen. Hans zou haar geen kwaad doen. '


  'Reken daar maar niet op. Die twee spelen beslist geen spelletje. '


  'Weet u, ik mocht die tweede stuurman toch al niet. Het verbaasde me dat hij mee wilde doen om een grap met u uit te halen. Dat leek me niets voor hem. Hij is een gokker. Gokt te veel. '


  Indy had geen tijd voor gekeuvel. 'We moeten Deirdre vinden. Waar zouden ze haar naartoe hebben gebracht?'


  Oron was even stil. 'Wacht eens even, ik denk dat ik het weet. '


  'Waarheen?'


  'Kom mee, ik leg het onderweg uit. '


  Ze renden de straat op zonder zich om te kleden. Het maakte niet uit, want ze vielen toch niet op. Overal waar Indy keek, liepen mensen die waren gekleed in vreselijk opzichtige gewaden. En net op dat moment liepen er een paar honderd van hen in optocht over de straat voor het hotel.


  'Dat is een blocos carnavalescos, een wijkoptocht, ' zei Oron terwijl een groep dansers met blote benen op het ritme van een aantal trommelaars tollend rondrende. Ze werden gevolgd door een drumband en een reeks lage, met bloemen bedekte wagens en gekostumeerde personen die eruit zagen of ze van een andere planeet kwamen. Nee, verscheidene andere planeten.


  'Prachtig feest, ' zei Indy. 'Welke kant gaan we op?'


  'Deze kant op. ' Ze liepen zigzaggend tussen de dansers de straat door, naar de hoek. Daar sloegen ze linksaf. Halverwege de volgende zijstraat hield Oron een taxi aan. 'Pao de Acucar, ' zei Oron tegen de chauffeur.


  'Het Suikerbrood?' vroeg Indy.


  'Ik denk het wel. Ik heb Hans horen zeggen dat ze haar het uitzicht over de stad zouden laten zien. Een onvergetelijk uitzicht. En daarvoor moetje daar zijn. '


  Dat klonk niet best. Het idee dat de twee mannen die hem hadden toegetakeld, Deirdre dwongen met hen mee te gaan, beviel Indy niets. De taxi was nog maar een paar straten verder, toen hij plotseling vast kwam te zitten in het verkeer dat uit een zijstraat kwam. De chauffeur stopte en wachtte geduldig tot de andere auto's doorreden. 'Zeg, kan het niet wat sneller?' drong Indy aan. 'We hebben haast. Er wacht iemand op ons en ze kan niet veel langer wachten. '


  'U mag zoveel haast hebben als u wilt, maar dat zal u niets helpen. Niet in Rio, niet tijdens het carnaval, ' zei de chauffeur. Indy zag een opening in de rij auto's, maar de chauffeur zat druk met zijn handen te gebaren en zei: 'Ontspan u en geniet ervan. Uw vriendin wacht wel. '


  'Rijden, niet praten. ' Indy kwam overeind van zijn plaats en wees over de schouder van de man naar een nieuwe opening die naderde.


  'Vooruit, daarheen. '


  'U bent niet in New York, meneer. '


  'Wat heeft dat te betekenen?'


  'We rijden vanaf de voorstoel, niet vanaf de achterbank. ' Oron zei iets in een snel Portugees dialect dat Indy niet verstond. Maar wat hij ook had gezegd, het werkte. De chauffeur hield meteen zijn mond en haastte zich door het verkeer heen alsof het er niet was. Indy liet zich onderuitzakken. 'Wat heb je tegen hem gezegd?'


  'Ik heb gezegd dat u een heel rijk man bent en dat u hem vijf keer het normale tarief betaalt als hij ons binnen vijf minuten bij het Suikerbrood afzet. '


  'Dat was aardig van je. ' Indy probeerde te raden hoeveel hem dat ging kosten.


  Plotseling verscheen er nog een optocht voor hen, maar de chauffeur zigzagde tussen twee wagens door en voegde zich bij de optocht. Mensen die langs de route stonden, keken de taxi binnen, naar de twee gemaskerde mannen die achterin zaten. Oron zwaaide en Indy zette zijn musketierhoed recht en vroeg zich af of hij Deirdre nog levend zou terugzien. Op de hoek sloeg de taxi af en gaf weer gas, bij de optocht vandaan.


  In minder dan vijf minuten waren ze aan de voet van de massieve, granieten kegel. Indy had het geld klaarliggen en drukte de stapel bankbiljetten in de hand van de chauffeur. Hij hoorde hoe de man hem uitvoerig bedankte, terwijl hij zich met Oron weghaastte. 'De kabelbaan is daar, ' zei Oron.


  Terwijl ze door de duisternis renden, zoog Indy de zoute lucht diep in zijn longen. Ze waren al hoog genoeg boven de stad om het water van de baai in het maanlicht te zien glimmen, maar Indy lette er niet op. Hij was hier niet om van het uitzicht te genieten. Toen ze bij de kassa waren, vroeg Indy de man aan het loket of hij de afgelopen vijftien minuten twee mannen en een vrouw had gezien. Hij begon hen te beschrijven, maar de kaartverkoper onderbrak hem. 'Vanavond gaat bijna niemand de berg op. Iedereen is beneden carnaval aan het vieren. '


  'U hebt hen dus niet gezien?'


  'Jawel, ik heb hen gezien. Normaal gesproken zou ik het me niet herinneren, maar vanavond wel. Ze waren hier net vijf, zes minuten geleden. '


  Indy betaalde twee kaartjes en gaf de man nog een bankbiljet. 'Hoe zag de vrouw eruit?'


  'Haar gezicht was heel bleek. '


  Wanhopig schudde Indy zijn hoofd. 'Dat was make-up. Was ze in orde?'


  De man dacht even na. 'Ik hoorde een van hen zeggen dat ze niet bang hoefde te zijn. Sommige mensen zijn bang voor de kabelbaan. Ze denken dat de kabel zal breken, maar dat gebeurt nooit. '


  'Wanneer komt de volgende cabine?'


  De kaartverkoper haalde zijn schouders op. 'Wanneer er meer mensen komen. Er moeten er minstens zes in. '


  Indy stak zijn hand in zijn zak en gaf de man de rest van het geld dat hij bij zich had. Het was bijna net zoveel als de man in een week verdiende. 'We hebben nú een cabine nodig. '


  Het geld verdween snel uit het zicht. 'Goed, twee minuten. '


  'Waarom zo lang?'


  'Twee minuten, ' herhaalde de man. 'Niet zo lang. ' Ze liepen naar het platform en Indy begon ongeduldig heen en weer te benen. Hij hoorde de trommels en trompetten van de optochten beneden. De chaotische geluiden dreven luguber door de nachtlucht. Hij kneep zijn ogen dicht, waarop hij de gezichten van de exotisch uitgedoste dansers in de woeste kostuums naar hem zag turen. Carnaval was een nare droom. Hij wilde wakker worden en ontdekken dat hij in bed lag, met Deirdre naast zich. Maar hij wist dat deze nachtmerrie nog niet voorbij was.


  'We zoeken in elk geval op de goede plaats, ' zei Oron. 'Ja, maar wat zullen we aantreffen?'


  Deirdre stond tegen het raam van de gondel gedrukt en keek omlaag naar de stad. De twee mannen stonden beiden aan een kant van haar en de griezelige van de twee, die als piraat was verkleed, drukte hard een pistool in haar zij. Ze voelde zijn stinkende adem in haar gezicht en kon het wel uitgillen. Maar er waren nog vier of vijf andere mensen in de kabelbaan en hij had haar gewaarschuwd dat hij zou schieten als ze iets zei.


  Ze staarde naar de glinsterende lichtjes van Rio onder hen en vroeg zich af waar Indy was. Toen ze de moeder van de kapitein niet had kunnen vinden, was de piraat in zijn rolstoel naar haar toe komen rijden. Hij had zich voorgesteld als meneer Carino, en gezegd dat de oude dame in de gang op haar wachtte. Ze was zo dom geweest met hem mee te gaan omdat hij haar bekend voorkwam. Dat kwam natuurlijk omdat hij aan Indy's beschrijving voldeed. Hij was de man op het schip met het wezelgezicht. Zodra ze de balzaal uit waren, was er nog een piraat naar hen toe gekomen. Die herkende ze als de tweede stuurman van het schip. Toen begreep ze alles wat Indy had gezegd. Ze had geprobeerd te vluchten, maar te laat. Carino was uit de rolstoel gesprongen en had haar beetgepakt. Zijn partner had een prop in haar mond geduwd. Niemand had ook maar enige aandacht aan hen geschonken. Degenen die het hadden gezien, hadden alleen gelachen. 'Daar gaat Marie Antoinette, ' had een vrouw gezegd. Ze was gewoon iemand in een raar kostuum geweest. Toen ze bij de kabelbaan waren aangekomen, had Carino de prop weggehaald; hij had haar het pistool laten zien en haar bedreigd. Maar nu maakte het haar niets meer uit. 'Waarom willen jullie niet dat we Fawcett vinden?' vroeg ze met zo'n kalm mogelijke stem.


  Even leek het erop dat hij geen antwoord zou geven. 'Ik geef niets om Fawcett, maar mijn baas wel. '


  'Bernard?'


  Carino gaf geen antwoord.


  Deirdre keek naar de stevige tweede stuurman die tussen haar en de andere passagiers stond. Ze begreep niet wat er aan de hand was. 'Hoe kon je zo snel werk krijgen op het schip?' De tweede stuurman keek haar aan, maar wendde toen zijn hoofd af. Carino, die zich wel leek te vermaken, gaf voor hem antwoord: 'Hans heeft met pokeren van de verkeerde mensen verloren, toen hij in New York in de haven lag. Vierhonderd dollar meer dan hij zich kon veroorloven. Hij kon de stad niet verlaten zonder een been of twee te breken, maar toen ben ik zo vriendelijk geweest zijn schuld te betalen, in ruil voor zijn medewerking. Hij was precies de man die ik zocht. ' De kabelbaan kwam tot stilstand. 'Ik begrijp nog steeds niet waarom Bernard al die moeite doet. '


  Carino pakte haar arm en duwde haar de cabine uit. 'Wie is Bernard in godsnaam?'


  De kabelbaan kwam plotseling tot stilstand en ze bungelden midden in de lucht, hoog boven de stad. Indy keek naar Oron, die in antwoord op zijn woordeloze vraag zijn schouders ophaalde. Hij wist ook niet wat er was gebeurd.


  Indy stelde zich voor dat Carino en Hans met de bediening hadden geknoeid, voor het geval ze werden achtervolgd. En hier hingen ze nu, in de val en niet in staat vooruit of achteruit te gaan, of uit te stappen. Ze zouden hier urenlang blijven hangen, waarschijnlijk tot morgenochtend, voordat een onderhoudsploeg de kabelbaan zou komen repareren, en intussen zou Deirdre zijn overgeleverd aan de genade van de boeven.


  'Misschien is het maar tijdelijk, ' zei Oron hoopvol. 'Soms stoppen ze weieens, weet u. '


  'Nee, dat weet ik niet. ' Indy keek naar buiten, maar hij kon niets zien. 'Ik zou maar niet proberen hier eruit te springen, ' zei Oron. 'De berg is misschien maar een paar meter ver. '


  Hij schudde zijn hoofd. 'Hier minstens dertig meter, en het is heel steil. U zou het niet overleven, en wanneer u het wel overleefde, zou u niet veel beter af zijn. '


  Indy geloofde hem. Maar er was nog een andere mogelijkheid. 'Ik ga naar boven. ' Voordat Oron iets kon zeggen, klom Indy het raam uit en kroop boven op de cabine. Hij pakte de kabel en trok zichzelf hand over hand verder. Hij zou hoe dan ook op de top van de berg komen.


  Dat was het enige waar het om ging.


  'Meneer Jones, kom terug naar beneden. Dat lukt u nooit. '


  Hij negeerde Oron en klom verder.


  Hij was nog maar een meter of tien ver, toen hij besefte dat hij aan iets was begonnen wat moeilijker was dan hij had gedacht. Maar hij had helemaal niet nagedacht, hij had gewoon gedaan. De kabel liep steil omhoog en was vet. Erger nog: er was geen einde in zicht. Hij sloeg zijn benen over de kabel om uit te rusten en na te denken. Zijn zwaard bungelde aan zijn riem en zijn hoed viel af. Hij was geen edele musketier meer, maar een idioot die ondersteboven in het donker aan een kabel hing. Hij kon beter teruggaan.


  Toen hoorde hij een geluid en hij voelde de kabel trillen. De cabine bewoog weer vooruit en kwam recht op hem af. In paniek klom hij verder, met schoppende benen, alsof hij aan een hardloopwedstrijd meedeed... Een wedstrijd die hij zou verliezen. 'Jones... Jones... Kijk uit!'


  Orons kreet galmde in zijn hoofd. De cabine was pal achter hem en raakte hem bijna. Er ging een huivering van angst door Indy's lichaam. Hij verloor zijn houvast. Het maakte niet meer uit. De wedstrijd was voorbij. Hij hing aan één hand, tolde rond... en liet los.


  Suikerbrood Een fractie van een seconde nadat Indy de kabel losliet, viel hij tegen de voorkant van de cabine. Zijn handen klemden zich vast aan het raam en een ogenblik lang hing hij aan de rand. Hij zag Oron, die hem hulpeloos door het raam aankeek. Zijn vingers waren glad van het vet en rauw van de kabel. Hij verloor zijn houvast, gleed verder en viel. Maar met zijn uitgestoken hand greep hij de voorbumper beet. Hij hing onder de cabine, zijn benen schoppend door de lucht. Hou vol... Hou vol... Als ik val, ben ik dood. Hij probeerde wanhopig zich boven op de bumper te trekken. Maar net toen hij er moeizaam een knie op had gewerkt, gebeurde er onverwacht weer iets. De cabine kwam met een schok tot stilstand, alsof iemand met een klap de rem had aangetrokken, waardoor hij van de bumper gleed. Hij tolde door de lucht, hopend dat een boom op de helling zijn val zou breken, maar hij viel bijna meteen op handen en voeten op iets wat hard en vlak was. Hij rolde op zijn zij. Een houten platform. Hij was ongedeerd. Hij keek op en zag twee benen en een man die hem verbaasd aankeek. 'Zijn we al boven?' vroeg Indy.


  De man liep stomverbaasd om hem heen en deed de deur van de cabine open. 'Meneer Jones, u leeft, ' zei Oron vol ongeloof terwijl hij uit de cabine sprong en Indy overeind hielp. Indy schoof zijn zwaard recht. 'Ik geloof het wel. Waar zijn we?'


  'Morro da Urca, ' zei de kabelbaanbediende. 'Halverwege de top. '


  'Waarom stopten we?' vroeg Indy.


  De bediende keek hem gelaten aan. 'De kabelbaan stopt hier altijd. '


  'Nee, ik bedoel zoeven, voordat we hier waren, ' drong Indy aan. 'De kabelbaan stopt wanneer er boven mensen uitstappen, ' zei de man, die zich nu aangesproken voelde. 'Maar wat deed u buiten de cabine?'


  'Van de nachtlucht genieten, ' antwoordde Indy. 'Ze moeten hier net zijn geweest, ' zei Oron. 'Kom mee, we gaan. ' Maar Indy wilde het zeker weten. 'Is hier vijf minuten geleden iemand uitgestapt?'


  'Nee, en als u naar de top wilt, moet u in de cabine blijven, ' zei de bediende.


  'Daar heeft hij gelijk in, ' zei Oron toen de deur achter hen sloot. 'Ik heb nog nooit zoiets waanzinnigs gezien. '


  'Soms moetje risico's nemen. '


  'Dit was daar niet het geschikte moment voor. '


  Dat was Indy met hem eens, maar het deed er niet meer toe. De kabelbaan zette zich weer in beweging en de donkere top van het Suikerbrood stak af tegen de hemel.


  Vierduizendzevenhonderddrieënveertig zeemijl ten noorden van de Suikerbroodberg, keek Victor Bernard omhoog naar de klok van het Grand Central Station. Het was 11. 14 uur en Julian Ray was een kwartier te laat. Bernard beende heen en weer als een gekooide beer. Zijn trein zou over enkele minuten vertrekken en voordat hij vertrok, moest hij weten hoe het ervoor stond.


  Hij probeerde niet te denken aan de minuten die verstreken en concentreerde zich op wat hij in Guatemala-stad zou doen om ervoor te zorgen dat de kunstvoorwerpen werden vrijgegeven. Hij zou wat mensen moeten omkopen, maar dat verlies kon hij compenseren door een paar van de antieke juwelen op de internationale markt te verkopen, waarna er nog een flinke winst voor hem overbleef. Ook al had hij het geld nodig, de reis leek hem niet meer zo belangrijk toe. In Brazilië stond veel meer op het spel. Hij keek weer op de klok. Verdomme, waar bleef Ray in godsnaam? Bernard en Julian Ray waren een vreemd koppel: een archeoloog en een ex-geldschieter, nu bookmaker van de mafia. Maar Bernard leed aan een verslaving en het maakte hem niet uit met wie hij samenwerkte, als die maar aan zijn onverzoenlijke drang om te gokken kon voldoen. Toen Fawcett in het voorjaar van 1925 op reis ging, nam Bernard contact op met zijn bookmaker om op Fawcett in te zetten. Ze waren het eens geworden over een weddenschap die Fawcett de tijd gaf om voor I mei terug te keren in de beschaving. Ray had de inzet op tien tegen één bepaald, ten gunste van de terugkeer van Fawcett. Bernard had geprobeerd Ray zover te krijgen dat hij ook met bewijs moest komen van een verloren stad in het Amazonegebied die werd bewoond door een ras met een lichte huid. Maar Ray had alleen gelachen en tegen Bernard gezegd dat dat een andere weddenschap was met een andere inzet.


  Bernard had een erfenis van dertigduizend dollar ingezet. Hij rekende erop te winnen, waarna hij een paar ander schulden bij Ray kon afbetalen. De bookmaker had de uiterste datum waarop ze zouden moeten worden afgelost, uitgesteld naar i mei. Als Fawcett veilig terugkwam, zou Bernard niet alleen een fortuin verliezen, wist hij. Daarom had hij voorzorgsmaatregelen genomen. Hij had Brenda Hilliard, zijn vroegere secretaresse, geholpen haar droom te vervullen om in New York te wonen, door een baan bij Marcus Brody voor haar te regelen, die toevallig een van Fawcetts vertrouwelingen was. Tot voor kort had het ernaar uitgezien dat die voorzorgsmaatregel onnodig was geweest. Maar nu was hij blij dat hij het wel had gedaan. Naarmate de maanden verstreken zonder dat iemand iets van Fawcett hoorde, waren de kansen veranderd, zodat een gokker die nu tegen de terugkeer van de ontdekkingsreiziger inzette, zes dollar kreeg uitbetaald voor elke dollar die hij inzette. Als hij won. En vanwege de publiciteit rond de reis van de Engelsman, was er flink gewed op de populaire avonturier. Maar Bernard zat vast aan zijn oorspronkelijke weddenschap en hij en Ray zouden een fortuin verliezen als Fawcett opdook.


  Eindelijk, zes minuten voordat zijn trein vertrok, zag Bernard de bookmaker kalm over het bijna verlaten perron wandelen. Hij droeg een driedelig pak en een hoed, en zijn zwarte haar glom zo sterk, dat het goed paste bij zijn puntschoenen. Bernard wist dat hij Ray eigenlijk niet in het openbaar zou moeten ontmoeten. Hij wilde beslist niet dat iemand iets te weten zou komen van zijn samenwerking met deze beruchte onderwereldfiguur, maar de opdracht die hij Ray had toevertrouwd, was veel belangrijker.


  'Nou, heb je al iets gehoord?' vroeg Bernard zonder enige begroeting. 'Kalm aan, Victor. De man die ik erheen heb gestuurd, is een van de besten. '


  Ray was even hoffelijk en ontspannen als altijd. Bij hem vergeleken was Bernard een uit de krachten gegroeide aap met kriebel in zijn achterste. 'Ik hoopte datje nu wel iets zou weten. '


  'Ze zijn allemaal in Rio en overal wordt voor gezorgd. Meer hoef je niet te weten. '


  'Ik wil niet dat er geweld wordt gebruikt, Julian. Je hebt gezegd... '


  'Ik heb je gezegd dat ik ervoor zou zorgen en dat het beter is als niemand iets overkomt. Maar de wereld is niet volmaakt, beste jongen. Soms is het nodig om bepaalde mensen kwaad te maken, om hun ervan te overtuigen datje het meent. '


  'Dat zal wel, ' zei Bernard. 'Ik wil alleen zeker weten dat Jones niets onderneemt wat de kansen doet keren. '


  De informatie die Bernard van Brenda over het dagboek had gekregen, had hem vreselijk doen schrikken. Wat als er echt een verloren stad bestond die werd bewoond? Misschien was Fawcett inderdaad iets op het spoor. Als geleerde was Bernard nieuwsgierig, maar sceptisch. Als gokker wist Bernard dat het er alleen om ging dat Fawcett niet voor de deadline terugkwam. Ray trad genadeloos op tegen wanbetalers en Bernard kon zich niet veroorloven te verliezen, als hij het wilde overleven.


  'Maak je nu maar niet ongerust, ' zei Ray. 'Geniet van je reis naar het bananenland. '


  Ray's minzame toon beviel Bernard niets. Hij had tenminste een beroep dat de afgelopen vijftig jaar een wetenschap met aanzien was geworden. Ray was scherpzinnig, maar hij was een misdadiger en zou dat altijd blijven. 'Er zijn niet alleen bananen in Guatemala. ' Ray trok zijn das recht en grijnsde. 'Ieder het zijne, Victor. Ieder het zijne. '


  Bernard liep weg. Hij zou moeten rennen, als hij zijn trein nog wilde halen. Maar hij was al van gedachten veranderd. Hij zou een schip naar Bahia nemen, waar hij een piloot kende die een guave-boerderij had. Hij nam geen risico.


  Nadat de kabelbaan tot stilstand was gekomen, werd Deirdre snel bij de andere passagiers vandaan gebracht. In plaats van naar de kant van de berg te lopen die uitzicht over de stad bood, liepen ze naar de kant van de oceaan en ze bleven bij de rand staan. 'Wat gaan jullie doen?' vroeg Deirdre.


  Geen van beiden gaf antwoord. Carino gebaarde naar Hans, die een touw pakte en het om haar middel begon te binden. Deirdre vocht en gilde om hulp. Als reactie daarop stak Carino zijn pistool in haar mond. 'Nog één woord en je bent dood. Maar als je je stilhoudt, dame, overleef je dit misschien. Begrepen?' De loop van het pistool raakte haar tanden aan; ze proefde metaal. Ze rook wapenolie. Ze stelde zich voor dat Carino de trekker overhaalde en de kogel haar tanden verpletterde, dwars door haar hersenen ploegde en er aan de achterkant van haar hoofd weer uitkwam. Ze stribbelde niet langer tegen en hield haar mond, verlamd van angst.


  Zodra Carino het pistool weghaalde, knevelde Hans haar weer. Ze namen haar mee over een rotsachtig pad dat van de top van de kegel omlaag liep. Het zilveren oppervlak van de zee glom in het maanlicht ver onder hen, maar ze keek er niet naar. Ze keek nergens naar. Toen ze bleven staan, schoof Hans het touw onder haar armen; hij haalde het uiteinde door een lus en trok het strak. 'Goed dame, we gaan het volgende doen, ' zei Carino. 'Zie je die boom?' Het enige waaraan Deirdre kon denken, was dat Carino vast en zeker degene was geweest die 'dood is dood' op de spiegel in hun hut had geschreven. Ten slotte dwong ze zich naar de boom te kijken, een armetierige jeneverbes die uit de granieten wand groeide. Ze zag dat Hans het touw dat om haar heen was gewikkeld, over een tak gooide die naar zee uitstak.


  'We laten je een tijdje aan die tak hangen. Als je je goed gedraagt en niet al te wild doet, red je het wel. Maar als je als een gek begint te rukken en te trekken, kun je het wel vergeten. Dan houdt de tak je niet, en als hij knak zegt, breekt hij. En als je valt, val je diep. Duidelijk? En zeg maar niet dat ik je niet heb gewaarschuwd. ' Carino knikte naar Hans, die nu aan het touw trok. Ze werd van de grond getild. Instinctmatig begon ze te spartelen en de knevel van haar mond te trekken, maar ze wist dat Carino gelijk had gehad over de tak. De rotswand liep bijna verticaal onder haar omlaag. Het touw sneed in de huid onder haar armen. Haar ribben werden gekneusd. Ze gilde in de knevel toen ze van de bergwand wegslingerde. Het maakte niet meer uit wat er onder haar was. Ze voelde alleen pijn. 'Laten we maken dat we wegkomen, ' zei Carino. 'Tot kijk, dame. En neem het ons niet kwalijk, hè? Als je dit geintje overleeft, zeg dan tegen je nieuwe man dat hij een ander avontuur zoekt, als hij wil dat jullie blijven leven. Dit is veel te gevaarlijk. Begrepen?' En weg waren ze.


  Al voordat de cabine tot stilstand kwam, begon Indy met de kabel-baanbediende op de top van de berg te praten. 'Twee mannen en een vrouw. Hebt u gezien welke kant ze op zijn gegaan?' De man deed de deur voor hen open.


  'De mannen droegen piratenkostuums en de vrouw een jurk en een pruik, ' zei Oron.


  'Iedereen gaat 's avonds naar de lichten van de stad kijken, ' zei de man. 'Maar die drie gingen de andere kant op. ' Oron liep meteen de kant op die hij aanwees. Indy stelde nog een vraag: 'Zijn ze er nog?'


  De kabelbaanbediende fronste zijn voorhoofd. 'Ik heb hen nog niet naar beneden zien gaan. '


  De maan scheen boven hun hoofd en verlichtte het rotsachtige landschap toen ze naar de naar zee gerichte kant van de berg liepen. Het was er rustig en stil, maar de rust was onecht. Hij wilde Deirdres naam roepen om haar te laten weten dat hij hier was, en de misleidende rust doorbreken. Maar hij hield zich in. 'Meneer Jones. ' Orons stem klonk hol en dreigend. 'Wat is er?'


  De grote neger zag eruit als het standbeeld van een piraat dat over zee uitkeek. Het duurde even voor hij begreep waar hij naar keek. Toen zag hij het lichaam bewegingloos aan een boomtak hangen. Hij wilde niet geloven dat het Deirdre was. Hij wenste dat de witte pruik en de plooiende jurk van een mannequin waren, niet van een echt mens. Niet Deirdre. Maar toen zag hij haar gezicht. 'Mijn hemel, ' kermde hij.


  Ze haastten zich omlaag over het rotsachtige pad dat onder de boom langs liep. Hij liep naar de rand van de afgrond en zag dat het touw onder haar armen zat, niet om haar nek. De maan bescheen haar gezicht en hij zag haar ogen knipperen, die zich daarna vol afgrijzen en angst opensperden. 'Ze leeft, ' zei Oron. 'We moeten haar omlaag halen. '


  'Wees voorzichtig. '


  Deirdre probeerde de knevel uit haar mond te trekken. De tak waar aan ze hing, was zo dun als haar pols en boog ver omlaag onder haar gewicht.


  'Beweeg je niet, schat. Laat die knevel maar zitten. We proberen je snel omlaag te halen. '


  'Hoe?' vroeg Oron.


  'Ik wist wel dat ik mijn zweep had moeten dragen, in plaats van dat zwaard, ' mompelde hij. Daarmee was het zo eenvoudig geweest. Hij had hem om Deirdres middel kunnen slaan en haar zo naar zich toe kunnen trekken. Als de tak brak, zou ze in zijn armen vallen. Maar hij had geen zweep, dus moest hij iets anders bedenken. 'Oron, denk je datje mijn gewicht op je schouders zou kunnen dragen? Ik pak haar en dan trek jij me terug. '


  'Ik kan uw gewicht wel dragen maar meer niet. '


  'We moeten het proberen. ' De tak waaraan Deirdre hing, zakte nog een paar centimeter verder door. 'Dit is beslist het moment om risico's te nemen. '


  Oron knikte en ging op zijn hurken zitten, waarna Indy op zijn schouders klom. De steward kwam overeind en liep onvast naar de afgrond. Indy stak een hand naar Deirdre uit, die langzaam de hare uitstak. Hun vingertoppen raakten elkaar, maar ze was nog buiten bereik. 'Meneer Jones, ik ben u iets vergeten te vertellen, ' zei Oron. 'Wat dan?' vroeg Indy tandenknarsend terwijl hij naar voren leunde. 'Ik heb hoogtevrees. '


  Plotseling begonnen beide mannen vervaarlijk te wankelen. 'Niet omlaag kijken, Oron. '


  'Ik heb mijn ogen dicht. '


  'Doe ze dan open. ' Indy haalde met zijn hand uit naar Deirdre en greep haar pols. 'Ik heb haar. Achteruit. '


  'Het lukt niet. Ik kan me niet bewegen. '


  Indy trok aan Deirdres arm en leunde zover mogelijk naar achteren. Ze was enkele centimeters bij de rand vandaan, maar op dat moment gleed Oron uit en viel achterover. Indy's vettige hand gleed van Deirdres pols. De tak brak. Ze viel, gillend in haar knevel. Indy rolde opzij. Ze was weg en zijn hart kon het verlies bijna niet dragen. Toen zag hij haar aan de rotswand hangen. Hij was opgelucht dat ze nog leefde, maar maakte zich ook ongerust dat ze elk moment alsnog haar dood tegemoet kon vallen. 'Mijn god. Laat me vlug zakken, ' siste hij.


  'Ik kan niet verder. Het is dit, of we vallen. '


  Indy voelde het zwaard langs zijn uitgestrekte arm glijden. Hij pakte het bij de greep en trok het uit de schede, waarna hij het centimeter voor centimeter omlaag liet glijden. Hij liet de greep naar Deirdre zakken, die hem met beide handen vastpakte.


  Maar zodra ze dat deed, begon het zwaard door zijn handen te glijden.


  'Ik kan je niet houden, riep hij haar toe. ' Hij wist niet wat hij moest doen.


  'Meneer Jones, ' riep Oron, 'schiet op!'


  'Ik kan nog steeds niet bij haar. '


  Toen loste Deirdre het probleem op. Op de een of andere manier lukte het haar steun te vinden op de wand. Ze pakte het touw, dat om haar middel was gebonden, en klemde het tussen haar tanden. Toen schoof ze haar hand verder over het touw, klemde het nieuwe stuk tussen haar tanden, schoof opnieuw verder met haar hand, en zo door tot ze het uiteinde vast had, waaraan nog een stuk tak zat. Ze zwaaide het touw met tak en al rond en gooide het omhoog naar hem. Indy graaide naar de tak en kreeg het touw te pakken. Snel trok hij de tak weg en schoof de lus over zijn armen tot het touw strak om zijn borst zat. 'Ik heb haar, ' riep hij. 'Trek me terug. ' Oron gaf geen antwoord. Hij zei geen woord. 'Oron?'


  'Het spijt me dat het zo moet gaan, meneer Jones, maar ik moet mijn werk doen. '


  'Wat?' Hij rekte zijn nek uit en keek omhoog naar Oron. Carino stond naast hem, Hans aan de andere kant. Ze keken op hem neer en het was duidelijk dat ze niet zouden helpen. 'Niet loslaten, Oron!' riep hij.


  'Oron hoort bij ons, Jones, ' zei Carino met een krakende stem. 'We hadden het niet precies zo bedoeld, maar alle beetjes helpen, niet? Laat hem los, Oron. '


  'Ik dacht dat we niemand zouden vermoorden, ' protesteerde Oron. 'Laat hem los of je gaat met hem mee. '


  Indy voelde dat Orons handen hem loslieten en plotseling dook hij met zijn hoofd naar voren omlaag. Het touw rukte Deirdre los van de muur en samen rolden ze naar beneden, de gapende, zwarte muil van de dood tegemoet...


  Het volgende dat hij wist, was dat hij in een bleek, grijs licht dreef en dat er onder hem mist was. Hij hoorde een stem. Iemand zei iets, riep zijn naam.


  Waar was hij? Wie zei er iets? Hij voelde niets. Zo had hij zich in zijn jeugd de dood voorgesteld. Of na de dood. Een heleboel mist en wachten tot iemand je vertelde wat er gebeurde.


  Toen draaide hij zijn hoofd om en zag Deirdre. Haar ogen waren open en ze hing aan een touw. Haar knevel was afgezakt en hing om haar nek. Dit was geen jeugdfantasie, dit was echt.


  'Indy?'


  'Waar zijn we?'


  'Mijn hemel, ik dacht dat je nooit wakker zou worden. Is alles in orde?'


  Hij begon het zich allemaal te herinneren. 'Hoe lang... '


  'Het is ochtend. '


  Hij keek omhoog en zag dat het touw waarmee ze aan elkaar vast zaten, om een ijzeren haak hing. 'Ik kan het niet geloven. '


  'Kun je erbij?' vroeg ze. 'Waarbij?'


  'De klimhaak. We kunnen langs de rotswand omhoogklimmen. Bergbeklimmers hebben het al eerder gedaan. Die hebben helemaal naar de top klimhaken in de wand geslagen. Daar hing ik vannacht ook aan. Weetje nog?'


  'Vaag. '


  Hij keek haar verbaasd aan. 'Ik ben blij datje zo nuchter bent. '


  'Meen je dat? Zodra ik die knevel af had, ben ik als een gek gaan gillen, tot ik schor was. Maar het heeft niets geholpen. ' Indy probeerde het touw. Meteen voelde hij een felle pijn in zijn borst. Hij trok een pijnlijk gezicht, maar werkte zich met één hand omhoog tot hij met zijn andere bij de klimhaak kon. Het touw schoof met hem mee omhoog, zodat Deirdre, die aan het andere uiteinde hing, omlaag zakte. 'Gaat het?' riep hij.


  'Ik ben bij een andere haak. Ze zijn ongeveer om de meter in de rots geslagen. Je moet ze kunnen zien. '


  Hij keek omhoog en probeerde zijn bonzende hoofd en brandende borst te negeren. Hij zag verscheidene klimhaken. 'Goed. Zullen we het proberen?'


  'Uitstekend. '


  Toen bedacht hij zich iets. 'Moeten we het touw niet losmaken?'


  'O, nee, niks daarvan. Denk erom: in voor- en tegenspoed. We overleven het of niet... samen. '


  'Goed. We zijn getrouwd. '


  'Nu bijna een dag, ' zei ze. 'Wat een huwelijksreis, ' mopperde hij. 'Een die we nooit zullen vergeten. '


  Hij stak zijn hand omhoog en vond nog een klimhaak, en toen nog een. Toen wist hij dat ze het zouden halen.


  Hotel Paraiso Ze hadden in Nigeria kunnen zijn, dacht Indy toen hij met Deirdre over de drukke markt liep. Ze waren in de benedenstad van Sao Salvador da Bahia de Todos os Santos. Of gewoon Bahia, zoals iedereen het noemde. De stad stond bekend als het bolwerk van Braziliës Afrikaanse cultuur, en dat was maar al te duidelijk. De chique, gehaaste Latijnse stijl van Rio was vervangen door een lijdzame, ritmische cadans, een aardse magie die dreunend uit de harten en monden van de mensen klonk en sprak over Afrika en vroeger tijden. Een vrouw in een ruime katoenen jurk onderhandelde over fruit in het Nago, de taal van de Afrikaanse Yoruba's. Ernaast leunde een grote man, die Indy aan Oron deed denken, bij een stapel manden tegen een muur en keek hen na. Een jonge vrouw zat op een kruk achter een kraam die hoog was opgetast met rijpe mango's, terwijl ze haar kleine baby vertroetelde en in haar armen wiegde.


  De dag na hun belevenissen op het Suikerbrood, waren Indy en Deirdre op een vrachtschip naar het noorden gevaren. Ze hadden verscheidene tussenstops gemaakt en de reis naar Bahia had hun bijna evenveel tijd gekost als hun reis van New York naar Rio. Maar ze hadden geen haast en gebruikten de tijd om van hun talloze kleine verwondingen te genezen.


  Nu Carino en zijn partner hen voor dood hadden achtergelaten, konden ze met volle teugen van hun reis genieten. Ze moesten degene zien te vinden die de bladzijden uit Fawcetts dagboek naar Brody had gestuurd, maar dat bleek moeilijker te zijn dan Indy had verwacht. Hun enige aanwijzing was de naam van het hotel, en tot dusver hadden ze zelfs dat nog niet kunnen vinden.


  Toen ze waren aangekomen, had de eerste bij wie ze naar het hotel hadden gevraagd, naar hun bagage gekeken en gelachen. Twee anderen hadden gezegd dat ze niet wisten waar het was. Ten slotte, nadat een vrouw Deirdre had aangeraden een ander hotel te zoeken, deden ze dat maar. Toen gingen ze zonder bagage weer de straat op en vervolgden hun speurtocht. Indy wist niet wat hij moest doen als ze Hotel Paraiso niet zouden vinden. Ze konden niet zomaar teruggaan. Dat zou niet eerlijk zijn tegenover Brody.


  Een donderklap knetterde door de lucht, waar onheilspellende, paarse donderkoppen omhoogklommen naar de zon. 'Laten we ergens gaan eten, ' stelde Indy voor. 'Goed idee. Ik sterf van de honger. '


  'Zullen we het hier proberen?' Indy wees naar een lange, houten tafel die bij een keuken stond die in de buitenlucht was opgesteld en werd overdekt door een canvas luifel.


  Deirdre keek weifelend naar het voedsel dat werd bereid door twee omvangrijke vrouwen die in kleurige rokken en witte blouses waren gekleed. 'Meen je dat echt?'


  'Waarom niet?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Nou, goed dan. '


  Ze namen plaats aan het eind van een tafel waaraan al verscheidene andere mensen zaten en bestelden verse vis, gestoomde rijst met kokosmelk, maïskolven en tapioca-koekjes. In de lucht hingen de geuren van vis en kruiden, mest en modder. Vliegen zoemden om hun hoofd en een zwerfhond wachtte geduldig op de restjes.


  'Het is niet de Mauretania, ' zei Deirdre.


  'Nee. Ik zou er maar snel aan wennen, als we het oerwoud ingaan. ' Toen het eten werd gebracht, kon Indy alleen nog maar aan zijn honger denken. Hij at snel alles op. Deirdre was minder enthousiast en gaf haar tapioca-koek aan de hond.


  Een magere man met een bruine huid, die tegenover hen zat, bleef maar hun kant op kijken. Hij had grote, donkere ogen, krullend haar en was een jaar of twintig oud. 'Neem me niet kwalijk, mensen, ' zei hij in aanvaardbaar Engels. 'Wilt u de stad zien? Ik heb een taxi. Mijn naam is Hugo. ' Hij keek naar Deirdre en glimlachte breeduit. 'Ik ken de beste winkels met de beste prijzen. '


  'O, dat is prachtig, ' zei ze. 'Kunt u ons naar Hotel Paraiso brengen?' Hugo keek haar met een scheef gezicht aan. 'Waarom wilt u daarheen? Nog nooit heeft een toerist me daarnaar gevraagd. '


  'Weet u waar het is?'


  'Natuurlijk. '


  Deirdre schudde haar hoofd. 'Waarom weet niemand anders het dan? We hebben het vandaag al aan talloze mensen gevraagd. ' Hugo leunde voorover. 'Omdat ze er niets mee te maken willen hebben. U komt niet uit Bahia. '


  Indy schoof zijn bord opzij. 'Wat heeft dat ermee te maken?'


  'Nou, weet u, het Paraiso is geen gewoon hotel. '


  'O, u bedoelt dat het een hoerenkast is. '


  'Indy!' riep Deirdre. 'Niet zo hard. '


  Hugo lachte en schudde zijn hoofd. 'U bent grappig, vriend. Ik zal u erheen brengen, als u daarnaartoe wilt. U zoekt zeker het antwoord op bepaalde vragen?'


  'Dat klopt. We hebben vragen waar we een antwoord op zoeken, ' zei Indy toen ze bij de tafel vandaan liepen.


  'Iedereen die naar hotel Paraiso gaat, zoekt antwoorden. Ik wist alleen niet dat toeristen ook zulke vragen stelden. ' Indy en Deirdre wisselden een verbaasde blik toen ze de markt overstaken, langs stalletjes met vis en fruit, later gevolgd door aardewerk en manden. Ze hadden geen van beiden enig idee wat hij bedoelde. 'We zijn geen echte toeristen, ' zei Indy, in de hoop dat het iets zou uitmaken. Hij wilde Hugo meer over het hotel vragen, maar hij nam aan dat hij er gauw genoeg zelf achter zou komen.


  Toen Indy en Deirdre Hugo over de drukke markt naar de straat volgden, hielden twee mannen hen vanachter een stalletje met hoge stapels papaja's in de gaten. 'Zo te zien hebben ze alweer een nieuwe vriend. ' Carino stapte achter het fruit te voorschijn. 'Alleen een taxichauffeur, ' zei Oron toen ze achter het trio aan gingen. 'Die nemen graag toeristen op sleeptouw. '


  'Ze zijn geen echte toeristen, ' antwoordde Carino, die herhaalde wat hij Jones had horen zeggen toen ze langs het fruitstalletje liepen. Carino wist niet wat hij ervan moest denken. Het was hem een raadsel hoe ze de val van de Suikerberg hadden overleefd, maar toen hij uit voorzorg bij hun hotel was langsgegaan, had hij te horen gekregen dat het echtpaar Jones was vertrokken en de receptionist had gezworen dat hij hen had zien vertrekken.


  Samen met Oron had hij de eerste trein naar Bahia genomen. Daar zou Jones volgens Julian Ray heen gaan als hij geen acht sloeg op hun waarschuwing, en vanaf dat punt waren de orders van Ray duidelijk: dood hen.


  Oron en Carino volgden hun prooi over een deel van de markt, waar paarden en ezels werden verkocht, en bleven even staan wachten toen het trio een onverhard pad opliep. De chauffeur wees naar een oude, gedeukte Ford en na enkele vergeefse pogingen sloeg de motor eindelijk aan.


  'Nu doen we het goed, ' zei Carino terwijl hij hen nakeek toen ze wegreden.


  'U bedoelt dat u het goed gaat doen, ' verbeterde Oron hem. 'Zo hadden we het afgesproken. Ik ben alleen uw tolk en gids. Zonder mij was u er nooit achter gekomen wat Hotel Paraiso voor hotel was. ' Carino wist nog steeds niet of hij het wel goed had begrepen en hij snapte niet hoe Jones daar iets zou kunnen aantreffen waarmee hij Fawcett zou kunnen vinden. Maar nu was Oron, niet Jones, degene die hem lastig viel. Het was al erg genoeg dat hij van hem afhankelijk was om zijn weg te vinden in deze verdomde stad. Maar nu ging hij nog tegen hem in ook.


  Hij pakte Oron bij zijn arm en drukte zijn vingers hard in de binnenkant van zijn elleboog. Hij genoot ervan hoe de man kronkelde van de pijn. 'Ik betaal je er goed voor. Als ik zeg "doodmaken", maak je dood. Begrepen?'


  'Ja, ' mompelde Oron. Hij kneep harder. 'Ik versta je niet. '


  'Ja, meneer, ik heb het begrepen. '


  Hotel Paraiso was een met pleisterkalk bedekt gebouw van drie verdiepingen en lag op een helling in de bovenstad. De voorkant van het perzikkleurige hotel grensde pal aan de bochtige straat en op de tweede en derde verdieping waren mahoniehouten balkons, die uitzicht boden op de baai en de drukke benedenstad. Hugo trok de voordeur open en ze liepen de verlaten hal binnen. De binnenmuren waren bedekt met gemalen zeeschelpen en zand, en de vloer was bedekt met in de zon gebakken, aardewerken tegels. Aan de andere kant van de hal, voorbij de balie, gaven twee deuren toegang tot een weelderig begroeide binnenplaats.


  Deirdre liep naar de binnenplaats terwijl Indy naar de balie ging. Er was niemand te zien en op het bovenblad van de balie lag een dikke laag stof. Hier had al heel lang niemand zich ingeschreven, dacht hij. 'Ziet er verlaten uit, ' zei Indy terwijl hij zijn handen afveegde. Hugo wees naar een wenteltrap. 'Kom mee. '


  'Wat is er boven?'


  'Het terreiro, ' zei Hugo, en hij ging de trap op naar een tussen verdieping. Indy moest even nadenken over dat woord, maar plotseling begon het hem te dagen. Hij wist waar ze waren en waarom Hugo zo geheimzinnig over het hotel had gedaan.


  Hij stak zijn hoofd naar buiten, boven de binnenplaats, en riep Deirdre. Een grote regendruppel spatte op zijn hoed, gevolgd door nog een. 'Deirdre?' Waar is ze in vredesnaam heen gegaan? 'Indy, hier. '


  'Wat doe je? Kom mee, Hugo wacht op ons. ' Midden op de binnenplaats was een fontein en Deirdre zat aan de andere kant op de grond geknield. Aan haar voeten, onder een afdak van philodendronbladeren, lag een zwarte kat met haar nest. 'Zijn het geen schatjes?'


  'Ja. ' Indy kwam bij haar staan en keek ongerust rond. 'Waarschijnlijk zijn ze om te offeren. '


  'Wat?'


  'Dit is een candomblé-tempel. '


  'Wat is candomblé?'


  'Kom mee uit de regen. ' Hij hielp haar bij haar elleboog overeind en hield haar hand stevig vast toen ze wegliepen. 'Dat is de oude Yoruba-godsdienst, die door de slaven hierheen is gebracht, gemengd met het katholicisme. '


  'Hoe gemengd?'


  'Ze aanbidden de katholieke heiligen en voor elke heilige bestaat er een Yoruba-god met dezelfde eigenschappen. ' Ze liepen de hal weer in.


  'Wat heeft dat met de katten te maken?' fluisterde ze, achter hem aan snellend.


  'Misschien niets. Ik denk dat ze liever kippen en schapen nemen. '


  'Maken ze die dood om te offeren? Dat is verschrikkelijk. '


  'Waarom? In Schotland doen jullie niet anders dan schapen slachten. In Amerika houden we het meer op koeien. '


  'Dat is anders. '


  'O ja? Het offeren gaat meestal snel en vrij pijnloos. Waarschijnlijk is het geen slechte manier om dood te gaan. ' Ze trok een gezicht. 'Raar gevoel voor humor heb jij. '


  'Hugo?' riep Indy toen ze de trap weer opliepen. Ze liepen over de tussen verdieping en sloegen een donkere gang in. 'Mooi is dat, nergens te vinden. '


  'Waar gaan we nu heen?' vroeg Deirdre. 'Misschien in de pot. '


  Ze pakte zijn arm. 'Zulke dingen moetje niet zeggen. Ik denk dat we beter kunnen weggaan. '


  'Hier hebben we nou juist naar gezocht. Het is ons enige spoor. '


  'Dat weet ik, maar... '


  'Indy, hierheen. ' Hugo hield een deur open. Deirdre pakte Indy's arm. 'Zou je dat wel doen?' Hij haalde zijn schouders op. 'Laten we eens gaan kijken. ' De afmeting van de kamer verbaasde hem. Die was lang en smal, een meter of drie breed en enkele veelvouden daarvan lang. De binnenmuren van drie of vier hotelkamers waren verwijderd om één enkele kamer te maken. De bliksem flitste achter een raam pal tegenover de deur en even werd Indy verblind door het licht. Hugo deed de deur dicht en gebaarde hun hem te volgen. Aan de andere kant van de kamer stond een altaar waarop een wit laken lag, dat vol stond met iconen. Aan de ene kant van het altaar stond een schommelstoel en aan de andere kant een houten tafel met aan elke kant een bank. Ze bleven een meter voor het altaar staan. Hugo liep naar een andere deur en klopte er drie keer op. De deur ging open en na enkele woorden te hebben gewisseld, ging hij de erachter liggende kamer binnen, waarna de deur achter hem werd gesloten. 'Nou, daar staan we dan, ' zei Deirdre. 'Wat nu?'


  'Ik denk dat we moeten wachten. ' Indy liep verder naar het altaar. Daar stonden beeldjes op van katholieke heiligen, Indianen met hoofdtooien en negerslaven. Er stonden ook een lege wijnfles, een rood met zwart geweven mand, vazen met bloemen en kommen met kruiden op. De rest van de ruimte op het altaar werd ingenomen door kaarsen, maar er brandde er slechts één. Ernaast stond een tinnen schaal waarin munten en bankbiljetten lagen. 'Indy, kijk op de grond onder het altaar, ' zei Deirdre met een gespannen stem.


  Eerst zag hij alleen een schaal met rottend fruit. Toen zag hij de kom naast een tafelpoot staan. Hij was half gevuld met bloed. 'Dat is een offerande. '


  'O, mooi is dat. Echt heel mooi. '


  'Waarschijnlijk kippebloed. ' Laten we het hopen. De deur waardoor Hugo was verdwenen, ging weer open en er kwam een oude negerin de kamer binnen. Ze was groot en mager en gekleed in een loshangende, witte jurk die tot op haar enkels kwam. Haar voeten waren bloot. Ze zag eruit als een skelet dat bedekt was met een droge, mahoniekleurige huid, en kon vijftig, maar ook tachtig jaar oud zijn. Haar korte, verzorgde haar was sneeuwwit. Ze werd de kamer in gevolgd door een man die ruim dertig jaar oud leek te zijn. Hij was lang, slank en soepel. Hij bewoog zich met het gemak van een danser. Maar wat Indy opviel, waren zijn rode haardos, zijn gebruinde huid en zijn lichtblauwe ogen. Indy wist dat in Brazilië soms blanken bij de oude Afrikaanse gebruiken waren betrokken, maar hij was verrast dat de man zo sterk leek op wat Fawcett beschreef als de oorspronkelijke bewoners van zijn verloren stad. Was het zuiver toeval? De man zette een fles met een kurk op de tafel. 'Uw chauffeur wacht buiten, ' zei hij zonder Indy aan te kijken.


  'Goed. ' Indy weigerde zich te laten intimideren. Als ze wilden dat hij vertrok, zouden ze met iets beters moeten komen. Toen kwam de oude vrouw voor Indy en Deirdre staan. 'Mijn naam is Julia, ik ben de babalorixa. Wat willen jullie?'


  'Hoe noemde ze zichzelf?' vroeg Deirdre fluisterend. 'Ze is de tempelpriesteres, ' antwoordde Indy snel. Toen stelde hij zichzelf en Deirdre voor. 'Ik heb een vraag. Ik wil alleen weten of... ' Julia wuifde met haar hand en kapte zijn woorden af. Ze bekeek gedurende enkele tellen Indy's vastberaden gezicht. 'Jullie zijn van ver gekomen en jullie hebben iets belangrijks in gedachten, iets wat jullie mij willen vragen. En jullie denken dat ik de enige ben die antwoord kan geven. '


  Er was weinig voor nodig om dat uit te puzzelen, dacht Indy. 'U hebt gelijk. Maar ik kom hier niet voor tovenarij. Ik wil alleen iets over het dagboek vragen. Fawcetts dagboek. Weet u daar meer over?'


  'Ga alstublieft zitten, ' zei ze, naar de bank wijzend. 'Het is de tijd nog niet om jullie vraag te beantwoorden. '


  Indy bleef staan. 'Ik vind dit er een uitstekende tijd voor. ' De jongere man deed een stap naar voren, maar de babalorixa gebaarde hem te blijven staan. 'Joaquin zal jullie antwoord geven wanneer hij klaar is, ' zei de oude vrouw vastbesloten. Indy wendde zich tot de man met het rode haar. 'Bent u Joaquin?'


  'Mijn naam is Amergin, Julia's assistent. Joaquin is er nog niet. ' Indy begon ongeduldig te worden, maar misschien was er hoop. 'Heeft Joaquin het dagboek?'


  'Daar weet ik niets van, ' antwoordde Julia. 'Joaquin is de zoon van Xango. '


  Natuurlijk, dacht Indy. Joaquin was niet zomaar iemand, maar een trance-personage. Hij kende de naam Xango vaag als een van de vele Yoruba-goden.


  'Wie is Xango?' vroeg Deirdre.


  Julia keek naar haar alsof ze haar voor het eerst zag. Toen glimlachte ze, alsof ze haar aanwezigheid accepteerde. 'Hij is de heer van het vuur, de donder en de bliksem. Hij brengt de overwinning over vijanden en alle moeilijkheden. We zien hem ook in de heilige Barbara. Zij zijn dezelfden. '


  'O, dat is interessant, ' zei Deirdre weifelend. Hoewel Deirdre de slimste student was die Indy ooit had gehad, was ze niet erg bereisd en wist ze weinig van mythen, behalve die van de Grieken, de Kelten en de Noordeuropeanen. Ze begreep niet wat er aan de hand was en hij nam haar haar ongerustheid niet kwalijk. Mythen waren bij de Yoruba's niet zomaar verhalen, ze waren de werkelijkheid waarin ze leefden.


  Hij besefte dat hij er niets mee opschoot Julia te vleien. Het maakte trouwens niet uit hoe hij aan zijn inlichtingen zou komen, als hij ze maar kreeg. 'Ik vraag het wel aan Joaquin. ' Hij nam met Deirdre plaats op de bank, deed zijn hoed af en legde hem naast zich neer. Zonder iets te zeggen, liep Julia naar de schommelstoel en liet zich erin zakken, alsof de inspanning om met hen te praten, haar al haar kracht had gekost.


  Amergin kwam naar voren en noemde Indy vastberaden een prijs. Indy rekende het snel in zijn hoofd om en besefte dat het hun nauwelijks meer kostte dan een paar biertjes in New York. Indy betaalde en Amergin legde de bankbiljetten in de schaal op het altaar. Julia staarde pal voor zich uit en schommelde in haar stoel. Haar hoofd knikte traag en ze begon met een neuriënde stem Nago te praten. Amergin stond naast haar en begon mee te praten. Indy had er geen idee van waar ze het over hadden, maar het was duidelijk dat het een soort aanroep van Xango en andere Yoruba-goden was. Geleidelijk aan werden de bewegingen van de babalorixa feller en werd haar stem krachtiger. Amergin stak een sigaar op en gaf hem haar aan. Ze nam een paar trekjes en bleef mompelen, terwijl haar assistent een koperen ratel schudde. De bliksem flitste, gevolgd door een laag, dreigend gerommel, dat hen leek te omhullen. Julia's lichaam schudde. Speeksel droop uit haar mond. De sigaar viel op de grond.


  'Wat is er met haar aan de hand?' fluisterde Deirdre. 'Trance, ' zei Indy met ingehouden adem.


  Julia liet zich op een knie zakken. Het leek of ze de sigaar wilde pakken, die was weggerold. Toen klopte ze op de vloer en knipte met haar vingers.


  'Wat doet ze nu?' vroeg Deirdre. Indy schudde zijn hoofd. 'Geen idee. '


  Amergin pakte de sigaar en kwam naar hen toe. 'Joaquin is er, ' zei hij. 'Hij was een slaaf die in het begin van de vorige eeuw leefde. Hij had een slang als huisdier. Hij roept hem nu. '


  'Mooi is dat. ' Van alle huisdieren koos Joaquin een slang uit. Waarom? Maar hij hoefde er in elk geval niet naar te kijken, dacht Indy. Joaquin stond nu overeind en liep rond. Hij keek naar zijn armen en lichaam en glimlachte. 'Ah... een lichaam. Ik rij weer op mijn paard. ' Zijn stem klonk nu krachtiger en lager dan die van Julia. Hij liep met de vlugge passen van een jongeman de kamer rond. Amergin stak de sigaar weer aan, nam een paar trekken en gaf hem toen aan hem. 'Hij noemt Julia het paard, ' zei hij tegen hen. 'Rookte hij sigaren in zijn... zijn andere leven?' vroeg Deirdre. 'De rook reinigt en beschermt. Daardoor kan hij zijn paard overnemen zonder haar te verwonden, ' legde Amergin uit. 'Er kan Julia niets overkomen zolang Joaquin er is. ' Dat betwijfelde Indy, maar hij hield zijn gedachten voor zich. Joaquin trok intussen aan de sigaar en de rook kringelde om hem heen. Hij liep met een opgetogen gezicht heen en weer, zijn ogen als levendige punten vol licht. Toen bleef hij abrupt staan en drukte de brandende punt op de binnenkant van zijn onderarm uit. Vonken en as dwarrelden op de vloer. Hij gooide de sigaar weg. Hij liep naar de tafel en pakte de wijnfles, trok de kurk eruit, hield de halfvolle fles aan zijn mond en dronk hem leeg. Een deel van de wijn droop over zijn kin en hals, maar het meeste dronk hij in drie of vier slokken op.


  Nonchalant smeet hij de fles op de vloer, waardoor de glasscherven rondvlogen over de terracottategels. De bliksem flitste en gedurende enkele seconden was de kamer gevuld met een stroboscoopachtige gloed, zodat Joaquin leek te flikkeren als de acteur in een film die Indy als kind had gezien. Joaquin stampte met zijn naakte voeten op het gebroken glas. Als hij pijn voelde, liet hij daar niets van merken.


  Een harde donderklap vormde het hoogtepunt van het spektakel.


  Plotseling draaide Joaquin op zijn hielen rond en wees naar Indy.


  'Wie ben jij?' vroeg hij in het Portugees.


  'Zeg het hem, ' zei Amergin.


  Indy stelde zichzelf en Deirdre weer voor.


  'Waarom roep je me hierheen?'


  'Ik wil iets weten over kolonel Fawcett. '


  Joaquin smakte op een erotische manier met zijn lippen. Hij lachte. 'Dat is pas een man. Vol energie voor de vrouwen. Hij weet niets anders. Hij interesseert zich voor niets anders. Alleen maar voor de daad. '


  Terwijl de profetie verderging, bedacht Indy dat de oude vrouw, of liever Joaquin, een slechte start had gemaakt. Fawcett was excentriek, maar hij was zestig jaar oud en een keurige Engelsman. Misschien kon Indy Joaquin op het juiste spoor brengen. 'Het dagboek. Vertel me over het dagboek. '


  Joaquin negeerde hem, bukte zich en keek Deirdre recht aan. Ze deinsde voor hem achteruit. Hij wees naar haar. 'Binnenkort zul je over de astrale vlakten reizen. '


  'Wat zei ze... Ik bedoel, hij?' vroeg ze.


  'Hij slaat wartaal uit. '


  Nu kwam Joaquin naar Indy en trok hem overeind. Hij legde een hand tegen de zijkant van zijn hoofd, waar hij zich had gestoten bij zijn val op het Suikerbrood. Er zat nog een buil onder zijn dikke haar en Joaquin kon hem voelen. 'Je verkeert in gevaar. Groot gevaar. Je hebt bescherming nodig. ' Hij keek Amergin aan en klakte met zijn vingers. De assistent liep voorzichtig over de glasscherven naar het altaar, waar hij een boeket van witte bloemen uit een vaas haalde. Joaquin rukte ze uit zijn hand. Hij pakte de bloemen bij de stelen en zwaaide ze op en neer langs Indy's lichaam, terwijl hij een formule in het Yoruba mompelde. Een sneeuwstorm van bloemblaadjes dwarrelde door de lucht en daalde neer op de vloer.


  Hij gooide de kale stengels en geknakte bloemen weg en draaide Indy toen om, tot ze met hun ruggen tegen elkaar stonden. Voordat Indy wist wat er gebeurde, had Joaquin zijn armen achter Indy's ellebogen gehaakt en hem op zijn rug getild, alsof hij niet meer woog dan een flink kussen. Ze draaiden drie keer rond en toen gooide Joaquin hem op de grond.


  Amergin was er meteen bij om Indy overeind te helpen. 'De reiniging is voor je geest, om je te louteren en je te beschermen tegen zowel zichtbare als onzichtbare aanvallers, ' legde hij uit. 'Beiden zijn even reëel. '


  Indy stond duizelig te wankelen. Hij had nog steeds niets over dat idiote dagboek gehoord, maar hij stond versteld van de kracht van het lichaam van de oude vrouw. Joaquin zei tegen Indy dat hij moest gaan zitten. 'Het gevaar komt uit meer dan één richting. Wees op je hoede voor de geheime vijand. '


  Mooi. Precies wat hij graag wilde horen. 'We zijn hier voor het dagboek, ' zei Indy, die probeerde zich te beheersen. 'Het dagboek van Fawcett. Weet u waar dat is?'


  'Je bent hier omdat de dochter van Oya je heeft geroepen. '


  'Ik weet niet waar u het over hebt. Ik ben hier voor het dagboek van Fawcett. '


  'De dochter van Oya kan je helpen. '


  Nu kwamen ze eindelijk verder. 'Hoe kan ik haar vinden?'


  'Zij zal jou vinden. '


  'Kunnen we kolonel Fawcett vinden?' vroeg Deirdre. Joaquin liep voor hen heen en weer. Bij elke stap kraakte het kapotte glas onder zijn voeten. 'De geschriften die jullie zoeken, zullen jullie naar het oude land Orun leiden, maar het zal niet genoeg zijn. ' Zijn stem klonk schor en de woorden werden krassend uitgesproken. 'Oya zal helpen, maar... ' hij schudde met zijn hoofd, '... jullie worden omgeven door zoveel vijanden. Jullie hebben een krachtige bescherming nodig. En zelfs dan is het niet zeker dat jullie de reis naar het land van Orun zullen overleven. '


  Hij liep naar de voorkant van het altaar. Hij sprak met een raspende fluistering enkele woorden in het Nago, terwijl hij het deksel van de geweven mand optilde en zijn hand er instak. 'Hopelijk is het geen slang, ' fluisterde Indy. Joaquin trok zijn hand terug, maar Indy kon niet meteen zien wat hij vast had. Toen draaide hij zich om en kwam met een rood halssnoer in zijn hand naar Indy toe. 'Draag dit halssnoer, ' zei hij terwijl hij het over Indy's hoofd liet zakken. 'Het is aan Xango gewijd en zal je beschermen zolang je het draagt. '


  Joaquin staarde hem aan, tot Indy zich afvroeg waar hij naar keek. 'De zoon van Exu kan deuren openen en sluiten, maar hij is sluw en probeert de deuropeningen voor zijn eigen doeleinden te gebruiken. ' Indy stond versteld van deze nieuwste onthulling. 'Wie is dat?' Joaquin trok een grimas en bewoog onhandig zijn armen, alsof hij was vergeten hoe hij ze moest gebruiken. 'Geen vragen meer, geen antwoorden meer. Nu verlaat ik mijn paard. Zeg haar zich geen zorgen te maken. We zullen spoedig samen reizen, en niet langer als ruiter en paard. '


  Amergin hielp Joaquin terug naar de schommelstoel. Hij zakte voorover, zijn gezicht in zijn handen gedrukt. Na enkele tellen keek Julia op. Ze leek verward te zijn, alsof ze net wakker werd uit een middagdutje en niet wist waar ze was. 'Ik ben oud, ' zei Julia zacht. 'Joaquin zal me niet veel langer meer kunnen berijden, zelfs niet met zijn bescherming. '


  'Hij zei dat u zich niet ongerust moest maken, ' zei Amergin tegen haar.


  Deirdre knielde voor Julia neer en bekeek haar voeten. 'Indy, moetje zien, het is niet te geloven. Er zit geen enkel sneetje in haar voeten. ' Indy keek. Deirdre had gelijk. Julia, of liever Joaquin, had herhaaldelijk over gebroken glas gelopen, maar niets daarvan was in haar huid gedrongen. Een taaie huid, dacht hij. Toen zag hij de as op de binnenkant van Julia's onderarm. Hij raakte de plek aan met zijn vinger. 'Doet het pijn?' Julia schudde haar hoofd.


  Indy veegde de as weg. De huid was niet verbrand of zelfs maar rood. Toen hij Julia vroeg wat er was gebeurd, leek ze zich er niets van te herinneren. Hij wist niet wat hij ervan moest denken. 'Ik hoop dat ik antwoord heb gegeven op je vraag, ' zei ze.


  Indy was nog meer in de war dan voordat ze hierheen waren gegaan, maar hij wist dat de oude vrouw hen niet verder kon helpen. Hij bedankte haar en ze vertrokken. Op de tussen verdieping zag hij beneden een beweging, een gedaante die meer schaduw was dan vaste vorm. Een spookachtige figuur die door de hal naar de binnenplaats sprong. 'Zag je dat?'


  'Wat?' vroeg Deirdre. 'Ik dacht dat ik iemand zag. '


  Toen ze onder aan de trap waren, keken ze de hal rond en liepen ze naar de binnenplaats. Het regende niet meer en de druppels glommen op de donkergroene bladeren. De stralen van de fontein glinsterden in de zonnestralen. Indy volgde het pad naar de fontein en tuurde in het gebladerte, waar hij de jonge katjes en de moederpoes onder hun bladerdak zag liggen. Hij liep verder over de binnenplaats naar een oude vleugel van het hotel. Daar waren vier deuren die allemaal waren afgesloten met roestige hangsloten. 'Ik zie niemand, ' zei Deirdre.


  'Ik ook niet. Maar ik weet zeker dat ik iemand heb gezien. '


  'Wie zou dat dan moeten zijn?' vroeg Deirdre. Hij kon maar op één gedachte komen: 'Ik denk dat het de dochter van Oya was. '


  Sluieren 'Heb je vlak voordat we naar buiten kwamen, iemand uit het hotel zien komen?' vroeg Indy toen ze naar Hugo liepen, die bij zijn taxi stond te wachten.


  De chauffeur schudde zijn hoofd. 'Er is niemand naar binnen of naar buiten gegaan sinds ik hier sta. '


  'Weet jij iets over die candomblé?' vroeg Deirdre.


  'Iedereen die in Bahia woont, weet iets over candomblé. Het zit in je bloed en in de lucht, zeggen ze. '


  'Weetje iets over iemand die "de dochter van Oya" heet?' vroeg ze.


  Hugo lachte. 'Zeker. '


  'Ja?'


  'In candomblé is iemand de zoon of dochter van een van de goden. ' Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij probeerde het uit te leggen. 'Het gaat erom hoe je bent, weet u. Hoe je de dingen bekijkt. '


  'Het gaat om de manier waarop iemand zichzelf in de religie plaatst ten opzichte van de buitenwereld, ' legde Indy uit. 'De goden zijn hun beschermers en gidsen. '


  'Ja, zo is het. '


  Deirdre keek verward. 'Jullie bedoelen dus dat er meer dan één dochter van Oya is?'


  'Meer dan één?' Hugo lachte weer. 'Oya heeft in Bahia honderden dochters. '


  'Laten we gaan, ' zei Indy, terwijl hij de achterdeur van de taxi voor Deirdre opende. Hugo klopte hem op zijn schouder. 'Er komt nu iemand naar buiten. '


  Amergin kwam met Indy's hoed naar hen toe. 'We zien hier zelden buitenlanders en ik ben benieuwd watje van deze ervaring vindt. '


  'Ze was verbazingwekkend, ' zei Deirdre. 'Geen brandwonden, geen sneden, helemaal geen verwondingen. '


  Amergin glimlachte. 'Xango beschermt haar. '


  'Ik dacht dat Joaquin haar zou beschermen, ' zei Indy terwijl hij zijn hoed opzette.


  'Xango werkt via Joaquin. Soms bestijgen de goden hun paarden zelf en spreken ze. Andere keren werken de goden via een man of vrouw die macht heeft en naar de volgende wereld is doorgegaan, maar die graag naar deze terugkeert. '


  'Wie is Exu?'


  'Een machtige orixa. Hij is een boodschapper die de poort naar de orixa's bewaakt. Hij kan de deuren van het lot openen en sluiten. '


  Daar had hij veel aan, dacht Indy. 'En Oya?'


  'Zij is de beschermheilige van de gerechtigheid. Volgens de legende gaf ze Xango de macht van het vuur en de bliksem. Ze was ook zijn concubine. '


  'Wat weetje van het land Orun?'


  Amergin dacht na over die vraag. 'Orun is de zonnegod. Hij is niet erg populair onder de volgelingen van candomblé. '


  'Hij zal in zijn eigen land wel populairder zijn. ' Indy bestudeerde Amergins gezicht aandachtig en vroeg zich af of hij hem wel alles vertelde wat hij wist. 'Het verbaast me dat een blanke bij candomblé is betrokken. '


  'Je bent in Brazilië, beste vriend. Dit is een land waarin de rassen niet zo gescheiden zijn als in Noord-Amerika. De blanken kunnen veel leren van de oude Afrikaanse gebruiken. '


  'In de Verenigde Staten leren de blanken van hun muziek, niet van hun religie. '


  'Hier zijn muziek en religie één. '


  'Wat weetje over het dagboek van Fawcett, Amergin?'


  Amergin keek om naar het huis. 'Dat zul je binnenkort in handen krijgen. Vertrouw op de dochter van Oya. '


  'Wie is zij?' vroeg Indy.


  'Geduld, ' zei Amergin, en hij liep weg.


  Alleen iemand uit Ceiba, een meester der sluiers, zou Rae-La op de binnenplaats hebben opgemerkt. Ieder ander zou alleen de overvloedige tropische begroeiing hebben gezien. Als ze beter hadden gekeken, zouden ze de planten, de bladeren en de bloemen hebben gezien. Maar waarschijnlijk zouden hun niet de vage schaduwen van elke plant zijn opgevallen en zouden ze niet in staat zijn geweest om een aparte schaduw te herkennen. Zelfs als ze ernaar op zoek waren geweest. Daarom zouden ze Rae-La niet hebben gezien. Amergin herkende de schaduwen echter moeiteloos en trof Rae-La gehurkt naast de katjes aan. Hij had haar daar zien zitten toen hij vanuit het raam op de terreiro Jones op de binnenplaats had gezien, die pal haar kant op had gekeken, maar alleen de tuin en de katten had gezien. Ze was natuurlijk gesluierd en voor het ongeoefende oog vrijwel onzichtbaar.


  Maar Amergin was opgegroeid onder het oog van Bel. In Ceiba was de kunst van de sluiers een vaardigheid die even fundamenteel en noodzakelijk was als lezen en schrijven voor de welopgevoede mensen in Brazilië. Wanneer je eenmaal de schaduw van een plant tussen andere schaduwen kon herkennen, of een schaduw op een bewolkte dag, was je door de eerste sluier gedrongen en kon je leren zelf voorwerpen te versluieren en uiteindelijk je eigen lichaam. En dat waren nog maar de lagere vaardigheden van de kunst van het sluieren. Terwijl sommige van de meer gevorderde babalorixa's, zoals Julia, even kundig waren als een gemiddelde sluiermeester. In de maanden dat Amergin de Yoruba-magie in Bahia had bestudeerd, had hij nog nooit iemand ontmoet die de vaardigheden bezat van een zesvoudige sluiermeester, zoals hijzelf.


  'Wat vind je ervan?' vroeg Rae-La terwijl ze een van de katjes aaide. 'Zullen ze het opgeven als ze het dagboek niet vinden?'


  'Zover zijn ze nog niet, maar ik denk niet dat ze zonder dagboek op zoek zullen gaan naar Fawcett. ' Voor iemand die toekeek, zou het lijken alsof hij tegen de katjes sprak en de katjes antwoord gaven. 'Dat is mooi. ' Ze stapte het pad op en liet haar sluier zakken. 'Dank je. Ik was bang datje op je woord zou terugkomen. ' Hij legde zijn handen op de welving van haar heupen. 'Ik hoopte dat je me nu wel meer zou vertrouwen. '


  Ze leunde naar de fontein, stak haar hand in het water en pakte een afgevallen blad. 'Je weet dat als we Fawcett nog langer vasthouden, meer buitenstaanders naar hem zullen komen zoeken en we weer met hetzelfde probleem te kampen zullen krijgen. ' Hij pakte haar hand en leidde haar om de fontein heen. 'Maar je weet wat de straf zou zijn als je hem zou helpen te ontsnappen. ' Haar lichaam verstrakte. 'Ik geloof dat je nog steeds niet helemaal achter me staat. '


  Amergin omhelsde haar van achteren af, sloeg zijn armen onder haar borsten om haar heen en liet zijn kin op haar schouder rusten. Hun verhouding was gespannen sinds Rae-La had besloten dat het verkeerd was om buitenstaanders naar de stad te lokken. Of ze wilden of niet, dat was hun opdracht, had hij haar gezegd, en daarom waren de bladzijden uit het dagboek naar Fawcetts vriend in New York gestuurd. Maar hun tactiek had niet gewerkt en het had hem de grootste moeite gekost haar ervan te overtuigen niet bij hem weg te gaan en alleen terug te keren naar Ceiba.


  'Natuurlijk sta ik achter je. Het kan nog goed komen tussen ons, weet je? Kom mee naar mijn kamer. '


  Ze maakte zich van hem los. 'Ik moet gaan. Ik wil alleen zijn... om na te denken. '


  'Wanneer kom je terug?'


  Ze schudde haar lange, kastanjebruine haar terwijl ze sierlijk over de binnenplaats zweefde. 'Ik weet het niet, Amergin, ik weet het niet. ' Amergin volgde haar de hal in en zag hoe ze de deur naar buiten achter zich dichttrok. In gedachten verzonken liep hij de trap naar de tussen verdieping op. Zonder te aarzelen, liep hij naar Rae-La's kamer. Ze deed de deur altijd op slot, maar dat kon hem niet tegenhouden. Hij was een meester in het openen en sluiten van allerlei soorten deuren. Hij hield de knop vast en concentreerde zich. Langzaam draaide hij hem om. De deur ging open. Hij liep het balkon op, dat uitkeek over de benedenstad en de baai, en zag hoe Rae-La de bochtige straat uitliep.


  Amergin hield van Rae-La, en ja, ze had gelijk dat het niet juist was om buitenstaanders tegen hun wil vast te houden. Maar er waren grotere verantwoordelijkheden. Hij was tenslotte lid van de Raad van Sferen en hij begreep heel goed waarom buitenstaanders nodig waren. Elke andere keuze zou alleen tot de onvermijdelijke ontdekking en vernietiging van de stad leiden.


  Hij draaide zich om en bekeek de kamer. Ze kon het dagboek voor iedere andere buitenstaander verbergen, maar niet voor hem. Hij keek onder het bed en tilde de matras op. Hij keek in de laden van de ladenkast. In één lade lagen de kleren die hij voor Rae-La had ge kocht toen ze hier was aangekomen. De andere waren leeg. Het dagboek lag nergens. Hij trok de kast van de muur. De vloer zag er even kaal uit als de lege laden, maar hij wist beter. Hij kon door elke sluier heen kijken.


  Amergin veegde een pluk stof van de omslag en klopte met het boek op zijn handpalm. Hij glimlachte toen hij eraan dacht hoe opgewonden Jones zou zijn. Maar Joaquin had gelijk gehad. Het dagboek zelf zou niet voldoende zijn om Jones naar de stad te brengen. Hij zou hulp nodig hebben en daarvoor zou hij terugkomen. Als Jones Fawcett wilde zoeken, zou Amergin hem helpen. Wat Jones niet wist, was dat Amergin de geheime vijand was, de zoon van Exu, zoals Joaquin had gezegd, degene die de poort naar de onsterfelijke goden bewaakte.


  Ze zaten achter in de taxi en keerden terug naar hun hotelkamer in de benedenstad. Indy hield Deirdres hand losjes vast en genoot van de vorm en de koelte ervan. 'Ik hoop dat we niet lang hoeven te wachten. '


  'Ik ook, maar we kunnen verder weinig doen. ' Ze leunde voorover en streelde zijn wang. 'We zullen ons moeten ontspannen en ervan genieten. '


  Toen Hugo voor hun hotel stopte, vroeg hij of ze wilden dat hij wachtte.


  'Ik wil je niet van je werk houden, ' zei Indy. 'Waarom kom je niet over een paar uur terug, wanneer we wat hebben gerust? We kunnen naar de winkels gaan waarover je het had, ' opperde Deirdre.


  'Weet u wat ik doe? Ik wacht hier of iemand een taxi nodig heeft. Misschien lukt dat, misschien niet. Maar als iemand weg wil, kom ik over twee uur terug. '


  Toen ze de trap naar hun kamer opliepen, dacht Indy na over hun mogelijkheden wanneer ze het dagboek niet in handen kregen. Ze konden met lege handen terugkeren naar New York, of ze konden Fawcetts reisroute volgen naar het gebied waarin hij was verdwenen. Geen van beide mogelijkheden stond hem erg aan en hij had eigenlijk al gezegd dat hij de laatste mogelijkheid buiten beschouwing liet. Het was beslist de moeite waard om op het dagboek te wachten. 'Kijk, ' zei Deirdre toen ze op de derde verdieping aankwamen. Er zat een briefje op hun deur geprikt.


  Indy trok het eraf en hield het in het vage ganglicht. 'Kom om negen uur. Alleen. Bar de Luxo. Ik heb het dagboek voor u, ' las hij. 'Het is getekend met het symbool van het oog van Bel en de ogham-letter D. '


  'Nou, de dochter van Oya heeft ons niet lang laten wachten, ' zei Deirdre.


  Indy bekeek het briefje fronsend. 'Of ze heeft een fout gemaakt, of ze is niet erg goed in het schrijven van ogham. ' Deirdre keek over zijn schouder. 'Wat is er dan mis mee?'


  'Als het een letter D moet zijn, staan de dwarsstrepen aan de verkeerde kant van de verticale lijn. '


  'Hoe wist ze dat we hier logeren? Dat zou ik weieens willen weten, ' zei Deirdre.


  'Geen idee. Misschien houdt ze ons al in de gaten sinds we van boord zijn gegaan. Wie weet? We zullen er vanavond wel achter komen. '


  'Ik wil ook mee. '


  'Op het briefje staat dat ik alleen moet gaan. Laten we het risico niet nemen dat we het dagboek kwijtraken door de aanwijzingen niet op te volgen. '


  Ze keek hem aan op een manier die duidelijk maakte dat het haar niet beviel, maar dat ze er geen ruzie over zou maken.


  Hij sloeg zijn arm om haar middel. 'Maak je niet ongerust. Ik laatje niet in de steek voor een amazone. '


  'Beloofd?'


  'Beloofd. ' Hij tilde haar van de grond en droeg haar naar het bed. 'We hebben nog tijd genoeg voordat ik weg moet. ' Ze trok de kralen over zijn hoofd terwijl hij zijn blouse openknoopte, en legde ze neer op het nachtkastje. 'Je hebt tegen mij geen bescherming nodig. '


  'Maar jij misschien wel tegen mij. '


  Ze glimlachte. 'Ik maak me geen moment ongerust. '


  Om half negen trof Indy Hugo lui rondhangend bij zijn taxi aan. 'Breng me naar de Bar de Luxo. '


  Hugo sprong overeind. 'De Bar de Luxo? Ik weet een veel leukere plaats voor buitenlanders. De obers dragen daar allemaal vlinderdassen en witte jasjes. Mevrouw zal het prachtig vinden. '


  'Mijn vrouw gaat niet mee, ' zei Indy. 'Breng me naar de Luxo. '


  Hugo trok zijn neus op. 'Dat is niet zo'n frisse bar. '


  'Ik wil er toch heen. '


  Hugo haalde zijn schouders op en liep om de taxi heen. Toen ze wegreden, vroeg Indy zich af waarom de vrouw een bar zou uitkiezen om hem het dagboek te geven. Misschien lust de dochter van Oya zo nu en dan wel een slokje whisky. Het was waarschijnlijker dat er iemand in de bar was die haar in de gaten hield en beschermde. Maar waarom zou ze hem als een bedreiging zien? Indy dacht aan de toekomst. Wanneer hij het dagboek had en zoveel mogelijk van de dochter van Oya te weten was gekomen, werd het tijd om te vertrekken. Hij had de avond dat ze in Rio waren aangekomen, een telegram gestuurd naar de piloot, Larry Fletcher, waarin hij hem had gezegd dat hij hen over een paar dagen in Bahia kon verwachten. Hij verheugde zich erop om in een watervliegtuig te vliegen en hoopte dat alles goed zou gaan, zodat ze morgen konden vertrekken. 'Hugo, kun je ons morgen naar een boerderij buiten de stad brengen, als ik je het adres geef?'


  'Een boerderij? Natuurlijk. Vertrekt u zo snel al uit Bahia?'


  'Daar is iemand met een vliegtuig. '


  'U bedoelt kapitein Fletcher. '


  'Weetje wie hij is?'


  'Natuurlijk. Hij is met zijn vliegtuig hier in de baai geland en iedereen is gaan kijken. Vliegt u in dat vliegtuig naar Rio?'


  'Nee, het binnenland in. Naar de Mato Grosso. '


  'Bent u missionarissen?'


  'Dat niet bepaald. '


  'Niet echt toeristen, niet bepaald missionarissen, ' zei Hugo. 'De missionarissen gaan naar het oerwoud om de naakte wilden te redden van een eeuwige vervloeking. Maar weet u, de Indianen hebben nooit geweten dat ze vervloekt waren, tot de missionarissen hen kwamen redden. '


  'Ik ben geen missionaris. '


  Hugo keek achterom. 'Ik kan maar twee andere redenen bedenken om naar het oerwoud te gaan: om naar goud te zoeken of naar verloren steden, zoals kolonel Fawcett. '


  Indy was meteen tot het uiterste gespannen. 'Ken je het verhaal van kolonel Fawcett?'


  'Natuurlijk. Hij is beroemd. '


  'Denk je dat hij zijn verloren stad heeft gevonden?' Hij schudde zijn hoofd. 'Die vindt hij nooit. '


  'Waarom zeg je dat?'


  Hugo rechtte zijn schouders. 'Mijn moeder is een Caraja-Indiaan. Ik ben in het oerwoud geboren. We kennen de stad waar hij naar zoekt, uit de oude verhalen. '


  'En wat zeggen die oude verhalen?' vroeg Indy met groeiende nieuwsgierigheid.


  'Datje midden in de stad kunt staan zonder het te weten. '


  'Ik dacht datje Indiaans bloed had. Wat zeggen de verhalen nog meer over de stad?'


  'Er is een verhaal dat moeders aan kleine kinderen vertellen. Als ze het oerwoud indwalen, vangen de roodharige mensen uit de onzichtbare stad hen en nemen hen mee. ' Indy knikte. 'Hoe lang woon je al in Bahia?'


  'Sinds mijn veertiende. Toen ben ik mijn vader gaan zoeken. ' Hugo minderde vaart en stopte midden op straat in een arme wijk, die ver bij elke toeristische route vandaan lag. Hij riep naar iemand op de houten stoep. 'Bar de Luxo?'


  De man wees en riep aanwijzingen. Hugo zwaaide en reed verder.


  'Het is niet iets waar je zomaar heen gaat, weet u. Ik laat mijn taxi niet graag alleen, in deze buurt. '


  'Dat hoeft niet. Ik wil datje buiten op me wacht. '


  De Bar de Luxo was een donkere gelegenheid waarin het naar bier stonk. Op de vloer lag een dikke laag zaagsel en houtschaafsel. Er waren geen tafels, alleen een bar, waaraan een tiental mannen stond.


  Indy liep naar hen toe en bestelde rum. Toen die kwam, zei hij tegen de barkeeper dat hij hier op een vrouw wachtte.


  'Geen vrouwen toegestaan hier. Die geven te veel problemen, ' zei de barkeeper, waarna hij wegliep.


  'Mooi is dat, geen vrouwen, ' mompelde hij. Een paar meter verderop stond een van de klanten in het zaagsel te urineren. Niemand leek er acht op te slaan. Het was niet moeilijk om te begrijpen waarom Hugo de plek niet op zijn lijst van aan te bevelen bars had staan. 'Nu weet u waarom ze zaagsel op de vloer hebben liggen, ' zei iemand tegen hem. 'Ze vegen het gewoon naar buiten. ' Indy herkende de lage stem. 'Hallo, Oron. Leuke plek om je te ontmoeten. Wat kan ik voor je doen?'


  'Dat zou ik u moeten vragen, ' zei Oron. 'Ik ben steward, weet u nog?'


  'Nou, je gevoel voor humor is in elk geval niet veranderd. Maar het mijne ben ik in Rio verloren, ' zei Indy, waarna hij Oron in zijn buik stompte. Die vouwde dubbel, stomverbaasd door de onverwachte klap. Indy ging verder met een klap op Orons kaak, waardoor hij achterover in het zaagsel viel waarin was geürineerd. Hij spuugde stukjes tand uit en begon overeind te komen, maar gleed uit op een natte klont zaagsel.


  Het maakte niet uit. Er werd een revolver op Indy's hoofd gericht. 'Alles op zijn tijd, Jones, maar de lol is nu voorbij, ' zei Carino met een brede grijns. 'Ik zou niet graag bloed op deze mooie vloer willen verspillen, maar ik heb weinig keus. Ik moet mijn werk afmaken. ' Een voet schoot door de lucht; het pistool vloog uit Carino's hand en landde achter de bar. Indy pakte Carino bij zijn kraag beet en keek verbaasd naar links, in Hugo's gezicht. 'Deed jij dat?' Oron, die overeind was gekomen, stormde op Indy af. Maar Hugo's been schoot uit en liet hem struikelen, waarna hij tegen de bar viel. Toen hij weer overeind probeerde te komen, kwam de hiel van Hugo's voet met een dreun tegen zijn voorhoofd en Oron zakte in elkaar op de vloer.


  'Je kunt aardig met die voet overweg, ' zei Indy. Carino probeerde zich los te maken uit Indy's greep, maar Indy pakte een handvol van Carino's haar en trok. 'Wie heeft je gestuurd?' Geen antwoord.


  Indy trok het hoofd met een ruk omhoog en smakte Carino's neus tegen de rand van de bar. 'Wie?'


  'Ray. Julian Ray, ' zei hij schor en met een enigszins nasaal geluid. 'Wie is dat?' Geen antwoord.


  Indy rukte zijn hoofd weer naar achteren. Er kwam bloed uit Carino's neus en hij zag er misvormd uit. 'Kennelijk wil je dat ik je neus nog platter maak. '


  'Nee, niet doen. Dat is een bookmaker. Er is gewed dat Fawcett niet meer terugkomt. Ik moet ervoor zorgen dat jij hem niet zal vinden. '


  'Hoe wist je van het oog van Bel af?'


  'Wat?'


  'Je weet wel, het oog datje op je briefje hebt getekend om me naar deze rotplek te laten komen. '


  'Van de een of andere professor. Een grote gokker. '


  Indy dacht even na. Toen viel alles samen. 'Bernard gokt dus. ' Hij kon er bijna om lachen. 'Nou, ik denk niet dat jij me aan het dagboek kunt helpen, hè?'


  Carino spoog naar hem.


  Indy spande zijn vuist en stond op het punt de boef in zijn gezicht te stompen, toen een aantal soldaten de bar binnenstormde. Hij liet Carino los, die meteen met zijn vuist uithaalde. Indy blokkeerde de slag en antwoordde met een klap op Carino's neus. Toen werd Indy door iets op zijn achterhoofd getroffen en zakte hij op de vloer in elkaar.


  Het dagboek van Fawcett De kamer was donker toen Deirdre wakker werd. Ze had iets gehoord, alsof er een deur was dichtgegaan. Ze ging rechtop zitten en luisterde, plotseling klaarwakker en op haar hoede. Hoe lang heb ik liggen slapen? Ze deed een bedlampje aan toen ze verder niets meer hoorde. Ze had haar schoenen uitgetrokken en op het bed gelegd nadat Indy was weggegaan. Het was bijna middernacht. Ze had drie uur geslapen. Waar was hij? Was hij nog bij die vrouw in de bar? Zie je wel, ik had met hem mee moeten gaan. Toen zag ze het. Op de hoek van het bed lag een gehavend aantekenboekje. Ze pakte het en bladerde door enkele pagina's. Het was hetzelfde handschrift als op de pagina's die Indy haar had laten zien. Het was Fawcetts dagboek. Indy had het in handen gekregen en teruggebracht. Maar waarom was hij weer weggegaan? De dochter van Oya. Daarom. Hij ging ergens naartoe met haar. Dat was niet eerlijk. Helemaal niet eerlijk. Ze waren pas getrouwd. Verdomme.


  Ze zwaaide haar benen van het bed en stond op. Fawcetts dagboek interesseerde haar nu niet. Ze wilde dat Indy terugkwam in het hotel, en wel nu meteen.


  Ze liep naar de deur en deed hem open. Ze hoorde stemmen op de overloop en liep de gang door. Een mulat stond op de overloop ruzie te maken met een dikke negerin die haar haar in een witte tulband droeg. De negerin gebaarde naar de man, die een fles wijn in zijn hand had, en stopte toen ze Deirdre zag. Ze keken beiden vanaf de vaag verlichte overloop haar kant op.


  'Neem me niet kwalijk. Hebt u een man hierlangs zien komen? Een blanke man met een hoed op. '


  'No English. ' De man nam een slok uit de fles. De vrouw snauwde weer iets tegen hem, waarop hij iets terug zei. Deirdres Portugees was minimaal en ze verstond niet wat ze zeiden. Ze wilde al terug naar de kamer gaan, toen de vrouw zich tot haar wendde. 'Nee, senhora, er is geen man langsgekomen. Niet in vijftien, twintig minuten. '


  'Is er nog een trap naar beneden?'


  'De andere deur is 's avonds op slot. Ik zeg dat ze dat niet moeten doen. Wat als er brand is? Maar ze doen het voor de veiligheid. Begrijpt u?'


  Deirdre knikte. 'Muito obrigado. ' Verward liep ze weg. Ze wist zeker dat ze de deur dicht had horen gaan.


  Terug in de kamer, dacht ze na over wat ze moest doen. Als Indy was teruggekomen en weer was weggegaan zonder haar wakker te hebben gemaakt, had hij daar waarschijnlijk een goede reden voor. Misschien had hij trek en was hij voor haar naar boven gekomen. Maar toen hij zag dat ze sliep, was hij weer weggegaan om te eten. Zo moet het gegaan zijn.


  Ze pakte het dagboek en ging op de rand van het bed zitten. Ze sloeg het open en zag dat er verscheidene bladzijden uit waren gescheurd. Die waren ongetwijfeld naar Marcus Brody gestuurd. Ze begon bij het begin te lezen.


  20 augustus 1925 Toen we bij de missiepost vertrokken, was ik van plan om elke dag aantekeningen te maken. Dit is tenslotte het belangrijkste deel van mijn reis, het hoogtepunt van al mijn inspanningen, wat alle ontberingen die ik en anderen de afgelopen maanden hebben moeten doorstaan, weer goedmaakt. Maar dat bleek onmogelijk te zijn. Ik heb weinig tijd om na te denken. We zijn ofwel op weg door het oerwoud, ofwel we doen dingen die noodzakelijk zijn om het weer een dag langer in het oerwoud te overleven. En ten slotte, na het donker, wanneer je bij het kampvuur even je gedachten de vrije loop kunt laten gaan, ben ik meestal doodmoe en val ik in slaap voordat ik de energie kan opbrengen om pen en papier te pakken.


  Een andere reden waarom ik zo weinig heb geschreven, is dat ik al snel begreep dat ik geen duidelijke aanwijzingen zou kunnen geven waar de stad zich bevindt. De rivieren zijn de enige herkenningspunten in het landschap en zelfs de waarde daarvan is zo nu en dan twijfelachtig. Er zijn zoveel zijtakken en splitsingen, dat een kaart van het gebied er als een spinneweb zou uitzien. Ik heb besloten nu de pen ter hand te nemen omdat we morgen, na zes dagen lang stroomopwaarts te hebben gepeddeld, de Rio San Francisco zullen bereiken, en Maria houdt vol dat we dan de kano moeten achterlaten en onze reis te voet moeten voortzetten. Die gedachte staat Walters helemaal niet aan. Hij zegt dat het gebied ten noorden van de Rio Rocantins en ten oosten van de Rio San Francisco bekendstaat om de vijandige Indianen die er wonen. Hij is in dit gebied nog nooit op zoek gegaan naar mogelijke bekeerlingen.


  Ik heb mijn best gedaan om Walters gerust te stellen. Ik wist dat hij met ons mee is gegaan uit nieuwsgierigheid naar de stam waar Maria vandaan komt en ik denk ook omdat hij zich tot op zekere hoogte tot haar aangetrokken voelt. Hij was de mening toegedaan dat Maria verdwaald moet zijn geraakt of van haar blanke ouders is gestolen toen ze klein was, en bij de Indianen is opgegroeid zonder iets van haar verleden af te weten. De missionarissen denken er net zo over. Maar ik ben ervan overtuigd dat missionarissen uit die tijd dan zouden hebben gehoord dat er een kind werd vermist. Er komen hier zo weinig blanken, dat zo'n vreselijke gebeurtenis bij iedereen bekend zou zijn. Walters, noch de missionarissen, wilden daarentegen mijn idee accepteren dat ze misschien afkomstig is van een stam van blanken, al geven ze toe dat ze zulke legenden hebben gehoord. Maar de missionarissen waren ervan overtuigd dat een blanke stam uit christenen zou moeten bestaan en dus intussen met minstens een van de missieposten contact zou hebben opgenomen. Walters heeft er zijn eigen ideeën over. Hij zegt dat blanken geen wilden zijn en daarom niet gedurende langere tijd in het oerwoud kunnen overleven, behalve wanneer ze dat op een beschaafde manier zouden kunnen doen. En als dat het geval zou zijn, zou hij ervan af weten.


  Ik ging niet tegen de ideeën van de missionarissen in, maar zo nu en dan probeerde ik Walters uit te leggen dat die blanken meer dan tweeduizend jaar geleden naar het oerwoud zouden moeten zijn gekomen, op zoek naar de overlevenden van het verloren continent Atlantis. Ongetwijfeld zouden ze zich net zo goed aan het oerwoud hebben aangepast als de Indianen. Ik probeer hem zo voor te bereiden op wat we zullen aantreffen, maar ik ben bang dat zijn ogen doof zijn voor mijn argumenten. Maria luistert naar deze gesprekken, maar voegt er niets aan toe. Ik weet niet hoeveel ze begrijpt. Haar Engels is nog gebrekkig, maar wat voor taal ik ook gebruik, als ik haar vragen stel over het gebied waar ze vandaan komt, laat ze heel weinig los en belooft ze me slechts dat ze meer zal vertellen wanneer we dichterbij zijn.


  Deirdre keek op van het dagboek. 'Vooruit, Indy. Schiet op. ' Ze beende rusteloos door de kamer heen en weer, het dagboek onder haar arm geklemd. Ze bleef bij het nachtkastje staan en keek naar de rode en zwarte kralen die de babalorixa Indy had gegeven. Ze liet ze door haar vingers glijden en herinnerde zich dat Joaquin Indy had gewaarschuwd voor de gevaren die hem omringden. Ze maakte een vuist en kneep in de kralenketting, hopende dat het geen slecht voorteken was dat hij de talisman was vergeten. Ze dacht er even aan om in de kroegen in de buurt naar hem te zoeken. Maar ze voelde er weinig voor om er 's nachts alleen op uit te gaan. Ze kende de stad niet en de kroegen hier waren anders dan de Engelse pubs, waarin iedereen welkom was, inclusief vrouwen, grootouders en kinderen. Ze keek weer naar de klok. De pubs in haar geboorteplaats Whithorn, in Schotland, zouden al meer dan twee uur dicht zijn geweest.


  Ze besloot nog één hoofdstuk te lezen en als Indy dan niet terug was, zou ze een taxi nemen en de straten gaan afzoeken.


  24 augustus De rivier ligt nu ver achter ons en we kunnen onze kleine voorraad rijst, meel en suiker niet meer sparen door vis te vangen. We zijn gedwongen elke middag op jacht te gaan; een taak die Walters graag op zich neemt. Van 's ochtends vroeg tot laat in de middag lopen we, en soms rennen we. Maria komt op haar blote voeten zo snel in het oerwoud vooruit, dat Walters en ik de grootste moeite hebben haar bij te houden. Ik heb gedurende de maanden dat ik in het Amazonegebied ben, nog nooit iemand ontmoet die zich in het oerwoud zo op zijn gemak lijkt te voelen. Daaronder vallen ook de gidsen die ik voor het eerste deel van de reis had gehuurd. Ze doet me echt versteld staan. Maar de afgelopen twee dagen gedroeg Maria zich vreemd. Wanneer we op een open plek stoppen om te rusten of te eten, lijkt ze zich slecht op haar gemak te voelen. Ze is constant op haar hoede, kijkt rond, en ik zweer dat ze dingen ziet waar Walters en ik blind voor zijn. Eerst dacht ik dat we het gebied naderden waar ze vandaan komt en dat ze bang was om bezoekers mee te nemen. Nu begrijp ik dat ze zich ongerust maakt over de vijandige Indianen waar Walters het over heeft gehad. Tot nu toe hebben we die echter niet gezien.


  Ik heb herhaaldelijk geprobeerd met Maria over de stad te praten, maar ze wil nog steeds weinig zeggen, en wat ze zegt, klinkt onzinnig. Ik ben begonnen haar opmerkingen onder te verdelen in logische en begrijpelijke, tegenover opmerkingen die dat niet zijn. Die laatste lijken in deze moderne tijd van wetenschap en techniek misschien klinkklare nonsens, maar toch plaats ik ze onder de kop 'oerwoudkolder'.


  Vanavond bij het eten heeft ze nog een paar feitjes toegevoegd aan mijn kolderverzameling. Toen ik haar bleef vragen naar de locatie van haar stad, antwoordde ze door te zeggen dat die alleen kan worden gevonden door degenen met getrainde ogen. 'We zullen wel zien, ' reageerde ik, maar ze lachte niet om mijn poging om een grapje te maken.


  Walters evenmin. Hij zei dat ik haar niet steeds lastig moest vallen en dat we haar stam gauw genoeg zouden vinden. Ik geloof niet dat hij het leuk vindt dat ik met Maria praat. Ik vind dat hij jaloers en beschermend wordt als het om haar gaat, alsof ze zijn vrouw is. Die houding bevalt me niet en ik ben bang dat zijn ergernis zou kunnen escaleren. Maar nu is het tijd om te gaan slapen.


  Deirdre sloeg het dagboek dicht. Ze vroeg zich af of Indy er iets van had gelezen. Ze kon zich niet voorstellen dat hij het dagboek zou achterlaten zonder het eerst te hebben ingekeken. Ze keek weer naar de klok. Ze had nu lang genoeg gewacht. Het was tijd om hem te gaan zoeken. Nadat ze het notitieboekje in haar schoudertas had gestopt, ging ze omlaag naar de vuile hal.


  Vijftig jaar geleden moest Hotel Europa er charmant hebben uitgezien. Nu zag het er verlopen uit, met versleten vloerbedekking en muren die een lik verf nodig hadden. Deirdre en Indy hadden het hotel gewoon uitgekozen omdat het het eerste was dat ze tegenkwamen nadat duidelijk was geworden dat ze niet in Hotel Paraiso konden logeren. Zolang ze bij Indy was, maakte Deirdre zich er niet druk om, maar nu kreeg ze er de kriebels van.


  De vrouw met de tulband stond achter de receptie. Deirdre vroeg naar een taxi. De vrouw keek haar fronsend aan. 'Gaat u om deze tijd weg om naar uw man te zoeken?'


  'Ik geloof niet dat het u iets aangaat, maar ja, dat ga ik doen, ' antwoordde Deirdre.


  Op dat moment ging de deur van het hotel open en wees de vrouw: 'Daar is uw taxichauffeur. '


  Deirdre draaide zich om en zag Hugo op haar af komen lopen. 'Wat is er gebeurd? Waar is hij?'


  Ze luisterde naar Hugo's verhaal, terwijl de vrouw met de tulband over haar balie leunde en knikte, alsof ze wilde zeggen dat ze het wel had verwacht.


  'Ik kan het niet geloven, ' zei Deirdre. 'Zit hij in de gevangenis?'


  'Ze tolereren geen ruzies, ' zei de vrouw.


  Deirdre negeerde haar. 'Laten we naar hem toe gaan. '


  Hugo schudde zijn hoofd. 'Dat heeft geen zin. '


  'Waarom niet?'


  'Morgen pas, wanneer de kapitein er is. '


  'Ze laten ze altijd pas de volgende ochtend vrij, ' voegde de vrouw achter de balie er wijs aan toe. 'En het zal u geld gaan kosten, geloof dat maar. '


  Waren ze vanuit Rio maar terug naar New York gegaan, in plaats van hierheen te komen, dacht Deirdre. Na wat er op het Suikerbrood was gebeurd, was het idioot om nog door te gaan. Maar Indy was op zijn manier even koppig als zij. Hij wilde zich niet laten intimideren. 'Hoe zagen die andere kerels eruit?'


  Hugo beschreef hen. Carino en Oron. Geen twijfel mogelijk. Deirdre dacht razendsnel na over de gebeurtenissen van die avond. De twee boeven moesten het briefje hebben achtergelaten. Daarom klopte de ogham-letter niet. Maar wie had het dagboek dan naar haar kamer gebracht toen ze sliep? 'Zei je dat zij ook zijn gearresteerd?'


  'Alle drie. U kunt nu beter gaan slapen. Ik kom om zeven uur terug en dan gaan we meneer Jones halen, ' zei Hugo.


  Toen hij om kwart voor zeven voor de deur stond, had Deirdre hooguit een uur of twee geslapen; gespannen had ze de ochtend afgewacht. Ze bleef zich steeds afvragen of Indy gewond was en wat er nu met hem gebeurde. Toen ze met Hugo bij de gevangenis kwam, begon het wachten opnieuw. Om de paar minuten vroeg Deirdre hoe lang het nog zou duren, en elke keer zei de veel te zware politieman achter de balie: 'Niet lang meer. '


  Ze kreeg er schoon genoeg van. Ze deed haar schoudertas open en zocht erin tot ze haar geld had gevonden. Ze telde het, er vast van overtuigd dat ze iemand zou moeten omkopen. Misschien wachtte de dikke agent achter de balie daarop. Ze stond op, liep weer naar de man toe en legde een bescheiden bedrag op de balie. 'Misschien kunt u even kijken hoe snel de kapitein klaar is. Dat is voor uw tijd, ' zei ze, naar de bankbiljetten wijzend.


  'Pak uw geld op. Dat zult u straks nodig hebben, ' zei hij en stuurde haar bruusk weg.


  'U weet echt niet wanneer hij me wil ontvangen, hè?' zei ze beschuldigend.


  'Mevrouw, gaat u alstublieft zitten. Als u me niet met rust laat, kan de kapitein u straks helemaal niet meer ontvangen. Is dat duidelijk?' Ze keerde terug naar de harde bank. Toen ze het geld in de schoudertas terugstopte, voelde ze het notitieboekje. Ze kon net zo goed het dagboek gaan lezen, om de tijd te verdrijven, dacht ze.


  26 augustus Mijn bezorgdheid over Walters wordt helaas steeds groter. Hij is smoorverliefd op Maria. Ze is een drug en hij heeft elke dag talloze injecties nodig. Ik begrijp natuurlijk wel wat voor invloed Maria op een man in het oerwoud kan hebben. Bijna elke keer wanneer we een riviertje bereiken, trekt ze haar kleren uit en gaat baden, zonder enige poging zichzelf te verbergen. Toch heeft haar gedrag niets obsceens. Ze is gewoon een onschuldig wezen van het oerwoud. Ik heb geprobeerd me als een heer te gedragen, maar ik moet bekennen dat mijn blik is afgedwaald. Het valt niet te ontkennen dat haar slanke, gebruinde lichaam begerenswaardig is.


  Walters kijkt nu constant naar haar en praat met haar zodra hij de kans krijgt. Hij probeert duidelijk indruk op haar te maken. Hij schijnt te denken dat hij haar meer ontvankelijk voor hem maakt door haar over zijn escapades met vrouwen te vertellen. Ze laat zich er niet door uit het veld slaan en reageert op de meeste van zijn verhalen met een glimlach. Toch houdt ze zich duidelijk op een afstand, een houding die Walters woedend maakt, maar ook opwindt. Daarvan ben ik overtuigd.


  Ik zie aan zijn houding jegens mij dat hij iets van plan is. Uiterlijk gedraagt hij zich nog beschaafd en hij doet alles wat er van hem wordt verwacht. Maar hij doet niets extra's en praat nu zelden met me, behalve wanneer ik hem als eerste aanspreek. Hij doet alsof Maria zijn partner is en ik de buitenstaander ben. Dat is het probleem met een vrouw en twee mannen in het oerwoud.


  27 augustus De spanningen met Walters komen nu gauw tot een uitbarsting. Hij is ongelooflijk beschermend als het om Maria gaat en knorrig tegen mij. Het is een belachelijke situatie. We houden een korte lunchpauze. Maria is alleen weggegaan, zoals ze wel vaker doet, en Walters is achter haar aan gegaan. Ik weet dat hij niets anders wil dan alleen zijn met Maria. Ik hoor nu hoe hij haar roept. De idioot schijnt zijn eigen angsten voor dit gebied te zijn vergeten. Ik denk dat ik hem opdracht zou moeten geven op te houden, maar waarschijnlijk luistert hij toch niet naar me. Eerder vandaag zei hij tegen me dat als ik voor het eten van vanavond wild wilde hebben, ik het maar zelf moest vangen. Ongetwijfeld...


  28 augustus Ik brak mijn vorige hoofdstuk af toen ik een schelle kreet achter de bosrand hoorde klinken. Ik hoorde meteen dat hij menselijk was. Ik ben weggerend in de richting waarin mijn metgezel was verdwenen, maar was nog geen tien meter ver toen Maria met een woeste blik in haar ogen uit het oerwoud kwam stormen. Ze sprak heel kort: 'Walters is dood. We moeten nu gaan. ' Ik wilde het lichaam zien, maar Maria stond erop dat we zouden vluchten. Onze levens verkeerden in ernstig gevaar. Als iemand me zegt dat het me mijn leven kost wanneer ik een bepaalde kant op ga, luister ik. We pakten snel onze spullen en vluchtten weg. Ik zit nog steeds te piekeren over wat er daarna is gebeurd. Misschien dat ik het begrijp als ik erover schrijf. We hadden nauwelijks langer dan een minuut gerend, toen Maria zei dat ik moest blijven staan. Ik keek rond. Eerst zag ik hen niet, omdat ze zo goed in het oerwoud opgingen. Maar daar waren ze, niet meer dan een tiental meters ver. Beschilderde wilden met snorharen als van een luipaard. Ze waren bewapend met blaaspijpen en speren. We zaten in de val. Zo goed als dood, dacht ik. Toen was Maria er niet meer. Hoe was ze weggekomen? Op de een of andere manier was ze ontsnapt en had ze me met de beschilderde woestelingen alleen gelaten. Ik had zelfs geen tijd om erover na te denken, want de Indianen werden onrustig en begonnen opgewonden met elkaar te praten. Toen verdwenen ze in het oerwoud en was ik alleen.


  Ik had geen idee van wat er was gebeurd. Had mijn verschijning de wilden op de vlucht gejaagd? Ik wist uit ervaring dat een beschaafd man er voor een primitieveling even vreemd en beangstigend kon uitzien als zij voor ons. 'We zijn veilig. Ze zullen ons niet lastig vallen. ' Ik draaide me snel om en zag Maria. 'Mijn hemel, vrouw. Je laat me schrikken. Waar ben je geweest?'


  'Nergens. '


  'Nergens?'


  'Ik was hier, gesluierd. '


  Ik vroeg haar om uit te leggen wat ze bedoelde, maar ze zei dat daar nu geen tijd voor was. We gingen verder en spraken weinig, tot we bij een beekje stopten. Ik ben geen goede jager en was blij dat er volop vis was, die zich gemakkelijk liet vangen. We aten goed en tot mijn verbazing nam Maria samen met mij een slokje rum en werd ze spraakzaam. Ze legde uit dat de Indianen ons een dienst hadden bewezen door Walters te doden. Zijn gedrag zou door haar volk niet worden geduld en dat zou mijn eigen leven in gevaar hebben gebracht.


  Ze pakte een stok en tekende een verticale lijn in het zand, waarna ze er twee korte, horizontale strepen bij zette, die links van de lijn uitstaken. Ze zei dat dat in haar geschreven taal haar stad was. Ik was er bijna zeker van dat het schrift waar ze op doelde, ogham was. Maar de letter die ze had getekend, was geen Z, maar een D. Ik ken het alfabet uit mijn hoofd en tekende nog een letter. Haar naam voor de letter was anders dan de naam die ik kende, maar ze had hem wel herkend. Toen bevestigde ze mijn grootste hoop. Ze zei dat ze blij was dat ik ogham kende. De bewoners van haar stad waren inderdaad afstammelingen van oude Keltische druïden.


  29 augustus Weer een vermoeiende reisdag. Gelukkig leidde een groot deel van de reis door vrij open land met weinig struikgewas. Maar Maria had het tempo opgeschroefd. Ze wordt ongedurig en zegt dat we in de buurt komen. Ze zegt ook dat de bergen in de verte boven de boomtoppen te zien zijn. Ik zie ze nog niet, en zei haar dat het volgens mij wolken waren. 'Jij ziet wolken, ik zie bergen, ' zei ze. 'Zo zijn de dingen bij ons. ' De letter D staat in het ogham-voor verdediging en het verslaan van alle vijanden. Toen ik dat gisteravond tegen Maria zei, knikte ze en ze zei dat de letter ook stond voor de heiligste van alle bomen, de ceiba, en de naam van de stad bleek zelfs Ceiba te zijn.


  Ik weet van mijn studie van het ogham dat de boom die door de D wordt vertegenwoordigd, de eik is. Maar hier komen geen eiken voor. Een veelbetekenend punt, want de ceiba lijkt op de eik omdat het ook een boom is die heel sterk is. Ik vroeg Maria of het ogham-alfabet nog werd gebruikt voor waarzeggerij of het doen van profetieën, zoals bij de oude druïden gebruikelijk was. Ze gaf een vreemd antwoord, namelijk dat waarzeggen een van de zeven sluiers was.


  Daarna volgde een lang gesprek, dat ik zal proberen samen te vatten. Hoeveel van wat ik nu zal vertellen over de plaats die ze Ceiba noemt, mythe is en hoeveel waar, valt nog te bezien. Ik ben er niet van overtuigd dat Maria onderscheid daartussen kan maken. Maar ik geloof wel...


  'Mevrouw, neemt u me niet kwalijk, ' zei de agent achter de balie. 'De kapitein kan u nu ontvangen. '


  Deirdre sloeg het dagboek dicht. 'Eindelijk. '


  De Sferen Amergin bleef in de deuropening van Rae-La's kamer staan. Hij zag dat ze op het balkon naar de benedenstad stond te kijken. 'Rae-La?' Ze bewoog haar hoofd ten teken dat ze hem hoorde, maar draaide zich niet om. 'Wat is er?'


  'Je hebt het notitieboek gepakt, hè?'


  'Jones heeft het nu. '


  Ze draaide zich met een stomverbaasde blik op haar gezicht om. 'Heb je het hem gegeven? Waarom?'


  'Omdat we teruggaan naar de stad en Fawcett vrijlaten. '


  'Wat?'


  Hij vertelde haar zijn plan. 'We gaan naar binnen en halen Fawcett naar buiten, waarna hij met Jones terugvliegt voordat iemand weet wat er is gebeurd. '


  'Amergin, dat is meer dan ik had durven hopen. En dan zijn we er heel snel. Hoe wist je van het vliegtuig af?'


  'Van hun taxichauffeur. Hij is op zijn hoede voor buitenlanders die naar het hotel vragen. '


  'Heel slim. ' Ze omhelsde hem en kuste hem zacht op de mond. 'Het spijt me dat ik aan je twijfelde. '


  Hij pakte haar bij haar schouders en hield haar bij zich vandaan. 'Je beseft wel wat dit betekent? We zullen moeten bekennen dat we Fawcett hebben vrijgelaten en we zullen de gevolgen moeten accepteren. '


  Rae-La trok met haar neus. 'Kunnen we het er niet op laten lijken dat hij zelf is ontsnapt?'


  'Je weet dat het onmogelijk is om zonder hulp te ontsnappen. Het feit dat we naar de stad komen, zal ons verraden. We zullen het moeten bekennen. '


  Ze keek hem met een bezorgde blik aan. 'Maar dan raak je misschien je positie in de raad kwijt. '


  'Ik weet het. ' Hij pakte haar handen in de zijne. 'Maar ik ben bereid dat allemaal op te geven. '


  'Alleen voor mij?'


  Hij zag de achterdochtige blik in haar ogen, die zei dat ze aan hem twijfelde. Hij moest op zijn woorden letten. 'Omdat ik weet dat je gelijk hebt, en als ik alles verlies, heb ik altijd jou nog. '


  'Maar als ze ons verbannen en onze herinneringen aan Ceiba versluieren, zouden we niets meer voor elkaar betekenen. '


  'Ik denk niet dat ze de hoogste straf zullen opleggen. '


  'Waarom niet?'


  Weer achterdocht. 'Omdat ik lid ben van de raad en omdat we Fawcetts geheugen zullen versluieren. Daar zullen ze rekening mee houden. ' Hij glimlachte. 'Wie weet, misschien komen ze zelfs tot de slotsom dat we er goed aan hebben gedaan. ' Ze kneep in zijn hand. 'Laten we meteen op zoek gaan naar Jones. '


  'Kalm maar. Hij komt wel terug. '


  Voetstappen galmden in de gang, terwijl Indy op zijn rug in de gevangeniscel lag. Ze werden harder en kwamen dichterbij. Hij wreef de slaap uit zijn ogen en de twee vage lichtjes die aan het plafond hingen, versmolten tot één. Hij hief zijn hoofd op van de houten bank en trok een pijnlijk gezicht toen hij zijn nek voelde. Een soldaat deed de deur open en trok hem overeind. Hij werd door de gang meegenomen, langs andere cellen, naar een kantoor waarin een legerkapitein achter een bureau zat. Het zwarte haar van de man was plat achterovergekamd. Zijn ogen waren donker en zijn snor zag eruit alsof hij met een vulpen op zijn gezicht was getekend. Zijn neus wipte aan het uiteinde iets op, wat zijn gezicht een arrogante uitdrukking gaf. Hij wees naar een stoel en bekeek toen Indy's paspoort. 'Henry Jones jr., lector archeologie, woonachtig in Londen, Engeland, en kroegleiper, ' zei hij met een zwaar accent in het Engels. Indy ging zitten en wreef over zijn nek. 'Dat moet "kroegloper" zijn. Maar nee, dat ben ik niet. Meestal niet. '


  'Wat doet u in Brazilië?'


  'Ik ben toerist. '


  De kapitein trok zijn wenkbrauwen op. 'Geen archeologische expeditie?'


  'Nee, gewoon vakantie. ' Een werkvakantie, dacht hij, maar hij wilde het niet hebben over zijn zoektocht naar Fawcett en de verloren stad. Niet met deze vent.


  De militair tikte met een potlood op zijn bureau. 'En waarom had u ruzie, meneer Jones?'


  Indy moest even nadenken. 'Iets wat een van hen tegen me zei. Ik kan me niet eens herinneren wat het is geweest. '


  'Wat deed u in die bar? Dat is niets voor toeristen. '


  'Ik was in de buurt en wilde iets drinken. '


  De kapitein knikte. Hij leek het verhaal te geloven. 'Wilden de mannen u beroven?'


  'Ik weet het niet. Daar gaf ik hun de kans niet toe. '


  'Dat was heel moedig of heel dom van u. Een van hen had een pistool, weet u. '


  Indy haalde zijn schouders op. 'Niet voor lang. '


  'Ik mag u wel, Jones. Maar één ding begrijp ik niet. '


  'Wat dan?'


  De militair keek hem strak aan. Zijn opkrullende neus trilde. Toen vouwde hij een stuk papier open en legde het op zijn bureau. Indy leunde voorover en herkende het briefje dat hij op de deur van zijn hotelkamer had gevonden. Hij had het met zijn paspoort in zijn zak gestoken.


  'Wat is dat voor dagboek en wie zou u daar ontmoeten?'


  'O, dat. Weet u, ik ben mijn dagboek verloren, of iemand heeft het gestolen. Ik ben erheen gegaan om het te halen. '


  'Waarom zei u dat niet meteen?'


  Hij had het eenvoudig willen houden, maar nu werd hij in het nauw gedreven. Hij zocht naar een uitweg. 'Ik was het vergeten, door alles wat er is gebeurd. '


  De kapitein keek hem dreigend aan en bleef bijna een minuut lang stil. Hij liet zijn potlood tussen zijn vingers draaien en liet het toen op het bureau vallen. 'Doctor Jones, uw verhaal roept meer vragen op dan dat het antwoorden geeft. Ik weet niet wat u in Bahia doet, maar voorlopig interesseert me dat weinig. Wanneer uw prachtige vrouw zich niet zo ongerust over u had gemaakt, had ik u misschien hier gehouden tot ik erachter was gekomen. Maar ik zal u vrijlaten. '


  'Dank u wel. '


  'Ik raad u aan uit Bahia te vertrekken. Wanneer u weer wordt opgepakt omdat u herrie schopt, sluit ik u voor lange tijd op. Is dat duidelijk?' Indy knikte.


  'Ik hoop het. ' De kapitein stuurde Indy met een handbeweging weg. 'Uw vrouw heeft de boete betaald. '


  Indy verliet snel het kantoor en liep naar de wachtkamer voor het gebouw. Deirdre sprong overeind. 'Indy, is alles in orde?'


  'Ik heb een pijnlijke nek en wat blauwe plekken. Vrij normaal, na alles wat er is gebeurd. '


  Deirdre bekeek een blauwe plek op zijn onderarm. 'Hij is bont en blauw. '


  'Au. Niet op drukken. Laten we maken dat we hier wegkomen. Hoe heb je me trouwens gevonden?'


  'Daar mag je Hugo voor bedanken. Hij heeft je in zijn taxi gevolgd en is me toen komen vertellen wat er is gebeurd, ' zei ze terwijl ze naar buiten liepen.


  Indy keek de chauffeur aan. 'Waarom ben jij niet gearresteerd?'


  'Ik heb me tussen de omstanders verscholen. '


  'We kunnen beter een ander hotel zoeken. ' Indy deed de achterdeur van de taxi open voor Deirdre. 'Het waren Carino en Oron, en waarschijnlijk zal het niet lang duren voor ze zich vrij hebben gekocht. '


  'Ik ben je al een straatlengte voor, ' antwoordde Deirdre. 'We zijn al uitgeschreven en ik heb een verrassing voor je. ' Hij was er niet helemaal zeker van of verrassingen hem nu wel aanstonden. 'Wat is het?'


  Deirdre haalde een notitieboekje uit haar schoudertas. 'Ta-da... Het dagboek van kolonel Fawcett. '


  'Wat? Laat zien. Hoe kom je daaraan?'


  Ze vertelde hem waar ze het had gevonden. 'De dochter van Oya moet heel verlegen zijn. Ze wilde zelfs niet wachten om me gedag te zeggen. '


  Indy bladerde het boekje door. 'Kennelijk was ze niet zo verlegen dat ze niet durfde in te breken. '


  'Zal ik u naar Hotel Paraiso brengen?' vroeg Hugo. 'Misschien kunt u daar logeren. '


  'Nee, ' zei Deirdre. 'Dat is de laatste plek waar ik wil blijven. Daar zuigen ze vast het bloed uit ons lichaam als we slapen. ' Indy keek op van het dagboek. Het werd tijd om Larry Fletcher te gaan zoeken. 'Breng ons naar de guave-boerderij waarover ik heb verteld. '


  Hugo haalde zijn schouders op. 'U zegt het maar. '


  'En zorg ervoor dat onze vrienden uit de bar ons niet volgen. '


  'Geen zorgen, ' antwoordde Hugo. 'We merken het meteen als we worden gevolgd. Er rijden niet veel auto's, daar waar we heen gaan. ' Indy begon het dagboek te lezen en al snel besefte hij dat ze een gids nodig zouden hebben. Het dagboek was heel kleurrijk geschreven, maar bevatte weinig concrete gegevens. 'Hugo, hoever zijn we van Hotel Paraiso?'


  Hij trapte op de rem. 'Ik kan er met een paar minuten zijn. '


  'Goed. Breng ons erheen, maar haast je niet. '


  'Denk je dat we de vrouw daar zullen vinden?' vroeg Deirdre.


  'Ik denk dat de dochter van Oya niet alleen op ons staat te wachten, maar dat ze onze hulp net zo hard nodig heeft als wij de hare, ' zei hij terwijl hij zijn aandacht weer op het dagboek richtte.


  Na een paar minuten te hebben gelezen, schudde Indy zijn hoofd.


  'Aardige vent, die Walters. '


  Deirdre leunde naar hem toe en zag hoever hij was met lezen. 'Lees door. Dan zie je wat er met hem gebeurt. '


  'Jammer, ik zal hem missen, ' zei Indy sarcastisch toen hij over zijn overlijden las. Hij las verder.


  Het gedeelte over het alfabet trok zijn aandacht en hij ging snel verder naar het hoofdstuk van 29 augustus, waarin hij over de werkelijke naam van de stad las. Na een paar alinea's ging Fawcett verder met zijn verhaal over de zeven sluiers. Terwijl hij zich afvroeg of Maria het verschil kende tussen mythe en werkelijkheid, begreep Fawcett dat alles wat hij over de sluiers te weten kon komen, hem zou helpen de sociale opbouw van de stad te begrijpen.


  Uit wat ik hoor, maak ik op dat sluieren kennelijk een vaardigheid is om voorwerpen en personen er als schaduwen te laten uitzien of onzichtbaar te maken, met alle mogelijkheden van dien. Kennelijk is de samenleving in zeven sluierniveaus verdeeld en je sociale status is direct afhankelijk van je sluiervaardigheden. De eerste vijf sluiers, zoals Maria vertelde, omvatten slechts het onzichtbaar maken van mensen en voorwerpen. Gedurende alle jaren waarin ik de uithoeken van de wereld heb verkend, heb ik nooit van zo'n vreemde manier gehoord om sociale status en politieke macht te vergaren. Ik twijfel niet aan de kracht van het stelsel, maar of de zogenaamde vaardigheden echt of imaginair zijn, is een andere zaak. Maria legde uit dat het onderwijzen van de sluiers op vierjarige leeftijd begint en je hele leven kan voortduren. De meeste bewoners van Ceiba komen niet verder dan de derde of vierde sluier. Dat zijn de handwerkslieden, boeren en arbeiders.


  Ik heb begrepen datje op het eerste niveau leert schaduwen eruit te pikken die met een normale blik niet te zien zijn. Wanneer ze zich die vaardigheid eigen hebben gemaakt, gaan ze een niveau verder en leren ze kleine voorwerpen te versluieren. Op het derde niveau leren ze zichzelf te versluieren, en zelfs anderen die gewillig meewerken. Daarna wordt het nogal verwarrend. Degenen die de vier hoogste sluiers beheersen, behoren tot een soort clubs, genaamd sferen. De Buitenste en de Binnenste Sfeer worden geassocieerd met de vierde en vijfde sluier, terwijl het zesde en zevende niveau bekendstaan als de Hogere en de Eeuwige Sfeer.


  Maar ik zou het geen gezelligheidsclubs willen noemen. Ingewijden van de vierde sluier beheersen alle basisvaardigheden goed genoeg om ze te onderwijzen aan degenen die minder vergevorderd zijn. Velen bereiken dit niveau en houden zich bezig met andere dingen dan onderwijzen, maar degenen die door willen gaan naar een hoger niveau, moeten gedurende minstens twee jaar lesgeven, terwijl ze zich voorbereiden om door te gaan naar de volgende sfeer.


  De leden van de Binnenste Sfeer, het vijfde niveau, beheersen een vaardigheid die ongelofelijk is. Ze schijnen enkele uren per week door te brengen in een meditatieve status, waarin ze de Oversluier in stand houden die de hele stad en zelfs de omringende bergen versluiert. Voor buitenstaanders als ik blijft alleen het oerwoud zichtbaar, terwijl voor degenen in Ceiba alles hetzelfde blijft, alsof er helemaal geen Oversluier bestaat. De meesters van de Binnenste Sfeer worden gerespecteerd en krijgen ook een opleiding als krijger, al schijnen er weinig interne of externe conflicten te bestaan waarbij fysieke strijd nodig is. Daarom staan ze niet bekend als krijgers, maar als bewakers. Maria legde uit dat de goden sommige sluiers zelf hebben geschapen en dat de twee hoogste niveaus van de sluiermeesters die op bepaalde momenten opheffen. Degenen die zich het zesde niveau eigen hebben gemaakt, zijn priesters, filosofen en genezers. Ze zijn in staat om met behulp van het heilige alfabet de sluier tussen heden en toekomst te verwijderen. Bovendien beschouwen ze ziekte als een sluier die kan worden opgeheven, maar alleen met medewerking van het slachtoffer. Hoewel Maria uitgebreid over de Hogere Sfeer sprak, weigerde ze veel te zeggen over de zevende sluier en de Eeuwige Sfeer. Het enige wat ze wilde onthullen, was dat de meeste bewoners van de stad er zelfs niet zeker van zijn of de meesters van de zevende sluier werkelijk bestaan. Die opmerking prikkelde natuurlijk mijn nieuwsgierigheid. Het lijkt er bijna op dat ze mythische wezens zijn, maar Maria blijft weigeren er verder iets over te vertellen. Ik hoop dat als ik eenmaal in de stad ben, ik gelegenheid te over heb om in contact te komen met de leden van de Hogere en de Eeuwige Sfeer en te leren van hun gebruiken. Toen ik vroeg of de leden van de bovenste twee sferen de heersers waren, schudde ze haar hoofd. Ze legde uit dat Ceiba werd geregeerd door de Raad van Sferen, wat precies is wat het woord al zegt: een raad die is samengesteld uit de vertegenwoordigers van de sferen. Ik vroeg haar of de leden werden gekozen, en ze zei dat dat inderdaad zo was, maar niet door middel van verkiezingen. Ze zei dat ze in hun dromen werden gekozen. Ja, nog meer oerwoudkolder. Ik hoop dat het me binnenkort allemaal duidelijk zal worden.


  Maria stoorde me zoeven bij het schrijven en zei dat we de stad vrijwel zeker morgen zullen bereiken. Ze zei dat ik haar van nu af aan met haar werkelijke naam moest aanspreken: Rae-La.


  De taxi reed de heuvel op en Indy herkende de straat. Ze naderden Hotel Paraiso. 'Blijf even rondrijden, ' zei hij tegen Hugo.


  'Dat is fascinerend, Indy, ' zei Deirdre, die over zijn schouder meelas.


  'Het is beslist een andere wereld, ' zei hij, waarna ze verder lazen in het dagboek.


  30 augustus Maria, of liever Rae-La, is verdwenen. Ik heb enkele korte tochten door het oerwoud gemaakt om haar te zoeken, maar tevergeefs.


  Eén keer dacht ik dat iemand me volgde. Ik riep haar naam, maar niemand antwoordde. Ik draaide me om en zag een Indiaanse jongen. Hij staarde me een ogenblik aan en verdween toen in het oerwoud. Ik ging achter hem aan, in de hoop dat hij me kon wijzen waar de stad lag, maar al snel gaf ik het op. Ik voelde er weinig voor om kennis te maken met een misschien vijandige indianenstam.


  Toen ik terugkeerde naar de kleine open plek waar ik Rae-La het laatst had gezien, vond ik een pad en ik volgde dat naar een rivier. Tot mijn verbazing hing er een touwbrug overheen, en aan de andere kant stond een grote ceiba. Zou dit de toegang tot de stad kunnen zijn? Ik vroeg het me af. Ik liep de brug over, wat op zichzelf al een hachelijke onderneming was, en liep daarna bijna een uur verder in de richting van de late middagzon. Rae-La had gezegd dat de stad in het westen lag.


  Het daglicht werd zwakker en ik was bang dat ik hopeloos verdwaald was, toen voor me een berg uit het oerwoud oprees. De steile rotswanden verhieven zich enkele honderden meters; de top was niet spits maar vlak, als een tafelberg. Toen zag ik nog iets anders. Bovenop stond een soort wachttoren. Het leek of er licht in brandde; nee, waarschijnlijk was het gewoon een rotsformatie en was het licht een straal van de ondergaande zon die door het oppervlak werd weerkaatst.


  Toch haastte ik me nieuwsgierig verder. Toen ik dichterbij kwam, zag ik de schaduwen van nog meer bergen. Het waren bergen, geen wolken. Ik had de Snurkende Bergen gevonden. Daar was ik nu zeker van. Maar de afstand was groter dan ik had verwacht. Toen zag ik nog iets. De steile wand was bedekt met talloze flonkerende lichtjes. Het was een prachtig gezicht. Maar ik had er geen idee van wat de lichtjes waren. Gedurende enkele minuten werd mijn uitzicht door het oerwoud verhinderd en toen ik eindelijk op een andere open plek in het bos kwam, kon ik de bergen niet meer vinden. Niet een. Het was alsof ik ze nooit had gezien. De lichten, de helling, de wachttoren. Alles was weg. Ik kan het niet verklaren. Ik besloot op die plek de nacht door te brengen. Ik was moe en buiten adem. Ik moest iets drinken en was blij dat er nog rum in mijn rugzak zat. Walters, God hebbe zijn ziel, was zo vriendelijk geweest om dood te gaan voordat hij het allemaal had opgedronken.


  De afgelopen uren heb ik kalm van de rum zitten drinken. Er is een vreemde gedachte in me opgekomen. Wat als Rae-La's verhalen over sluiers waar zijn en ik inderdaad in Ceiba ben aangekomen? Dat is een griezelige gedachte, vooral nu ik hier in het donker bij mijn kampvuur zit. Ik wil geloven dat ik alleen ben en dat ik niet word bekeken door vreemden die ik zelf niet kan zien. Dempen de sluiers ook geluid? Daar heeft Rae-La niets over gezegd.


  Maar ik doe nu alsof het allemaal waar is. Het is raar, zoals je verbeelding een loopje met je kan nemen als het donker wordt. Dat begint als we klein zijn en wezens zien die zich in de schaduwen verbergen. En voor velen van ons blijft dat zo als we volwassen zijn. Mijn leven lang heb ik gehoopt de duisternis te kunnen verdrijven en licht te kunnen werpen op het geheimzinnige onbekende, en hier zit ik nu, angstig in elkaar gekropen. Nog een gedachte. Wat als ik gek word? Het oerwoud kan rare dingen met een mens doen. Misschien is het water hier anders en beïnvloedt het de geest. Misschien komt het door de rum. Wat als er geen Rae-La bestaat? Zou ik me haar kunnen hebben ingebeeld, en alles wat ze me heeft verteld? Misschien loop ik al dagenlang te ijlen en is alles wat er is gebeurd, klinkklare nonsens.


  Nee, dat weiger ik te geloven. Ik heb haar op de missie ontmoet, dat weet ik zeker. Ze heeft geholpen me te genezen. Ze is echt. Dat kan niet anders.


  Ik kan er beter niet langer over nadenken. Deze wilde gedachten slingeren mijn verbeelding een gevaarlijke kant op. Het toont aan hoe erg ik ben aangetast door het oerwoud, door Rae-La, door de rum, door alles. Ik drink de fles leeg en ga dan slapen. Een gezonde slaap.


  Indy sloeg het dagboek dicht en keek op. 'Laten we erheen gaan, Hugo. '


  'Het ligt vlak om de hoek, ' antwoordde de chauffeur. Deirdre schudde haar hoofd. 'Wat vind je ervan?'


  'Te veel rum. '


  'Misschien, ' zei ze. 'Vind je niet datje het eerst moet uitlezen, voordatje naar binnen gaat?' De taxi stopte voor het hotel. 'Dat zal moeten wachten. ' Indy gaf haar het dagboek terug. 'Het is tijd om de dochter van Oya te zoeken. '


  'Dat is Rae-La, nietwaar?'


  'Dat denk ik ook, en ik vermoed dat onze vriend Amergin haar partner is. '





  Rae-La




  Indy ging alleen naar het hotel. De hal was even leeg als de vorige keer dat hij hier was. Hij kreeg de kriebels van deze plek. Het was een spookhotel dat werd bewoond door geesten en goden die werden opgeroepen door de oude babalorixa. Hij hoopte dat hij haar of Joaquin niet opnieuw hoefde te zien.


  Hij liep naar de trap, en toen zag hij de geestverschijning. Ze stond halverwege op de trap naar hem te kijken. Ze was slank, aantrekkelijk en onaards, en het duurde even voordat Indy er zeker van was dat hij een prachtige vrouw zag en niet een geest. 'Hallo, Indy. '


  'Rae-La?'


  Ze knikte glimlachend en daalde de trap af. Het was vreemd om haar in eigen persoon te zien, nadat hij in het dagboek over haar had gelezen. Het was of hij een personage uit een roman ontmoette. 'Fawcett dacht dat de mensen van D rood haar en blauwe ogen hadden, ' zei hij. 'Sommigen wel. '


  Ze bleef een meter voor hem staan en Indy zag waarom Fawcett en Walters zo heftig op haar hadden gereageerd. Als oerwoudgids zou je je geen mooiere kunnen wensen. Haar huid was bronskleurig en smetteloos, haar ogen groen en doordringend. Haar kastanjebruine haar reikte tot halverwege haar rug.


  'Noem de stad alsjeblieft Ceiba. D is slechts de geschreven naam, zoals je zou moeten weten als je het dagboek van kolonel Fawcett hebt gelezen. '


  Indy glimlachte en deed een stap naar haar toe. Ze was groter dan Deirdre en een paar jaar ouder. 'Ik neem aan dat jij de bladzijden uit het dagboek naar Marcus Brody hebt gestuurd en de rest ervan gisteravond op onze hotelkamer hebt gelegd. '


  'Nee, dat was ik. ' Er klonk een stem achter hem. Indy draaide zich met een ruk om en zag Amergin bij de balie staan, een paar meter bij hem vandaan. 'Waar kom jij vandaan?' Amergin gaf geen antwoord. Hij probeerde hem waarschijnlijk duidelijk te maken dat de sluiers echt waren, maar Indy wist dat hij achter de balie verstopt kon hebben gezeten. 'Wat wil je?' vroeg Indy.


  'Misschien zou ik jou die vraag moeten stellen, maar ik denk dat we op hetzelfde uit zijn. We weten van het vliegtuig af. We zullen jullie de weg naar Ceiba wijzen en dan kunnen jullie Fawcett mee naar huis nemen. '


  Het klonk te glad, te mooi om waar te zijn, en te veel als een valstrik. 'Waarom wil je Fawcett zo graag helpen?'


  'Omdat het fout is om hem tegen zijn wil vast te houden, ' antwoordde Rae-La.


  Indy was nog niet bereid om zomaar met deze twee op stap te gaan, maar hij wist dat hij nog even de tijd had. Hij zou hen meenemen naar de guave-boerderij en onderweg het dagboek uitlezen. Daarna zou hij een beslissing nemen. 'Hoe lang duurt het tot jullie klaar zijn?'


  'Een paar minuten, ' zei Amergin.


  Rae-La knikte instemmend.


  'Ik wacht, ' zei Indy en hij draaide zich om.


  Bij de taxi legde Indy de situatie snel aan Deirdre uit. Zie keek angstig naar het hotel. 'Je kunt maar beter meteen de rest van het dagboek lezen, ' zei ze terwijl ze het hem gaf. 'Dat was ik nou precies van plan. '


  I september Halverwege de ochtend. Vandaag werd ik met een kater wakker. Maar ik had weinig tijd om me daar druk om te maken. Mijn hemel, ik lag in een bed, in een kamer met perzikkleurige wanden. Een echte kamer, geen hut. Eindelijk ben ik er dan! Ik ben nu in de stad en wacht tot hun leiders, de leden van de Hogere Sfeer of de Eeuwige Sfeer, of wat dan ook, me officieel zullen verwelkomen. Dat mijn deur aan de buitenkant is afgesloten, bevalt me niet, maar ik denk dat ze me eerst de weg in de stad willen wijzen, voordat ik in mijn eentje ga rondlopen. Vroeg in de middag. Ik begreep al snel wat er moet zijn gebeurd. Ik had kennelijk te veel rum gedronken en op een gegeven moment is Rae-La met anderen uit de stad naar me toe gekomen. Ze moeten hebben gedacht dat ik ziek was, misschien kennen ze geen dronkenschap. Ik denk dat ze me op een brancard hebben gelegd en me naar de stad hebben gedragen. Ik sta nog steeds versteld van mijn herinnering van de berg met de lichten en de wachttoren. Ik heb hem gezien en was hem toen weer kwijt, bijna alsof hij aan en uit knipperde. Ik ben nieuwsgierig naar de stad, maar kennelijk gunnen ze me extra tijd om op krachten te komen.


  De kamer heeft twee ramen: verticale spleten van een paar centimeter breed en ongeveer een meter hoog. Ik kan door de ramen niets van de stad zien, alleen wolken. Wolken boven me en onder me. Toch lijken de wolken ver weg te zijn, niet als mist. Waarom zit er niets tussen? Er zit geen glas of een andere afscheiding in de ramen, maar er zijn geen insekten in de kamer. De ramen zijn te smal voor me om doorheen te kruipen. Anders zou ik dat intussen wel hebben gedaan.


  Avond. Ik neem aan dat ik in een soort quarantaine ben. Ik heb vandaag twee maaltijden gekregen, die ze allebei door een luik in de deur hebben aangegeven. Het eten was heerlijk, moet ik toegeven. De tweede maaltijd bestond uit gebakken vis en een knolachtige groente die iets op zoete aardappel leek. Ik wil met iemand praten. Ik heb op de deur gebonsd en geschreeuwd, maar niemand reageerde. Waar is Rae-La? Waarom is ze me niet komen opzoeken om te vertellen wat er gebeurt? 2 september Nog steeds in de kamer. Ik ben diep teleurgesteld in de bewoners van Ceiba. Zodra ik iemand te spreken kan krijgen, zal ik een officiële klacht indienen over mijn behandeling. Ik zal eisen dat ik vrij mag rondlopen, of in elk geval minder beperkt dan nu. Het enige wat ik kan doen, is de kamer tot in detail bekijken. Er is geen meubilair, op een eenvoudige houten tafel, twee stoelen en het bed na, dat tot een bank kan worden omgebouwd als je het houten frame aanpast. De muren zijn kaal, op een eenvoudige geschilderde inscriptie na. Die bestaat uit een verticale lijn met een X in het midden. Ik geloof dat het een ogham-teken is dat de letters CH voorstelt. Beide letters hebben buiten de alfabetische notering nog een andere betekenis, maar ik ben vergeten welke. Ik verveel me het grootste deel van de tijd. Als deze stad deel zou uitmaken van de bekende wereld, zou ik eisen mijn ambassadeur te spreken te krijgen. Helaas heeft Ceiba geen betrekkingen met het Britse rijk. Het rijk weet zelfs niet dat het bestaat.


  Indy bekeek de ogham-letter die Fawcett in het dagboek had opgeschreven. Die had te maken met de bossen van druïden en verwees naar een heilige plaats, een plaats waar alles wat verborgen lijkt te zijn uiteindelijk wordt begrepen. Het was een geruststellingsteken, zelfs al begreep Fawcett dat niet. Hij hoopte maar dat het waar was. 'Ze komen, ' zei Deirdre.


  Indy keek op uit het dagboek en zag Amergin en Rae-La naar de taxi komen lopen. Ze gingen bij Hugo voorin zitten en na met elkaar kennis te hebben gemaakt, reden ze weg. Amergin en Hugo wisselden een korte blik en Indy had vaag de indruk dat de twee elkaar al kenden.


  Deirdre deed een paar pogingen om een gesprek te beginnen en stelde vragen over Hotel Paraiso. Maar noch Amergin noch Rae-La hadden veel te zeggen. Ten slotte, toen het gesprek niet wilde vlotten, nam het eentonige geronk van de motor het over. Indy vond het uitstekend zo. Hij wilde gauw het dagboek uitlezen en hoe minder hij werd gestoord, hoe beter.


  3 september Rae-La heeft me eindelijk opgezocht. Ze werd vergezeld door een man, genaamd Amergin. Hoewel ze me vriendelijk begroette, verwees ze naar Amergin toen ik haar vroeg waarom ik als een gevangene werd behandeld. Hij antwoordde dat ik van geluk mocht spreken dat ik hier was en dat nog niet was vastgesteld wat er met mij zou gebeuren. Maar binnenkort zou er een besluit worden genomen.


  Alsof hij de netelige kwestie wilde verklaren, legde hij uit dat degenen in de hogere regionen van de samenleving, de zogenaamde sferen, goed bekend waren met de buitenwereld, maar geen belangstelling hadden om er deel van te gaan uitmaken. Het bestaan van Ceiba berustte juist op de geïsoleerdheid van de stad. Hij zei dat blootstelling aan de buitenwereld verval en morele ondermijning van binnenuit zou veroorzaken. Amergin was opvallend openhartig met zijn informatie, wat vreemd was, omdat het in tegenspraak leek te zijn met wat hij zei over de noodzaak de stad geïsoleerd te houden. De hele bergketen was versluierd, want de Ceibanen, zoals hij hen noemde, leefden niet alleen in de stad. Verspreid in de bergen woonden veel boeren en jagers. Alles bij elkaar waren er meer dan vijftienduizend Ceibanen.


  In die bergen lagen ook de ruïnes van andere steden, die lang geleden waren verlaten, al voordat de Ceibanen hier kwamen. Hun legenden zeiden dat de vroegere inwoners van die steden hun voorouders waren, die lang geleden van hen waren gescheiden door een ramp van grote omvang. Dat vond ik met name interessant, omdat het goed klopte met wat ik al vermoedde. De Ceibanen waren ervan overtuigd dat degenen die hier voor hen leefden, door anderen zijn overvallen en gevangengenomen, en ze wisten dat zij ook zouden worden vernietigd als ze niet een manier vonden om zich te beschermen. Toen begonnen de hoge priesters, indertijd bekend als druïden, het geheim van het sluieren te onderwijzen.


  De samenleving schijnt er inderdaad op ingesteld te zijn dat ze onzichtbaar blijven. In elk geval geestelijk. Hoewel ik gefascineerd ben door hun geloofssysteem, betwijfel ik of het een nauwkeurig onderzoek zal kunnen doorstaan. Een peloton gewapende soldaten zou de stad ongetwijfeld probleemloos binnen een halve dag kunnen innemen en wanneer de bewoners eenmaal zouden beseffen dat ze net zo zichtbaar waren als iedereen, zouden ze in paniek raken. Het geraamte van hun samenleving zou instorten. Het is droevig, maar het wordt nu algemeen geaccepteerd dat de tol om de beschaving binnen te stappen, altijd de neergang en het verdwijnen is van samenlevingen die het minst veranderingen kunnen verwerken. Als ik het niet ben, zal een ander Ceiba ontdekken. Dat is onvermijdelijk. Over tien jaar zal Ceiba waarschijnlijk gewoon een nieuwe exotische buitenpost van de beschaving zijn, met een opmerkelijke culturele achtergrond. Ik hoop echt dat degenen die de veranderingen overleven, in staat zullen zijn om hun legenden uit te leggen, zodat we meer over de fantastische geschiedenis van dit volk te weten kunnen komen. Ik moet er nog één ding aan toevoegen. Wat ik zei over de ontmoeting met Amergin en Rae-La, klopte niet helemaal. Ik heb deze aantekeningen gemaakt nadat ik net een dutje had gedaan. Ik schijn die Amergin te hebben gedroomd. Ik zit nog steeds te wachten tot ik Rae-La of iemand anders kan spreken. Toch verbazen de levendigheid van de droom en de vreemde inhoud ervan me.


  De hobbelige weg maakte het lezen moeilijk en Fawcetts handschrift was niet al te gemakkelijk te ontcijferen. Maar het verhaal dat hij vertelde, maakte alles weer goed. Indy las verder en had het dagboek uit voordat ze bij de boerderij aankwamen.


  6 september Gisteravond Iaat schudde een hand me wakker uit mijn slaap. Ik schrok op en sprong van het bed. Het was Rae-La. Ik eiste dat ze zei wat ze midden in de nacht in mijn kamer deed. Toen ik uiteindelijk tot rust was gekomen, zag ik dat ze gespannen was. Ze zei dat ik voor altijd zou worden vastgehouden, om als een soort fokstier te dienen. Ze zei dat ze geen tijd had het uit te leggen, maar dat ze me wilde helpen. Ze zou binnenkort naar Bahia gaan en wilde mijn dagboek meenemen en het naar iemand sturen die me zou kunnen helpen.


  Mijn eerste reactie was dat het te lang zou duren. Ik vroeg haar waarom ze me niet gewoon kon helpen te ontsnappen. Ze antwoordde dat ze zou worden verbannen en dat ze niet de rest van haar leven zonder Ceiba kon.


  Ten slotte ging ik akkoord. Ze neemt het dagboek mee en stuurt een paar pagina's naar Marcus Brody in New York. Ik heb de pagina's die ze moest opsturen, al eruitgescheurd. Marcus is een van de weinige vrienden die de mogelijkheid willen accepteren dat de stad inderdaad bestaat. Hij zal het begrijpen en hulp sturen. Hopelijk duurt het niet te lang. Ik zal wachten. Vanmorgen werd ik wakker en herinnerde ik me een andere droom over Rae-La. Na enkele minuten kwamen de details terug. Maar voordat ik aan dit hoofdstuk begon, bladerde ik naar het begin van het dagboek. Er zijn inderdaad een paar pagina's uitgescheurd. Ik ben in de war, maar vrees dat deze mensen proberen me gek te maken.





  De guave-boerderij




  De boerderij zag er anders uit dan Indy had verwacht. Hij had zich keurige, lange rijen fruitbomen voorgesteld die zich over golvende heuvels uitstrekten, een keurig huis en schuren voor tractoren en landarbeiders. Wat hij aantrof, toen Hugo het terrein zo'n dertig kilometer buiten Bahia opreed, was een vervallen schuur en een verzameling kale bomen die hun bladeren in de brandende zomerzon lieten hangen.


  'Je moet ergens verkeerd zijn afgeslagen, ' zei Indy. 'Dit kan het niet zijn. '


  'Ik heb uw aanwijzingen nauwkeurig opgevolgd, en dat zijn guaves, ' zei Hugo.


  Buiten de schuur lag een hond in het zand te slapen; hij hief zelfs zijn kop niet op toen de taxi een paar meter van de deur stopte. Vlakbij stond een kar zonder paard ervoor en met een kapot wiel. Niemand in de taxi bewoog zich en uit de schuur kwam niemand naar buiten. 'Indy, weet je zeker dat de aanwijzingen kloppen?' vroeg Deirdre.


  'Dat ga ik nu uitzoeken. ' Indy stapte uit, schopte een lege whiskyfles weg en bonsde op de deur. 'Fletcher, ben je daar?' Toen er geen antwoord kwam, bonsde hij nog een keer.


  De anderen waren eveneens uitgestapt en stonden op hem te wachten. Deirdre leunde tegen de auto en wuifde zich koelte toe. 'Misschien komt er nu toch niets van vliegen. '


  'We zullen zien, ' zei Indy, en hij liep naar de zijkant van het huis. Hugo kwam achter hem aan.


  Achter de hut lag een hoop vuil waarin een paar kippen stonden te pikken. Achter het erf was een wal van grote bomen, die de wind tegenhielden, en tussen de stammen door zag Indy een meer glinsteren.


  'Meneer Jones, hierheen. '


  Hugo stond tussen de bomen naar het meer te turen toen Indy bij hem kwam. Aan een boei, vijftien meter van de kant, lag een zilverig glimmend driemotorig vliegtuig met drijvers. 'Niet te geloven, ' fluisterde Indy.


  Tussen de drijvers lag een roeiboot, waarin een man zat met een pet met een lange klep op, die de onderkant van een van de vleugels zat te schilderen. Hij was met zijn werk gestopt en keek hun kant op. 'Even geduld, heren. Ik kom eraan. '


  'Ik ga het de anderen vertellen, ' zei Hugo terwijl hij zich weghaastte. 'U moet Jones zijn, ' riep Fletcher toen hij naar de oever roeide. 'Ik verwachtte u al. '


  De roeiboot botste tegen de oever, waarna Fletcher eruitsprong. De twee mannen schudden elkaar de hand. Het gezicht van Fletcher was donker, roodbruin verbrand. Hij had vierkante kaken, een baard van drie dagen, blauwe ogen en een vriendelijke glimlach. Hij leek achter in de veertig te zijn en Indy vermoedde dat hij al meer had meegemaakt dan de meeste mensen in hun hele leven meemaken. 'Mooi vliegtuig, ' zei Indy.


  'Bedankt. Het is een Fokker F-VII. De Braziliaanse regering gaat een luchtlijn starten tussen Rio en Bahia. Ze hebben drie van zulke toestellen gekocht, met drijvers, zodat ik in de baai kan landen. '


  'Wat is uw rol daarbij?'


  'Ze hebben me zo uit de Engelse Vliegclub aangenomen als hun eerste piloot, ' zei Fletcher. 'Ze hebben me deze boerderij gegeven als aanmoediging om hierheen te komen. ' Hij lachte en schudde zijn hoofd. 'Ik weet niet wat er in mijn hoofd opkwam. Ik ben helemaal geen boer en ik had nog nooit een guave gezien. Maar hier ben ik. ' Indy mocht de man meteen. 'U zult wel heel wat vliegervaring hebben. '


  'Nou, in 1924 heb ik de wereld rondgevlogen. Ik was lid van de bemanning van de twee Douglas World Cruisers die samen in 174 dagen de wereld rond zijn gevlogen. '


  'Echt?' Indy kon zijn bewondering niet verbergen. Piloten waren tenslotte de helden van die tijd en Fletcher leek een van de beste te zijn. 'Hebt u uw vriend trouwens al gezien? Hij was bang dat u niet meer zou komen. '


  'Over wie hebt u het?'


  'Hoe heet hij ook alweer, je weet wel. Verdomme, hij is hier twee dagen geweest, ik zou me zijn naam toch moeten herinneren. ' Fletcher werd afgeleid toen de drie anderen aankwamen en zijn blik ging van de een naar de ander. Indy stelde hen snel voor en wilde Fletcher net vragen uit te leggen wie hij bedoelde, toen Deirdre vroeg: 'Is het vliegtuig groot genoeg voor ons allemaal?'


  'Kijk eens aan, een echte Schotse meid. Welkom in Brazilië. Er is ruimte genoeg in het vliegtuig. Het is de mooiste trimotor voor passagiers die er ooit is gebouwd. '


  'Ik heb nog nooit gevlogen, ' zei Rae-La in gebrekkig Engels.


  'Nou, maak je niet ongerust, schat. Je bent bij mij in goede handen. '


  Wie kon hem hier opwachten? vroeg Indy zich af toen Fletcher voort- ratelde over zijn vliegervaring. Het kon niet Carino of Oron zijn.


  Geen van beiden had hier twee dagen op hem kunnen staan wachten.


  'Kunt u ons naar het Amazonegebied vliegen?' vroeg Amergin.


  'Met alle plezier, ' zei Fletcher zonder enige aarzeling. 'Ik verveel me dood. Zoals die bureaucraten hier er de tijd voor nemen, Jezus, het duurt nog minstens zes maanden voordat we de eerste vlucht van de grond krijgen. Van het water, bedoel ik. '


  'Kent u de verhalen over kolonel Fawcett?' vroeg Deirdre.


  'Natuurlijk. Ik hoop dat ik u kan helpen hem te vinden. Dan worden we allemaal beroemd. '


  'Waar is die vriend van mij?' vroeg Indy.


  'Hij hangt hier ergens rond. Hij zal zo wel komen. '


  'Wat voor vriend?' Deirdre keek verbaasd.


  'Engelse knaap, net als ik, maar meer een denker. Brody, zo heet hij.


  U weet wel, de man die u hierheen heeft gestuurd. '


  'Marcus? Wat doet die in vredesnaam hier?'


  Fletcher keek langs Indy. 'Wat gebeurt daar nou in godsnaam?'


  'Ik heb een pistool in zijn rug, Jones. Probeer niets uit te halen. '


  Indy draaide zich om en zag Carino staan. Zijn wezelgezicht tuurde over Hugo's schouder. Een paar stappen achter hem stond Oron. 'Ik dacht dat je je pistool kwijt was geraakt, ' zei Indy.


  'Ik heb het van de politie teruggekocht, ' zei Carino giechelend. 'Ze zijn heel meegaand, als je genoeg betaalt, weetje. '


  'Wat willen jullie?' schreeuwde Deirdre.


  'We gaan een stukje vliegen, ' zei Carino. 'Wij allemaal. '


  'Wie zijn die kerels, Jones?' vroeg Fletcher met ingehouden adem.


  'Nog meer vrienden. '


  Oron liep naar Indy en rukte de zweep van zijn riem. 'Neem me niet kwalijk, meneer, ' zei hij met zijn beste stewardstem. 'Die heb ik nodig om u vast te binden, want we hadden er niet zoveel verwacht. ' Hij wond de zweep enkele keren om Indy's lichaam en bond de uiteinden op zijn rug vast. 'Dat zal wel houden, meneer. Als u nog iets nodig hebt, roept u maar. '


  'Maak je geen zorgen, dat zal ik doen. '


  'Hou op met die onzin, Oron, ' zei Carino. 'Bind hen allemaal vast. '


  'Waar brengen jullie ons heen?' vroeg Deirdre met een eisende stem. 'Zoals ik al zei: een eindje vliegen. En dan gaan we kijken hoe goed jullie zelf kunnen vliegen. ' Carino schaterde het uit, zijn lippen in een woeste grijns langs zijn tanden optrekkend.


  Indy keek toe hoe Oron de handen van Amergin en Rae-La achter hun rug bond. Als ze konden verdwijnen, waarom deden ze dat dan niet, vroeg hij zich af. Misschien waren Fawcetts twijfels juist. Misschien was de verdwijntruc gewoon iets om bijgelovige mensen in bedwang te houden.


  Nadat Oron Deirdre had vastgebonden, liep hij naar Fletcher. 'Bind hem niet vast, idioot, ' snauwde Carino. 'Hij moet het vliegtuig besturen. '


  'Nou, Frank, ik dacht dat... '


  'Denk niet, en noem me geen Frank. Ik ben meneer Carino. Duidelijk? Leg de bagage nu in de boot. '


  'En hij?' vroeg Oron terwijl hij naar Hugo knikte. 'Laat hem gaan, ' zei Indy. 'Hij is taxichauffeur. Hij heeft niets met ons te maken. '


  'Doe niet zo stom, Jones. Hij werkt voor je maat hier, ' zei hij, naar Amergin wijzend. 'Ik heb hen samen in dat nephotel gezien, voordat jullie erheen gingen. '


  'Dat is waar, ' zei Hugo. 'Maar Amergin beloofde dat hij en Rae-La u geen kwaad zouden doen. Ze wilden alleen weten wat u van plan was. '


  'Nou, niemand houdt van verraders, ' zei Carino, en zonder te aarzelen schoot hij Hugo in zijn achterhoofd. De chauffeur zakte op de grond, dood.


  Victor Bernard stond bij de rij bomen en zag hoe de boef van Julian Ray de taxichauffeur in zijn hoofd schoot. Deirdre gilde. Onnodig geweld. Hij vond het niet prettig, maar was wel blij dat er eindelijk schot in de zaak kwam.


  Het had hem een eeuwigheid gekost om in Bahia te komen en hij had zich ongerust gemaakt of hij te laat zou komen. Hij was rechtstreeks naar de boerderij gegaan, na nog geen uur in de stad te zijn geweest. Hij had tegen Fletcher gezegd dat hij Brody was en hierheen was gekomen om Jones te ontmoeten. Fletcher had niet verrast gereageerd. Hij had gezegd dat hij ruim een week geleden een telegram van Jones uit Rio had ontvangen en dat hij hem elke dag verwachtte. Nu was het tijd om te handelen. Bernard kwam tussen de bomen vandaan en liep naar de oever.


  'Ik zou jou ook moeten doodschieten, Jones, maar ik wil dat jij en je mooie vrouw afmaken waar jullie op het Suikerbrood aan zijn begonnen, ' zei Carino. 'En als je nu valt, val je echt. ' Indy staarde in de loop van het pistool dat op zijn neus was gericht. Hij wist dat Carino zou schieten als hij iets probeerde uit te halen, en als hij zijn handen niet kon gebruiken, stonden zijn kansen er niet goed voor.


  'O, god, daar is Brody, ' mompelde Fletcher. 'Dat hij net nu moet komen opdagen. '


  Carino draaide zich om. Op dat moment had Indy het pistool uit zijn hand kunnen schoppen, maar hij was te verrast toen hij Victor Bernard zag.


  'Mijn hemel, doctor Ber... ' zei Deirdre. 'Wijs niet met dat ding naar me, ' blafte Bernard naar Carino. 'Wie bent jij, verdomme?' snauwde Carino. 'Ik ben de man die jullie heeft aangenomen. '


  'Klets niet. Ik weet wie je bent, Brody. Jij hebt Jones hierheen gestuurd en de piloot voor hem geregeld. '


  'Ik ben Brody niet. Ik werk samen met Julian Ray. ' Carino lachte. 'Dat betwijfel ik. ' Hij wendde zich weer tot Indy en drukte het pistool tegen zijn slaap. 'Wie is hij?'


  'Brody. '


  'Jones, rotzak!' Bernard probeerde Carino tot rede te brengen. 'Zie je dan niet wat hij doet? Hij probeert ons tegen elkaar op te zetten. '


  'Bind hem vast, Oron. Hij gaat met ons mee. ' Bernard duwde Oron weg, maar Carino deed plotseling een stap naar voren en sloeg hem met de kolf van het pistool in zijn gezicht. Bewusteloos.


  Carino gebaarde met zijn wapen naar Oron en Fletcher. 'Draag hem naar de boot. '


  Een minuut later zaten ze met zijn achten in het roeibootje geperst. Oron en Fletcher pakten de peddels en roeiden naar het vliegtuig, terwijl Carino achterin zat, zijn pistool op hun ruggen gericht. Ze gingen aan boord van het vliegtuig en laadden Bernard in als een stuk bagage. Carino hield Fletcher in de gaten toen hij het toestel losmaakte van de boeien en alles klaarmaakte om op te stijgen. Intussen had Oron een vervaarlijk uitziend mes te voorschijn gehaald en hij bewaakte de twee stelletjes, die nog vastgebonden zaten. 'Je wilt zeker dat we geen ongelukken krijgen, ' merkte Indy op toen Carino Oron opdroeg de riemen van iedereen vast te maken. 'Ik wil niet dat je met je hoofd tegen het plafond slaat wanneer we opstijgen, Jones. Je krijgt gauw genoeg de gelegenheid om je vleugels uit te proberen. '


  Ten slotte kwam de motor van het vliegtuig tot leven en taxieden ze naar het eind van het niervormige meer. Indy zat in de voorste stoel vastgesnoerd en Deirdre zat achter hem. Amergin en Rae-La zaten aan de andere kant van het gangpad. Achter haar zat Bernard, die nog bewusteloos was. Onder andere omstandigheden zou Indy zich op de vlucht hebben verheugd. Hij had van Londen naar Parijs gevlogen en terug, maar dit was de eerste keer dat hij in een vliegtuig zat met drijvers en dat hij over het regenwoud vloog. De motor ging sneller draaien, tot hij een gierend lawaai maakte en ze vaart meerderden op het meer. Indy rekte zijn nek om uit het raam te kijken. Hij zag de rij bomen tussen de schuur en de oever van het meer op hen afstormen. Even dacht hij dat ze het niet zouden halen. Carino, die in de cockpit zat, gilde. Toen, met nog geen tien meter water voor hen, steeg het vliegtuig op. De neus klom steil omhoog en miste de boomtoppen maar net.


  'Dat scheelde verdomd weinig, ' zei Indy. Intussen was hij druk bezig om de knoop in de zweep los te krijgen.


  Toen ze horizontaal vlogen, kwam Carino de cabine binnen. Hij hield met zijn ene hand een bloederige zakdoek tegen zijn voorhoofd gedrukt en zwaaide met zijn andere met het pistool.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg Oron van achter uit de cabine.


  'Wat dacht je? Ik heb mijn hoofd gestoten toen die idioot die bomen schampte. '


  'Wat nu?' vroeg Oron.


  'Pak mevrouw Jones. Dames gaan voor. '


  'Nee, ' zei Indy. 'Ik eerst. '


  'Kop dicht, ' zei Oron.


  'Als hij als eerste dood wil, laat hem, ' zei Carino. 'Hoe eerder we van je af zijn, Jones, hoe beter. '


  Terwijl Oron de stoelriem losmaakte, deed Indy een laatste poging om de zweep los te maken, maar die zat nog steeds strak om hem heen gewonden. Oron trok hem ruw overeind en sleurde hem aan de zweep naar de deur. De knoop schoof langs Indy's vingers en wanhopig begon hij hem los te trekken. 'Nu de deur, ' droeg Carino Oron op.


  Oron pakte de hendel en draaide. Tot Orons verbazing zwaaide de deur met een ruk open en trok hem bijna met zich mee. Hij liet los en pakte een rail naast de deur beet. Kwaad keek hij naar Carino. 'Waarom zei u niet dat dat zou gebeuren?'


  'Je bent niet op een schip, Oron. Je vliegt met een snelheid van ruim tweehonderdvijfentwintig kilometer per uur zeshonderd meter boven de grond. Wat had je verwacht? Duw hem nu naar buiten. ' Zelfs zonder Orons hulp werd Indy door de zuiging van de lucht naar voren getrokken. 'Indy, nee!' gilde Deirdre. Hij keek haar aan en dacht dat het voor het laatst zou zijn. Het touw zat losser, maar hij zat nog steeds vastgebonden. Hij zou zijn handen nooit op tijd loskrijgen. Toen zag hij iets. Of eerder dat er iets ontbrak.


  De stoel van Amergin was leeg.


  'Hé, jullie zijn iemand kwijt, ' riep Indy boven het gebrul van de wind uit.


  Oron draaide zich om en keek vol verbazing naar de lege stoel. Op dat moment liet hij de rail los. Indy gaf hem met zijn hoofd een stoot in zijn buik en duwde hem gillend door de openstaande deur. Maar nu stond Indy in de deuropening te wankelen. Als zijn handen los waren geweest, zou hij de rail hebben gepakt. Hij zag de grond ver beneden zich en voelde hoe hij naar buiten werd gezogen. Toen gleden zijn voeten onder hem vandaan en was hij weg.


  Deirdre was wanhopig. Ze vocht om de stoelriem los te maken. Carino was razend. Hij leek zich meer ongerust te maken over wat er met Amergin was gebeurd, dan over zijn omgekomen kameraad. 'Hij is weg, ' stamelde hij. 'Weg is weg. Hij kan zich nergens verbergen. ' Toen Carino door het gangpad liep, struikelde hij plotseling en viel, alsof een onzichtbaar been hem pootje had gehaakt. De deur naar de cockpit stond nog open en Fletcher, die had gezien wat er gebeurde, zag Carino vallen. Zonder te aarzelen, liet hij het vliegtuig overhellen, zodat Carino naar de openstaande deur gleed. Hij probeerde klauwend houvast te vinden op de vloer, maar hij bleef glijden. 'Help, help me, ' riep hij.


  Toen liet Fletcher het toestel nog een paar graden verder hellen en verloor Carino zijn greep. Hij gleed recht de deur uit, de lucht in.


  Het geluk was met Indy.


  Zijn been had de schoor tussen de vleugel en de romp van het vliegtuig geraakt en zat er met de knie omheen gehaakt. Hij hing ondersteboven, zijn hart bonkend in zijn keel. Hij wist dat hij zo niet lang zou kunnen blijven hangen. De wind dreigde hem elk moment los te rukken. De knoop was losser gaan zitten en hij werkte de zweep als een razende over zijn schouders. Hij hapte naar adem. Ondanks alle lucht kon hij nauwelijks ademhalen.


  De kermisrit duurde eindeloos lang, maar eindelijk had Indy zijn handen losgemaakt. Hij pakte de schoor met beide handen beet en hield de zweep tussen zijn tanden. Het vliegtuig helde plotseling naar zijn kant omlaag en hij sloeg zijn armen stevig om de schoor. In een flits kwam er een lichaam voorbij en hij hoorde een gil. Carino. Die zijn we gelukkig kwijt.


  Het toestel kwam weer recht te hangen. Indy hapte naar adem en trok zich langs de schoor naar de vleugel, tot hij door de deur naar binnen kon kijken. Iemand moest hem zien. Ze moesten begrijpen dat hij hierbuiten was.


  Het enige wat hij zag, was de rail langs de binnenkant van de deur, maar die bracht hem op een idee. Hij pakte de zweep uit zijn mond, vond het handvat en sloeg ermee naar de deur, richtend op de rail.


  Maar de wind was te krachtig en de zweep werd in zijn gezicht geblazen.


  'Tegen de wind in was ik toch al niet zo goed, ' mompelde hij. Hij probeerde het nog eens, met hetzelfde resultaat. Toen zag hij Fletchers gezicht achter het raam van de cockpit. Hij keek hem aan.


  De tranen stroomden langs Deirdres wangen toen Fletcher uit de cockpit kwam rennen en haar stoelriem losmaakte. 'Wat doet u? Wie bestuurt het vliegtuig?'


  'Niemand. Kom hier met uw handen. Indy hangt aan een schoor. ' Ze kon nauwelijks geloven wat ze hoorde. 'Leeft hij? Mijn hemel, u moet snel landen. '


  Fletcher sneed het touw om haar polsen met een scherp mes door. 'Dat duurt te lang. ' Het touw schoot los; haar handen waren vrij. 'Het touw van de boei. Dat ligt achter de achterste stoel. Pak het. ' Toen Deirdre overeind sprong, kwam het vliegtuig in een luchtzak terecht en begon te schudden. Ze struikelde, viel met haar hoofd tegen de zijkant van een stoel en smakte op de grond. Het leek alsof ze het bewustzijn zou verliezen, maar ze vocht ertegen en negeerde de pijn. Het vliegtuig trok weer recht. Fletcher was zeker terug in de cockpit. Alles komt in orde. Indy leeft nog. Ze was bij de achterste stoel. Waar is het touw, verdomme? Waar? Toen zag ze een zwarte, ijzeren kist en trok het deksel ervan open. Ze pakte het touw en stond op. Ze was duizelig, maar vocht zich toch een weg naar voren door het vliegtuig. Toen ze de rail beetpakte, zag ze Indy. Ze kon het niet geloven. Hij was maar een of twee meter bij haar vandaan en zijn zweep bungelde uit zijn mond. 'Bind het touw aan de rail, ' riep Fletcher.


  Ze bond het uiteinde stevig vast en hoopte dat het zou houden. Ze had geen verdere aanwijzingen nodig. Indy keek toe en wist precies wat ze aan het doen was. Ze liet het touw langzaam naar buiten vieren, langs de romp van het vliegtuig. Indy graaide ernaar, maar het was te ver weg. Ze trok het terug en gooide het nu van zich af. Hij pakte het beet.


  Indy aarzelde geen moment. Hij trok zichzelf hand voor hand naar de deur. Languit naast het vliegtuig zwevend, vocht hij tegen de wind, die dreigde hem los te sleuren en kilometers verderop neer te smak ken. Hij bereikte de deur en voelde dat Deirdre zijn arm pakte. Het volgende dat hij wist, was dat hij op de vloer van de cabine lag.


  'Je hebt het gered, je leeft!'


  Hij keek hijgend op. 'Bedankt voor het touw. '


  'Je hebt geluk gehad. '


  Indy draaide zijn hoofd met een ruk om toen hij het geluid van Amergins stem hoorde. Hij was helemaal niet weg. Hij zat nog steeds in zijn stoel, zijn handen achter zijn rug gebonden en zijn stoelriem vast.





  Oerwoudkolder




  Een donkergroen tapijt spreidde zich onder hen uit, waardoorheen de zilverachtige spinnewebdraden kronkelden van rivieren, hun zijtakken, en beekjes. Het oerwoud zag er ondoordringbaar uit, vijandig, en bereid om alles te verzwelgen wat haar domein binnendrong. Indy kon zich moeilijk voorstellen dat ontdekkingsreizigers vroeger doelloos door het oerwoud waren gezworven, in de hoop een stad te vinden.


  Hij had een prachtig uitzicht over het gebied, want hij zat zelf achter de stuurknuppel. Fletcher had hem vlieglessen gegeven en zo nu en dan loste Indy hem even af. Hij had nog niet opgestegen of geland, maar hij kon het toestel recht houden en een vaste koers volgen. Ze waren drie keer in het oerwoud geland op rivieren bij buitenposten om te tanken en afgelopen nacht hadden ze in Cuiaba, de laatste buitenpost vóór het Grote Onbekende, in hangmatten in strohutten geslapen. Indy was verbaasd dat er zo ruimschoots brandstof beschikbaar was, maar Fletcher had hem uitgelegd dat het luchttransport voor commerciële doeleinden zich in Zuid-Amerika sneller ontwikkelde dan in de Verenigde Staten, omdat er zo weinig wegen waren en het terrein meestal onbegaanbaar was. Er waren al missionarissen die afhankelijk waren van vliegtuigen die voorraden naar het binnenland vlogen.


  Vandaag was het de derde dag sinds hun vertrek van de guave-boerderij en de dodelijke confrontatie met Carino en Oron. Indy had ruimschoots de tijd gehad om na te denken over wat er die eerste dag was gebeurd. Hij nam aan dat Brody's secretaresse Bernard onbewust over Fletcher en het watervliegtuig moest hebben verteld, net zoals ze hem van het dagboek en de rest van Indy's plannen op de hoogte had gesteld. Bernard had de inlichtingen aan iemand doorgegeven, genaamd Ray, die Carino had ingehuurd. De boef had geweten dat de guave-boerderij zijn laatste kans was om zijn opdracht uit te voeren Indy ervan te weerhouden op zoek te gaan naar Fawcett. Carino had Bernard niet verwacht en wist zelfs niet wie hij was. Indy was eerst van plan geweest om Bernard bij hun eerste tussenstop af te zetten en hem het verder zelf te laten uitzoeken, maar hoe langer hij erover nadacht, hoe meer hij voor een andere oplossing voelde. Bernard zou, meer dan ieder ander, de meeste indruk op de wereld maken als hij terug uit Zuid-Amerika kwam met nieuws over een oude, op de Kelten gebaseerde beschaving die diep in het Amazonegebied leefde. Hij zou met een groot deel van de eer gaan strijken, maar hij zou ook worden gedwongen om zijn mening over precolumbiaanse reizen naar Noord- en Zuid-Amerika honderdtachtig graden om te gooien. Indy zou daarentegen al blij zijn als hij Fawcett kon redden, degene die uiteindelijk bekend zou staan als de man die deze ongelooflijke ontdekking had gedaan.


  Terwijl ze verder het oerwoud invlogen, dacht Indy aan Fawcett, zijn dagboek en wat hij over het verleden van de ontdekkingsreiziger wist. Hij werd geïntrigeerd door de kolonel, want hij was zowel een man van daden als een mysticus. Fawcett had verscheidene jaren op Ceylon dienst gedaan als officier bij de Royal Artillery. Hij had daar het boeddhisme bestudeerd en al zijn vrije tijd gestoken in het volgen van de aanwijzingen op een cryptische kaart om naar de begraven schatten van de Kandyaanse koningen te zoeken. Hij had in de eerste jaren van deze eeuw ook verscheidene expedities naar Zuid-Amerika gemaakt. Na de oorlog was hij naar Brazilië teruggekeerd. In 1920 was hij voor het eerst op zoek gegaan naar de verloren stad, die volgens hem Z heette.


  Het was Fawcett niet gelukt, maar zijn hoop was er nauwelijks minder op geworden, want in Rio de Janeiro vond hij in de Nationale Bibliotheek manuscript nummer 512. Het document was het verslag van een Portugese expeditie die in 1743 het Amazonegebied introk, op zoek naar oude goud- en zilvermijnen die ruim een eeuw eerder door een avonturier zouden zijn gevonden.


  Volgens het verslag stuitten ze in het hart van het woeste centrale plateau op een steile bergketen, waar ze een immens grote stenen stad ontdekten, die kennelijk volkomen verlaten was. De expeditie vond in enkele van de stenen monumenten inscripties die op het Keltische ogham leken. Fawcett werd door het verslag meteen weer enthousiast en zwoer dat hij een tweede poging zou wagen om de stad te zoeken. 'Ik zal het maar weer overnemen, ' zei Fletcher terwijl hij de cockpit instapte. 'We kunnen de bergketen elk moment naderen. '


  'Ik zie nog geen bergen, ' zei Indy nadat hij de stuurknuppel had overgegeven. De Serra do Roncador, de Snurkende Bergen, zouden tussen de rivieren de Araguaia en de Xingü moeten liggen. Ze waren de Araguaia een half uur eerder gepasseerd en Indy kon de Xingü aan bakboord zien liggen.


  'Dat verbaast me niets. Deze kaarten slaan er soms maar een slag naar. '


  Indy keek om naar de passagierscabine en zag dat Amergin naar de cockpit kwam. 'Hoe gaat het met Bernard?'


  Fletcher haalde zijn schouders op. 'Hetzelfde. Stil. '


  'We zijn er nu heel dichtbij, ' zei Amergin, die zijn hoofd om de hoek van de cockpit had gestoken.


  'Hoe weetje dat?' vroeg Indy. 'Het ziet er allemaal hetzelfde uit. '


  'Voor mij niet. Ik voel de aantrekkingskracht van de bomen. ' Bomen die aantrokken en verdwijntrucs waren de dingen die Fawcett in zijn dagboek had samengevat onder de kop 'oerwoudkolder', het produkt van een primitieve omgeving, onwetenschappelijk geklets, of misschien gewoon te veel zon. Terwijl Fawcett Rae-La's oerwoudkolder sceptisch had opgevat, wist Indy dat de avonturier er ook door werd geïntrigeerd. Als Fawcett had gedacht dat de verhalen over de verloren stad onzin waren, zou hij nooit zoveel tijd hebben gestoken in het zoeken ernaar.


  Net zoals Fawcett, hield Indy zijn ideeën over de mystieke krachten van antieke culturen voor zich. Het was niet iets waar hij over sprak, maar het zat altijd ergens in zijn achterhoofd. Hij had tenslotte dingen gezien en meegemaakt die hij niet zomaar kon negeren. Als hij werkelijk zou accepteren wat er een jaar geleden met hem in Stonehenge was gebeurd, zou hij moeten toegeven dat hij met niemand minder dan Merlijn de tovenaar had gesproken. Al was dat geen oerwoudkolder, het was wel zijn steenkolder.


  'Kijk daar, ' zei Amergin. 'Zien jullie die zijtak van de rivier? Volg die. Over vijf minuten zien jullie rechts van de rivier een meer liggen. Land daar. '


  'Fawcett heeft niets over een meer gezegd, ' merkte Indy op. 'Hij heeft het niet gezien. '


  Amergin had weinig gezegd over hoe ze de stad ongezien binnen moesten komen. Elke keer wanneer Indy of Deirdre erover waren begonnen, had Amergin geantwoord dat hij het zou uitleggen als het zover was. Amergin vertelde toch al weinig over zaken die met hemzelf of Ceiba te maken hadden. Toen Deirdre had gevraagd wat er bij het begin van de vlucht met hem was gebeurd, had hij haar slechts gezegd dat ze Fawcetts dagboek moest lezen, alsof dat alles zou verklaren.


  'Ik zie nog steeds geen bergen, ' zei Fletcher.


  'Maak je daar maar niet druk over, ' antwoordde Amergin.


  Indy wist dat ze zouden moeten geloven dat ze onzichtbaar versluierd waren. 'Zeg het even als we op het punt staan tegen de bergen op te vliegen, ' zei hij voor de zekerheid.


  'We vliegen niet over de bergen heen. '


  'Maar zullen ze ons vanuit de stad niet zien als we landen?' vroeg Indy in een poging om meer informatie uit Amergin los te krijgen. 'We zijn nog te ver weg. '


  Indy zag het meer liggen, maar hij zag ook iets anders. Een open plek, een paar honderd meter van de oever, met een verzameling ronde, rieten daken. 'Wat is dat?'


  'Een indianendorp. '


  'Dat dacht ik al. Wie zijn dat?'


  'We noemen hen de Morcego's, maar we hebben niets met hen te maken. '


  De naam van de stam betekende 'vleermuis' in het Portugees en Indy dacht meteen terug aan zijn confrontatie met de Maya-vleermuisgod en diens tegenpolen in de werkelijkheid. 'Vleermuismensen?'


  'Ze jagen graag 's nachts en beschilderen zich dan als vleermuizen. '


  'Dat klinkt als een vriendelijk stelletje. ' Amergin haalde zijn schouders op. 'Het zijn kannibalen. '


  'O, mooi. We landen midden in hun territorium. Vannacht krijgen ze vast honger en dan gaan ze op jacht. '


  'Ze zullen niet bij ons in de buurt komen, ' verzekerde Amergin hem. 'Ze zullen denken dat we kwade geesten zijn die uit de lucht komen vallen. '


  'Kennen ze Ceiba?'


  'Een klein beetje. Ze steken de rivier niet over, want ze denken dat het land betoverd is. '


  'Als je leest wat Fawcett erover heeft geschreven, kan ik hun geen ongelijk geven, ' zei Indy.


  Amergin negeerde de opmerking. 'Vroeger dreven we handel met hen, maar ze hebben ons heel weinig te bieden. Ze hebben het trouwens druk genoeg met hun oorlogen. '


  'Wat voor oorlogen?' vroeg Fletcher terwijl hij een bocht over het meer maakte.


  'Met stammen in de buurt. Maar ik zei al dat we niet bang voor hen hoeven te zijn. '


  Indy keek naar de oever van het meer, maar kon niemand ontdekken die naar hen stond te kijken. 'Fijn dat ik het weet, maar ik popel om naar Ceiba te gaan. '


  'Dat is onmogelijk, ' zei Amergin op zeer vastberaden toon. 'Wat bedoel je?'


  'Jullie vieren blijven bij het meer. Rae-La en ik gaan vannacht de stad binnen en halen Fawcett. Daarna gaan we allemaal terug naar Bahia. We vertrekken morgen voordat het licht wordt. Dat is de enige manier om het te doen. '


  'Maar kan er niemand van ons mee?' Indy wilde natuurlijk die iemand zijn. Maar hij wist wie er zou moeten gaan. 'Neem Bernard mee. '


  'We zullen zien, ' zei Amergin.


  'Ik ga landen, ' zei Fletcher. 'Ga zitten. '


  'Mag ik kijken hoe je landt?' vroeg Indy.


  Fletcher wees met zijn duim naar de stoel naast de zijne. Ze kwamen laag over het meer aanvliegen. Het gladde, blauwe oppervlak zag eruit als een stevige landingsbaan.


  'Het gaat erom dat je niet te steil aan moet komen vliegen, ' legde Fletcher uit. 'Op het land kun je een paar keer op de landingsbaan stuiteren, als je te snel daalt, maar op water is het een ander verhaal. '


  'Wat gebeurt er dan?' vroeg Indy toen het meer onder hem opdook. 'Dan ga je over de kop. Hou je vast, daar gaan we. ' Ze zakten omlaag; Indy's maag hing in zijn keel. Ze raakten met een heel zacht schokje het wateroppervlak en schoten toen door als een eend op zijn zwemvliezen. Het water spatte aan beide kanten op. 'Mooie landing, ' zei Indy, opgelucht dat ze nog rechtop stonden.


  Amergin kwam weer naar voren en zei tegen Fletcher waar hij naar de oever moest gaan. Dat was aan de andere kant van het meer, zover mogelijk bij de Morcego's vandaan, maar Indy wenste dat het nog veel verder weg was geweest. Fletcher taxiede het toestel tot op een meter of vijf van de oever en zette toen de motor uit. Ze sprongen een voor een in het water en waadden naar de kant. Terwijl Indy en Fletcher het vliegtuig vastlegden, zochten de anderen een beschutte plek om hun kamp op te zetten.


  Indy vroeg zich af of Amergin Bernard zou meenemen. Hij zou teleurgesteld zijn als Amergin zou weigeren het te doen, maar nog meer wanneer hij en Rae-La niet met Fawcett zouden terugkeren. Indy besloot dat, of Bernard met hen meeging of niet, hij hen naar Ceiba zou volgen, om er zeker van te zijn dat ze zich aan hun belofte zouden houden. Hij was trouwens niet dat hele eind gekomen om een paar kilometer bij de historisch en archeologisch bezien wellicht belangrijkste stad van Noord- en Zuid-Amerika vandaan te stoppen. Hij wilde zelf gaan kijken, al was het maar heel even.


  Amergin liep snel het bos in, terwijl de anderen het kamp opzetten. Het duurde niet lang voor hij besefte dat de Morcego's dichtbij waren. Ze hadden het vliegtuig gezien en kwamen naar het meer om poolshoogte te nemen. Hij riep een begroeting in hun taal. Ze konden hem niet zien en ze dachten dat hij een geest was, zoals het altijd ging. Hij vertelde hun over de mensen die in de watervogel waren gekomen en legde uit hoe ze op hen moesten reageren.


  De Morcego's hadden een naam voor Amergin. Hij was de geest van de bossen, een benaming waar hij geen bezwaar tegen maakte. Terwijl hij sprak, bewoog hij van boom tot boom, want sommige van de krijgers konden bijna door de sluier heen kijken, wat hun waarschijnlijk zou lukken als hij op één plaats zou blijven staan. Hij rondde zijn instructies af en eiste dat de krijgers een offer van vers vlees achterlieten. Ze maakten onderling ruzie, maar toen kwam een van de mannen naar voren met drie konijnen die net waren gedood en hij legde ze op de grond.


  Amergin had liever meer gezien, maar hij wist wat een opoffering het van de Morcego's vergde om alles wat ze hadden, af te staan. Hij zei hun dat hun offer geluk zou brengen, maar ze moesten ervoor zorgen dat ze deden wat hij had gezegd, want anders zouden de geesten uit de onzichtbare stad op hen komen jagen.


  'Waar is Amergin?' vroeg Deirdre toen ze besefte dat ze hem al een tijdlang niet had gezien.


  'Misschien staat hij nu naar ons te kijken, ' zei Indy toen hij een lading brandhout neerlegde. 'Die verdwijntruc is een goede manier om je aan het werk te onttrekken. '


  Deirdre zag dat Rae-La naar Indy keek en vroeg zich af waaraan ze dacht. Die vrouw maakte haar zenuwachtig. Deirdres pogingen om met haar aan de praat te raken, waren gestrand omdat ze slechts reageerde met korte antwoorden, wat een gesprek niet echt bevorderde, of met ijzige blikken. Rae-La had sinds hun vertrek uit Bahia nauwelijks met iemand van hen gesproken. Maar ze bekeek hen constant, vooral Indy, wat Deirdre helemaal niet beviel. 'Kijk uit watje zegt, ' zei Deirdre fluisterend tegen Indy. 'Amergin heeft ons niet verlaten, ' zei Rae-La. 'Hij is op jacht voor ons eten. '


  Enkele minuten later bleken Rae-La's woorden waar te zijn. Amergin kwam met drie dode konijnen het kamp binnen. Hij liet ze aan Deirdres voeten vallen. 'Vil die voor ons. Je denkt te veel na. ' Deirdre keek onzeker naar de hoopjes bont en toen weer naar Amergin. Maar die was alweer weggelopen. Tot haar verbazing bood Rae-La aan haar te helpen. 'Kom mee, dan doen we het samen. ' Deirdre knikte. Dat was de langste zin die Rae-La tot nu toe tegen haar had gezegd. Maar dat was niet het enige wat haar verbaasde: Rae-La had in een taal gesproken die op Gaelic leek. Deirdre was een ogenblik stomverbaasd, maar toen begreep ze dat het logisch was. Als de bewoners van Ceiba van Keltische oorsprong waren en geïsoleerd waren gebleven, waarom zouden ze dan niet een soort Gaelic praten? Ze namen de karkassen mee. Deirdre aarzelde niet en probeerde een gesprek in het Gaelic aan te knopen. 'Zijn de mensen uit jullie stad dus echt druïden?'


  'We zijn geen druïden of Kelten meer, net zomin als de Brazilianen nog Portugees zijn. Maar in veel opzichten staan we na ruim tweeentwintig eeuwen veel dichter bij ons druïdische verleden dan de Brazilianen na drie eeuwen bij hun Portugese. ' Zelfs al sprak ze niet hetzelfde dialect, Deirdre kon haar goed verstaan. 'Hoe wist je dat ik Gaelic sprak?'


  'Ik kon het raden. Ik zie het Keltische bloed in je en hoor het in je accent. '


  'Mijn moeder sprak altijd Gaelic met me toen ik klein was. Ik ben blij dat ik het heb geleerd. '


  'Taal is belangrijk voor de bewoners van Ceiba. We onderwijzen onze kinderen in het Grieks en Latijn, en ze leren natuurlijk Portugees. '


  'In Fawcetts dagboek stond datje Engels niet zo goed was, maar ik vind datje het uitstekend spreekt. '


  'Indertijd was het beter dat ik het zo sprak. Daardoor leek ik voor Fawcett en de priester op de missiepost interessanter en primitiever. '


  'Maar waarom leren jullie talen als jullie zo geïsoleerd van de rest van de wereld leven?'


  Rae-La lachte terwijl ze voorzichtig over een dode tak stapte. 'De rest van de wereld leeft geïsoleerd van ons, maar wij niet van hen. Onze mensen hebben altijd gereisd. Het maakt deel uit van onze aard. Maar in de afgelopen vijftig jaar hebben we meer gereisd dan ooit en we hebben er veel van geleerd. '


  Ze bleven bij een beekje staan. Rae-La legde de konijnen neer en gaf Deirdre een mes, waarna ze een van de karkassen pakte en haar liet zien wat je ermee moest doen. Terwijl ze de konijnen vilden en schoonmaakten, probeerde Deirdre haar gedachten af te leiden door Rae-La met nog meer vragen te bestoken. 'Wat doe je in Ceiba?'


  'Hoe bedoel je?'


  'Heb je een baan?'


  'O, je wilt weten wie ik ben. Ik ben genezer en leraar. '


  'Echt? Waar geef je les in. '


  'Bomen. '


  'Bomen?' Deirdre lachte, maar ze zag dat Rae-La het meende. Ze herinnerde zich dat bomen een belangrijke rol speelden in de leer van de oude druïden.


  'Onze omgang met bomen is van het grootste belang. '


  'Mijn moeder was een archeologe die veel over de Kelten wist. Ik weet dat elke letter van het ogham-alfabet gekoppeld is aan een boom en een godheid. Maar jullie hebben hier in het Amazonegebied niet dezelfde bomen. Er zijn geen eiken, essen of berken. '


  'Nee, maar er zijn heel veel andere bomen die ermee te vergelijken zijn en hetzelfde doel dienen. De eik is bijvoorbeeld nu onze ceiba.


  De es is de mahonie, de hazelnoot is de Braziliaanse noot en de appel is de cashewnoot. '


  'Waarom is de stad naar de ceiba genoemd?'


  'De ceiba wordt geassocieerd met de godin van moeder Aarde, Anu, die ons voedt. De boom zelf is als een sterke deur die onze wereld bewaakt. '


  'En de god Bel? Wat is zijn plaats?'


  'Hij is de mannelijke tegenhanger van Anu. Hij is onze wachter en beschermer. Vroeger werd Bel geassocieerd met de laurier, maar nu is hij de kruidnagelboom. Hij wordt gekoppeld aan de zon, het vuur en het genezen. Hij is iets bijzonders, omdat er geen letter voor hem is. Hij is de wachter van de zevende sluier en de Eeuwige Sfeer. ' Door al dat praten over bomen en goden was Deirdre de sluiers vergeten. Ze herinnerde zich nu wat Fawcett had geschreven. 'Waarom leren de kinderen over de sluiers?'


  'Omdat dat het belangrijkste is wat ze leren. Sluieren is overleven. ' Rae-La trok het vel over de achterpoten van het konijn waarmee ze bezig was. Ze legde het gevilde karkas op een bed van bladeren en ging toen verder met het laatste konijn. 'Missen ze je niet bij de lessen, als je weg bent uit de stad?'


  'Nee, ik heb nu niets belangrijks te doen. Ik ben een van degenen die de opdracht hebben gekregen om nieuw bloed naar de stad te brengen. '


  Deirdre herinnerde zich dat Fawcett had gezegd dat hij als fokstier was uitgekozen en voelde zich plotseling ongemakkelijk. 'Waarom hebben jullie nieuw bloed nodig?'


  'Omdat we te geïsoleerd hebben geleefd. Er is iets met ons bloed aan de hand. We raken onze macht om te versluieren kwijt, en als dat gebeurt, zijn we verloren. '


  'Ben jij half Indiaans?'


  'Mijn moeder was een Morcego. Ze was als kind naar de stad gebracht. Maar we nemen geen Morcego's meer; we hebben anderen nodig. '


  'Daarom heb je Fawcett naar Ceiba gebracht. '


  'Ja. Maar ik wist niet dat de raad hem gevangen zou zetten. '


  'Waarom doen ze dat?'


  'Vanwege een voorspelling. '


  Deirdre veegde het bloed van haar handen toen ze het konijn had gevild. Rae-La was bijna klaar met het derde konijn. 'Wat is dat voor voorspelling?'


  Rae-La werkte een minuut lang zwijgend door aan het konijn. Toen legde ze het bij de andere twee en keek om zich heen. Deirdre vroeg zich af of ze antwoord zou geven op haar vraag. 'Hierheen. ' Rae-La liep naar een jonge boom. Ze pakte met beide handen een dunne tak beet, mompelde iets binnensmonds, alsof ze het tegen de boom had, en brak de tak toen af. Ze liep naar een andere boom, herhaalde de procedure, en ging verder naar een derde. Toen ze drie takken van gelijke lengte had, nam ze Deirdre mee terug naar de karkassen. Rae-La gaf Deirdre een van de takken en zei haar dat ze de schors moest weghalen en er een scherpe punt aan moest maken. Terwijl ze de takken schoonmaakten, beantwoordde Rae-La eindelijk haar vraag. 'Om de negentien jaar, wanneer de zon en de maan op één lijn staan in de hemel, wordt er door het oudste lid van de Hogere Sfeer een voorspelling gedaan. De laatste is door Tuatha gedaan, kort voordat hij enkele jaren geleden stierf. Hij was er altijd op tegen geweest om buitenstaanders in de stad toe te staan, zelfs kinderen. Maar tegen het eind van zijn leven begon Tuatha zich ongerust te maken over de toekomst van Ceiba. Iedereen keek uit naar zijn voorspelling. Toen de hemellichamen zich op één lijn opstelden, haalde hij uit een mand stukjes schors die waren beschreven met de heilige letters, en las ze hardop voor. '


  'Wat stond erop?' vroeg Deirdre.


  'Hij zei heel veel, maar de belangrijkste woorden waren deze: "Buitenstaanders willen ons vernietigen, maar buitenstaanders moeten ons ervan weerhouden onszelf te vernietigen. '" Deirdre knikte. 'Dat klinkt erg tweeslachtig. '


  'We weten dat we met buitenstaanders om moeten gaan, maar we moeten het voorzichtig doen. '


  'Is dat de reden waarom de raad besloot kolonel Fawcett gevangen te houden?'


  'Nu begrijp je het. We hoopten allemaal dat kolonel Fawcett vrijwillig zou meewerken. Er zijn in Ceiba veel mooie vrouwen en ik dacht dat hij uiteindelijk wel zou besluiten om bij ons te blijven. Maar hij heeft nooit een eerlijke kans gekregen. '


  'Dus als we met jou naar de stad zouden gaan, zouden we ook in gevaar zijn. '


  'Jullie zouden nooit ongemerkt de stad binnenkomen, zelfs niet met onze hulp. Jullie zouden meteen worden ontdekt en gevangengenomen. '


  Deirdre trok een grimas toen Rae-La een van de scherpe stokken met kracht dwars door een karkas heen stak. Rae-La pakte een tweede karkas en wees naar het laatste. Deirdre wist dat ze hetzelfde moest doen. Ze pakte een karkas en werkte de stok erdoorheen. 'Denk je dat Amergin doctor Bernard met zich mee zal nemen?'


  'Willen jullie hem niet meer terugzien?'


  'We zouden graag willen dat hij de stad ziet, zodat kolonel Fawcett niet de enige is die kan getuigen dat hij bestaat. '


  Rae-La spietste meteen snelle beweging het laatste karkas. 'De raad zou het niet toestaan. Fawcetts herinnering aan de stad zal worden weggevaagd. Hij zal niet weten wat er met hem is gebeurd. '


  'En zijn dagboek?'


  'Dat zal zijn geheugen niet helpen. Hij zal denken dat hij een tijdlang zijn verstand was verloren en blij zijn dat hij het weer terug heeft. '


  'Ik begrijp het. ' Deirdre wist dat ze teleurgesteld klonk en deed niets om het te verbergen.


  'Ik weet dat jij en Indy de stad graag zouden willen zien, ' zei Rae-La terwijl ze terugliepen naar het kamp. 'Ik zou haar graag aan jullie willen tonen. Als jullie van plan zijn om ons te volgen, doe dat dan alsjeblieft niet. '


  'Wat zou er gebeuren?'


  'Of jullie zouden de stad niet vinden, of, erger nog, jullie zouden gevangen worden genomen en dan zou niemand jullie, noch kolonel Fawcett, ooit weer terugzien. '


  'Zouden we voor de fok worden gebruikt?' vroeg Deirdre.


  'Je zou Indy met andere vrouwen moeten delen en je zou gedwongen worden met andere mannen te paren en hun kinderen te baren. '





  Vleermuismensen




  Drie konijnen voor zes mensen was te weinig om Indy's honger te stillen, maar gelukkig voor hem raakte Deirdre haar portie van het konijn dat ze deelden nauwelijks aan. Toch was hij niet echt voldaan toen het op was. Fletcher had voor de maaltijd een paar blikken maïs afgestaan en koffie, die nu boven het vuur stond te dampen. Indy schonk zijn mok vol, leunde achterover en staarde in het vuur, terwijl de anderen hun eten opaten. Zoals meestal het geval was, was hij het eerste klaar met eten. Hij herinnerde zich dat zijn moeder altijd haar hoofd schudde en zei dat hij zijn eten zonder te kauwen naar binnen moest schrokken, zo snel verdween het van zijn bord. Toch was zijn verlangen naar reizen en avontuur altijd groter geweest dan naar het comfort van een huis en een volle maag. En daarom was hij nu hier.


  Hij keek naar Deirdre, die nog bezig was met haar kom maïs. Toen ze was teruggekeerd met de gevilde konijnen, had hij aan haar gezien dat ze hem iets wilde vertellen, waarop hij haar had gevraagd hem te helpen hout voor het vuur te sprokkelen. Hij was aangenaam verrast geweest te horen dat Rae-La Gaelic sprak. Hij had aangenomen dat de bewoners van Ceiba het Portugees als hun moedertaal hadden aangenomen, omdat Amergin en Rae-La het zo goed spraken. Deirdre had hem over het 'bloedprobleem' verteld, over de voorspelling en over Rae-La's waarschuwing. Hij begreep nu dat zijn verlangen om de stad te zien, hun kansen hier weg te komen, ernstig in gevaar zou brengen. Als hij alleen was geweest, zou hij hen wel hebben gevolgd, maar hij moest ook aan Deirdre denken. Toch stond het idee hier te blijven, zo vlak bij de Morcego's, hem evenmin aan. Hij had in elk geval zijn Webley bij zich. Hij had het wapen na het incident in het vliegtuig uit zijn tas gehaald en in een holster bij zich gestoken. Voornamelijk als waarschuwing voor Bernard. Maar sinds die een klap op zijn hoofd had gekregen, had hij zich als een tamme beer gedragen.


  Fletcher vulde Indy's koffiemok bij, gaf toen Bernard een mok en schonk als laatste voor zichzelf in. De anderen zeiden dat ze niet wilden.


  'Amergin, mag ik je iets over de sferen vragen?' vroeg Indy. Amergin keek hem aan. 'We praten niet luchthartig over zulke zaken. ' Indy liet zich niet van de wijs brengen. 'Ik vond wat kolonel Fawcett over de sluiers en de sferen vertelde, heel interessant, maar hij vertelde niets over de zevende sluier. Wat is dat eigenlijk?' Amergin staarde in het vuur.


  'Nou, als je me er niets over wilt vertellen, hoe zit het dan met de mensen van de Eeuwige Sfeer? Wat zijn dat voor mensen?'


  'Zij zijn de ouden, ' zei Rae-La zacht. 'De ouden? Bedoel je oude mensen?'


  Ze lachte. 'Niet wat jij onder oude mensen verstaat. Zij zijn anders. '


  'Zien jullie hen en praten jullie met hen?'


  'Soms, ' zei Rae-La, 'maar slechts met één doel. '


  'Stellen zij de wetten op?' vroeg Indy.


  'Nee, ' zei Rae-La, net op het moment dat Amergin instemmend wilde antwoorden.


  'Het is ingewikkeld, ' zei Amergin. 'Ze nemen geen besluiten, noch zeggen ze iemand wat hij moet doen. Ze zijn niet rechtstreeks in de Raad van Sferen vertegenwoordigd. Toch geven ze ons in alles leiding. '


  Wat de Eeuwige Sfeer ook was, het was meer dan je in een korte beschrijving duidelijk kon maken. Indy begreep waarom Rae-La Fawcett er weinig over had verteld toen ze hem uitlegde wat de sferen waren.


  'Jullie hebben het over voorbeschikking, ' zei Bernard, die nu voor het eerst sinds ze waren geland, sprak.


  'Niet op de manier waarop jullie dat opvatten, ' reageerde Amergin. 'We hebben onze eigen, vrije wil, maar we volgen ook een pad, zonder het werkelijk te weten. '


  'Als je het zou weten, zou het waarschijnlijk niet meer leuk zijn, ' zei Indy.


  'Wie zei er dat het leven leuk is?' merkte Bernard spottend op. 'Hoe zit het dan, doctor Bernard? Ik zou uw ideeën graag willen horen, maar u zegt de laatste tijd niet zoveel meer. '


  'Het leven is een gok. Meer niet. '


  'En u verliest uw weddenschap omdat Fawcett hier levend vandaan komt. '


  Amergin stond abrupt op en pakte Rae-La's hand. 'Het is tijd voor ons om te vertrekken. '


  'Hoe lang doen jullie erover om er te komen?' vroeg Indy.


  'De bergen zijn dichterbij dan je denkt. We zijn er over een uur of drie, en een uur later zijn we bij de stad. '


  'Niet ver hiervandaan begint een pad, ' zei Rae-La. 'En we komen snel vooruit. '


  'Neem hem mee, ' zei Indy met een knik van zijn hoofd naar Bernard. Hij wist dat als Bernard Ceiba niet zou zien, hij het bestaan van de stad nooit zou aannemen. Indy wist ook dat Bernard misschien nooit uit de stad zou terugkomen, maar dat maakte hem weinig uit. Hij zou hem niet missen. 'Nee, ' zei Rae-La beslist.


  'Dan zullen we het nooit weten, ' zei Deirdre. 'Het lijkt me toch eerlijk. '


  'Het leven is zelden eerlijk, ' antwoordde Bernard. 'Tegen zonsopgang zijn we terug, met Fawcett, ' zei Rae-La. 'We wachten hier, ' zei Fletcher. 'Het vliegtuig zal klaarstaan. We hebben net genoeg brandstof om in Cuiaba te komen. ' Rae-La en Amergin draaiden zich om en liepen het bos in. Bleke stralen maanlicht sijpelden door het donkere baldakijn van het oerwoud en verlichtten hun weg, maar nog geen twee meter bij het kamp vandaan verdween het paar al uit het zicht.


  Indy dronk zijn koffie op, terwijl Deirdre de borden en de pannen bij elkaar zocht om ze in het meer te wassen. 'Ik ga met je mee, ' zei hij, en hij pakte Bernards mok, die op de grond lag. 'Hou hem in de gaten, ' zei hij tegen Fletcher toen de piloot hem zijn mok gaf. 'Waar zou ik in godsnaam heen moeten gaan, Jones?' vroeg Bernard. 'Denk je dat ik achter die twee aan zal gaan naar hun zogenaamde stad? Dat is waarschijnlijk gewoon een indianendorp met een paar idioten die denken dat ze druïden zijn. Daarom willen ze niet dat we het zien. '


  'Waarom laten ze Fawcett vrij?'


  'Word wakker, Jones. Waarschijnlijk houden ze hem vast om losgeld te kunnen vragen. ' Bernard trok zijn laarzen uit en maakte zich klaar voor de nacht. 'Morgen komen ze terug met een eis van hun zogenaamde raad. Ze sturen je weg met een loze belofte en verwachten dat je terugkomt met datgene waar ze om vragen. '


  'U hebt Fawcetts dagboek niet gelezen, ' zei Deirdre. 'Fawcett ook niet. Waarschijnlijk hebben ze het zelf geschreven. Ik betwijfel zelfs of ze Fawcett hebben. Ze hebben het allemaal verzonnen, omdat ze wisten dat ze er iets aan konden verdienen. Ze hebben er ongetwijfeld wat mooie dingen in gezet over hun voorouders uit Atlantis. Dat is een favoriet onderwerp bij zulke lui. ' Indy zag hoe Bernard zich met elke zin verder opwond en hij onderbrak hem. 'Het is het handschrift van Fawcett. Daar was Brody zeker van. '


  'Ik zou maar niet op Marcus Brody rekenen als je ergens zeker van wilt zijn, ' brieste Bernard. 'Maar zelfs al is het Fawcetts handschrift, dan betekent dat alleen dat die nepdruïden hem dwingen te schrijven. '


  'Kom mee, Indy. Ik heb geen zin om nog langer naar hem te luisteren, ' zei Deirdre.


  Indy begon weg te lopen, maar hij gunde Bernard niet het laatste woord in deze kwestie. Niet deze keer. Ze waren niet in Tikal. Hij keek over zijn schouder. 'Wilt u erom wedden?' Deirdre haakte haar arm in de zijne. 'Laatje toch niet opjutten. Als we terug in Bahia zijn, brengen we hem naar de politie. '


  'Ja, precies. En hoe moeten we alles bewijzen? Kom, als die kapitein me ziet, sluit hij me op en gooit hij de sleutel weg. '


  'Dan wachten we tot we terug zijn in New York, ' zei Deirdre toen ze het strand opliepen. Het maanlicht glinsterde op het meer en de donkere schaduw van het vliegtuig op het kalme water zag eruit als een spookachtig transportmiddel uit de toekomst. 'Ze onderzoeken geen moorden die in Brazilië hebben plaatsgevonden. Het zou Bernards woord zijn tegen het onze. We kunnen trouwens niet eens bewijzen dat Bernard degene is geweest die achter de hele zaak zat. En als ik Julian Ray beschuldig, stuurt hij de mafia op ons af. '


  Deirdre schuurde de borden met zand en water schoon. 'Wat gaat er dan gebeuren, denk je?'


  Indy hurkte aan de waterkant en spoelde de kopjes om. 'O, ik denk dat als Fawcett zich iets herinnert, Bernard het zal ontkennen. Hij zal me in elk geval ontslaan en alles doen wat hij kan om ervoor te zorgen dat ik nooit meer zal lesgeven. Misschien mag ik ergens op een archeologische faculteit de vloer vegen, maar niet op de universiteit van Londen. '


  Deirdre legde de borden en het bestek neer en knuffelde hem. 'Zo erg wordt het heus niet. Ik zal je verdedigen. En ik weet zeker dat Marcus Brody je zal steunen. Hij zal je helpen een andere baan te vinden. '


  'Reken daar maar niet te vast op. Als Bernard zijn zin krijgt, raakt Marcus ook zijn baan kwijt, als dat intussen al niet is gebeurd. ' Een doordringende kreet verbrak de stilte. 'Zo te horen, kwam dat uit het kamp, ' zei Indy. 'Kom mee. ' Toen klonk er nog een schreeuw in de nacht. 'Fletcher, ' siste Indy terwijl hij de Webley uit zijn holster trok. Ze haastten zich moeizaam door het oerwoud naar het kamp en waren bijna bij de open plek, toen Indy over een boomwortel struikelde. Deirdre viel tegen hem aan en samen rolden ze over de grond. Terwijl hij haar overeind hielp, liet hij zijn blik ongerust heen en weer gaan. Het oerwoud leek nu te leven en vijandig te zijn. Ze renden verder. Het vuur brandde laag en er leek niets te zijn veranderd, behalve dat Fletcher en Bernard nergens te zien waren. Toen hoorde hij een kreunend geluid. 'Indy, kijk!'


  Fletcher stond aan de rand van het kamp tegen een boom geleund. Hij stak zijn hand op, wankelde en viel voorover op de grond voordat ze bij hem waren. Zijn rug was een speldenkussen vol pijltjes. Zijn lichaam schokte enkele tellen en bleef toen stil liggen. Indy trok een pijltje uit zijn rug en bekeek de punt. 'Gif. '


  'Is hij... '


  'Hij is dood. '


  'O, god. '


  Ze stonden op en keken voorzichtig om zich heen. Indy liep naar de plek waar Bernard had gezeten. Zijn laarzen stonden waar hij ze had uitgetrokken, maar er was geen spoor van hem te zien. 'Indy, ' fluisterde Deirdre. 'Ze zijn er nog. Ik kan hen voelen. ' Er suiste iets langs Indy's oor. Hij rukte zijn hoofd opzij en zag een pijltje in de boom naast hem steken.


  Hij loste een paar schoten in het oerwoud. Er klonken verraste kreten. 'Vlucht naar het vliegtuig, ' riep hij, en samen stormden ze het kamp uit. Hij wist niet wat hij moest doen als ze bij het vliegtuig waren, maar hij kon nergens anders heen.


  Toen ze bij de bosrand aankwamen, stonden er verscheidene gedaanten in lendendoeken aan de rand van het meer de borden, de kopjes en het bestek te bekijken. In het maanlicht leken hun beschilderde lichamen bijna licht te geven. Toen Indy vlak bij hen een lichaam in het zand zag liggen, was hij er vrijwel zeker van dat het Bernard was. Indy herlaadde zijn revolver en dacht na over hun mogelijkheden. Ze konden wachten en toekijken, waarna ze waarschijnlijk zouden worden ontdekt. Hij kon op de krijgers schieten, maar er zouden anderen bij kunnen komen, en Deirdre en hij waren geen partij voor een hele stam. Toen wist hij wat ze moesten doen. 'We moeten het pad zoeken waar Rae-La het over had. In Ceiba zijn we beter af dan hier. '


  Ze sprak hem niet tegen.


  Zo zachtjes mogelijk kropen ze bij de bosrand vandaan. Hoe verder ze weg waren, hoe harder ze renden. Takken sloegen in Indy's gezicht; laaghangende ranken zwiepten tegen zijn lichaam en boomwortels probeerden hem pootje te lichten.


  Ze hadden ongeveer een kilometer door het oerwoud gerend, op zoek naar het pad, toen ze bij een open plek kwamen. Vlakbij lagen resten van strodaken die door mensen waren gemaakt. 'Welke kant op?' vroeg Deirdre hijgend.


  'Goede vraag. ' Indy deed een paar stappen naar een bundel stro, toen het uiteinde ervan plotseling omhoogkwam en hij oog in oog stond met een Indiaanse krijger. De Morcego gilde en de grond beefde letterlijk onder hun voeten toen er allerlei bundels stro omhoogkwamen en er beschilderde krijgers met blaaspijpen en speren onder vandaan kwamen.


  Indy draaide zich met een ruk om. Een aantal mannen versperde hun vluchtroute. Deirdre en hij waren omsingeld. Toen de Indianen uit hun kuilen waren gekropen, kwamen ze met opgeheven wapens dichterbij. Hun gezichten waren zwart geschilderd, met grote, traan-vormige, witte ogen. Vleermuisogen, dacht Indy. De Webley hing aan zijn riem en misschien kon hij hen verjagen, zoals hij met de anderen had gedaan. Langzaam bewoog zijn hand naar het pistool, maar net toen hij de kolf aanraakte, deed een van de Indianen een stap naar voren en riep naar hem: 'Nee!'


  Indy's hand aarzelde bij het pistool. 'Nee?'


  'Doe niet zo dom. '


  'Je spreekt Portugees, ' zei Indy.


  De Morcego was een oudere man met een gerimpelde huid en doordringende ogen. Waarschijnlijk het opperhoofd. 'Je hebt onze vijand verjaagd. We lagen op hun aanval te wachten. '


  'Bedoel je dat de anderen niet door Morcego's zijn vermoord?' De leider schudde zijn hoofd.


  Indy herinnerde zich dat Amergin had gezegd dat de Morcego's bang waren voor vliegtuigen. 'Heb je ons zien aankomen?'


  'Jullie kwamen met de gevleugelde god om onze oorlog te beëindigen. ' Het opperhoofd zei iets tegen zijn krijgers, waarna ze hun wapens lieten zakken.


  'Nu hebben jullie vrede, ' zei Indy, in de hoop dat hij het juiste zei. Hij probeerde na te denken over hun volgende stap. Het was te gevaarlijk om terug te gaan naar tiet kamp en het was zinloos om bij de Morcego's te blijven. Hoewel ze op het moment veilig waren, konden de Morcego's elk moment van gedachten veranderen. Het enige alternatief leek te zijn om toch naar Ceiba te gaan. Hij hoopte maar dat de Morcego's hun het pad konden wijzen. 'Maar we moeten de mensen bezoeken die in de bergen wonen. In Ceiba. '


  'De slechte plek. '


  'Ben je daar geweest?'


  'Nee. In de oude tijden kwamen de slechten in de nacht en stalen onze kinderen. De krijgers die hen gingen zoeken, kwamen nooit terug. '


  'We zullen het er met hen over hebben. Maar jullie moeten ons de weg wijzen. '


  Het opperhoofd wuifde met zijn hand. 'Volg het pad naar de rivier.


  Daarachter ligt de slechte stad. '


  'Breng ons naar het pad, ' droeg Indy hem op.


  Het opperhoofd zei iets tegen de mannen die naast hem stonden. 'Zij zullen jullie naar de rivier brengen. '


  'Waar heb je Portugees geleerd?' Deirdres Portugees was gebrekkig, maar ze kon zich verstaanbaar maken.


  'Van mijn vader en van zijn vader. Mijn grootvader is jarenlang door de slechten gevangen gehouden, die hem hebben gedwongen met hun vrouwen te paren. Uiteindelijk is hij ontsnapt en naar zijn volk teruggekeerd. '


  'Als er nog meer worden vastgehouden, zullen we proberen hen te bevrijden, ' zei Deirdre.


  Het opperhoofd maakte een weids gebaar met zijn hand. 'Slechte geesten beschermen de stad en kunnen naar onze woorden luisteren. '


  'Hoorde je dat?' fluisterde Deirdre toen ze de krijgers het oerwoud in volgden. 'Ze hadden het over het sluieren, maar ze denken dat het slechte geesten zijn. '


  'Misschien, ' antwoordde Indy. 'Slechte geesten zijn bijna net zo geloofwaardig als versluierde druïden. '


  Deirdre en Indy bewogen zich zo snel mogelijk door het bos voort, achter de krijgers aan, die over het ruwe terrein leken te zweven. Indy dacht alweer vooruit. Nu Fletcher dood was, zouden ze over land moeten ontsnappen in plaats van door de lucht. Tenzij hij het vliegtuig zelf bestuurde. Hij vertrouwde erop dat hij het vliegtuig wel zou kunnen vliegen, maar het ging om het opstijgen en landen; daar was hij niet zo zeker van.


  Binnen een paar minuten bereikten ze een breed pad, waarop de krijgers het tempo verhoogden. Indy's enkel was door de val iets verzwikt en het kostte hem moeite de Morcego's bij te houden. Maar hij moest doorgaan. Hoe sneller ze Ceiba bereikten, hoe beter. Van tijd tot tijd stopten de Indianen en wachtten op hen, maar zodra ze de krijgers hadden ingehaald, gingen ze weer verder. Ten slotte, na de halve nacht te zijn doorgelopen, eindigde het pad bij een rivieroever die aan beide kanten bijna dertig meter hoog was. Indy vermoedde dat het de zijtak was die ze in de lucht waren gevolgd tot ze bij het meer waren aangekomen. Het water stroomde over rotsen die glommen in het maanlicht. Een van de Morcego's wees stroomafwaarts naar een touwbrug, waar Fawcett het over had gehad. Hij wist dat ze op de goede weg waren.


  Toen de Morcego's geen poging deden om de brug over te steken, gebaarde Indy ernaar. De krijgers schudden vastbesloten hun hoofd en deden een stap achteruit. 'Ik geloof dat we het verder alleen moeten doen, ' zei hij. Hij wilde de Morcego's bedanken voor hun hulp, maar die verdwenen al het bos in.


  'Indy, moet je die enorme boom aan de overkant zien, ' zei Deirdre toen ze over de rots naar de touwbrug liepen. 'Dat is de ceiba. Dezelfde als waar Fawcett over schreef. '


  'De toegang, ' zei Indy.


  Hij pakte de hennep reling en stapte de brug op. 'Kom je achter me aan?'


  'Vlak achter je. Dit bevalt me niets. Ik kan de touwen nauwelijks zien, ' klaagde ze.


  'Nee, maar ze zitten vlak bij elkaar. '


  'Ik vind het toch eng. '


  'Doe gewoon alsof het een normale brug is, dan kost het geen enkele moeite. '


  Indy had het nog niet gezegd, of zijn voet gleed van een touw en hij graaide naar de reling. De brug begon te schommelen en Deirdre stond net op één voet te wiebelen. Toen gleed haar andere voet van het touw en hing ze aan één hand aan de reling. 'Indy!'


  'Hou vast, ik kom eraan. ' Indy werkte zich naar haar toe, pakte haar om haar middel en trok haar omhoog, tot ze weer stond.


  'Daar beneden zwemmen vast piranha's die op een nachtelijk hapje zitten te wachten, ' zei ze.


  'Alles in orde?'


  'Ja. Ga maar verder. '


  Indy ging voorop en stapte behendig van touw naar touw. Ten slotte was hij aan de andere kant. Hij draaide zich meteen om en pakte Deirdres hand.


  'Moetje dit zien. ' Hij liep naar de ceiba. De boom was heel groot, met takken die haaks uit de stam groeiden en volmaakte kruisen vormden. Maar het waren niet de takken waar Indy's aandacht nu naar uitging. 'Wat is er?'


  Hij wees naar de stam. Daarin was het ogham-teken voor de letter D gekerfd. 'Duir, ' zei hij, het in het Gaelic uitsprekend. 'Dat klopt, ' zei Deirdre.


  'Dat betekent zowel in het Gaelic als het Sanskriet kracht, stevigheid en bescherming. Daar komt het Engelse woord voor deur vandaan. ' Hij klopte erop.


  Deirdre lachte. 'Denk je dat hij opengaat?'


  'Druïden tikten ter bescherming met hun knokkels op eikehout. '


  'Afkloppen, ' zei ze, en ze deed hetzelfde. 'Rae-La vertelde dat ze de peulen verzamelen en van de vezels die erin zitten, kleren maken. '


  Indy trok aan zijn hoed. 'We moeten verder. '


  'Hoeveel verder nog? Mijn voeten zijn kapot. '


  'Je hebt Rae-La gehoord. Nog minstens een uur. Als we de stad tenminste vinden. '


  'Mijn god, ik weet niet of ik het nog een uur uithou. '


  Later zou blijken dat Deirdre niet hoefde te lopen, al zou ze wensen van wel.





  Ceiba




  'Indy?'


  Dat was het enige woord wat Deirdre kon uitbrengen. Achter hem stond een groep mannen met lange, houten speren. Ze waren groot en gespierd en leken helemaal niet op de Morcego's. Hun lichtblauwe ogen keken hen fel aan.


  Indy draaide zich om en na een korte aarzeling begroette hij de mannen in het Portugees. Ze reageerden niet.


  Deirdre was nauwelijks bijgekomen van hun confrontatie met de Morcego's en nu stonden ze oog in oog met een groep mannen die eruitzagen als blanke Indianen, voorzien van primitieve wapens. Eindelijk begonnen haar hersenen weer te werken. Ze praten Gaelic, net als Rae-La, dacht ze, en ze begroette hen in die taal. Ze deed haar best ontspannen te lijken. 'We wachten op een vriend. We zullen jullie niet lastig vallen. We wachten wel hier bij de rivier. ' Als ze het begrepen, lieten ze dat niet blijken. Ze zag dat de ogen van de mannen naar het donkere oerwoud aan de overkant van de rivier draaiden. Ze volgde hun blik, maar zag niets. Plotseling wierp een van de mannen zijn speer. Hij schoot door de lucht, nauwelijks een boog makend en verdween aan de overkant van de rivier.


  Uit het dichte struikgewas klonk een kreet van pijn, net op het moment dat er een tweede speer in dezelfde richting werd gegooid. Er volgde een doordringend gejammer en Deirdres adem stokte toen ze zag dat een van de Morcego-gidsen wankelend uit het bos te voorschijn kwam, met de schacht van de speer in zijn borst. De punt was er bij zijn rug weer uitgekomen. Hij zakte op zijn knieën en viel van de oever in de rivier. Uit de duisternis klonk een angstig gekreun en fluitend schoot er nog een speer over de rivier. Door de nacht drong een gesmoord geluid en daarna was het stil. 'Mooi stelletje, ' zei Indy, en hij wilde zijn revolver pakken. Meteen werd die door een speer uit zijn hand geslagen. Ze werden in hun buik en benen geprikt en bij de rivier vandaan geleid. Plotseling werden ze in een houten kooi geduwd, waarvan de deur werd dichtgeslagen. Deirdre had het gevoel dat ze kolonel Fawcett gezelschap zouden gaan houden, of ze het wilden of niet.


  Rae-La keek omhoog naar de fonkelende lichtjes op de helling. Het leken net duizenden vuurvliegjes tegen een zwarte lucht. Toen gleed haar blik omhoog naar het flakkerende licht hoog boven alle andere en ze glimlachte. De gloed kwam van de eeuwige vlam in de wachttoren, die uitkeek over de stad.


  Toen ze de bekende lichten zag, was ze zich er pijnlijk van bewust hoe ze de stad miste als ze weg was. Het was een op zichzelf staande wereld, een wereld hier op aarde, zonder er deel van uit te maken. Wat de rest van de wereld magie noemde, werd als normaal geaccepteerd, en eeuw na eeuw was die magie gebruikt om Ceiba van de rest van de wereld af te schermen.


  'Ik kan nauwelijks geloven dat we terug zijn, ' zei ze zacht. De terugreis was kort geweest, maar dat had haar er ook bewust van gemaakt dat vliegtuigen de komende jaren een grote bedreiging voor hen zouden vormen, wanneer het vermogen van de Ceibanen om de stad te versluieren, zwakker bleef worden. Plotseling werden ze niet meer door grote stukken oerwoud van de wereld gescheiden. Wat vroeger een reis van enkele weken en maanden betekende, werd nu in dagen afgelegd. En straks waarschijnlijk in uren.


  'Denk er niet te veel aan, niet als je van plan bent vanavond te vertrekken, ' zei Amergin.


  Ze liepen verder, steeds sneller. De stad was oorspronkelijk op een platte bergtop gebouwd, maar door de eeuwen heen was de zuidhelling van de berg veranderd in een honingraat van woningen. Sommige families bewoonden een tiental kamers die met elkaar in verbinding stonden, terwijl alleenstaanden meestal in één kamer woonden. De zuidhelling bezat twee trappen en onder elke woonlaag liepen horizontaal open gangen, met korte trappen die naar de verschillende woningen leidden. Elke gang was genummerd en elke woning gemar keerd met een ogham-letter.


  Hoewel er een mechanisch katrolsysteem werd gebruikt om ladingen langs de helling omhoog te hijsen, waren er geen liften. De machines van de stad draaiden op generatoren die werden aangedreven door energie die werd opgewekt door een waterval in de rivier onder aan de stad. Een bron die op de top van de berg ontsprong, zorgde voor stromend water, en een eeuwen geleden aangelegd riool met ondergrondse buizen voerde het afval af.


  Rae-La en Amergin beklommen zelfverzekerd de trappen, in de wetenschap onzichtbaar te zijn. Ze waren beiden meesters in de kunst van het sluieren. Alleen als ze iemand anders van een van de hogere sferen tegenkwamen, zouden ze worden gezien, maar de kans daarop was klein. Net toen ze bijna bij de gang waren waarin Fawcett werd vastgehouden, tikte Amergin Rae-La op haar schouder en gebaarde haar opzij te gaan. Ze gingen op in de wand en even later renden vier mannen van de beveiligingsmacht langs. Ze spraken en gedroegen zich alsof er iets belangrijks gebeurde. 'Het bevalt me niet, ' zei Rae-La. 'Er is iets aan de hand. '


  'Ga jij verder en praat met Fawcett. Ik zoek uit waar het om gaat. Over een paar minuten kom ik naar je toe. '


  Ze haastte zich verder en rende snel door de gang, tot ze bij de kamer was die de Engelsman toegewezen had gekregen. Die werd aangegeven door koad, de ogham-letter voor CH. Ze klopte op de deur, die even later openging.


  'Rae-La... wat een verrassing. ' Fawcetts dikke snor krulde aan de uiteinden op als hij lachte en de rimpels rondom zijn glanzende ogen werden dieper. 'Al zo snel terug uit Bahia?'


  'Ik heb goed nieuws. '


  'Ga zitten en vertel me erover. Thee?'


  'We hebben geen tijd voor thee, ' zei ze, en ze vertelde hem over Indy en Deirdre, en over hun reis. 'Ze wachten nu op je bij het Morcego-meer. '


  'Het is jullie dus toch gelukt om contact op te nemen met die goede oude Marcus, waarna hij meteen twee handlangers stuurt, ' zei Fawcett. 'Heel interessant. Ik wil je nieuwe vrienden graag ontmoeten en zien hoe het in de oude wereld gaat. Denk je dat ze een paar dagen hier kunnen komen?'


  Ze was verbaasd dat Fawcett het nieuws zo gelaten opnam. Alsof het hem niet interesseerde, of alsof hij niet begreep dat er hulp was gekomen en dat ze hem bij zijn ontsnapping wilde helpen. Wat hadden ze met hem gedaan? Waar was zijn vechtlust? 'Kolonel Fawcett, ik ben gekomen om u hiervandaan te halen. Amergin en ik gaan met de familie Jones mee terug in het vliegtuig en we willen u vannacht met ons meenemen. '


  'Geen sprake van. Ik wil helemaal niet weg uit Ceiba. Dit is nu mijn leven. '


  Ze staarde hem aan. Moetje zien wat ze met hem hebben gedaan. 'Maar je hebt een ander leven, een vrouw en een gezin, vrienden. ' Fawcett was even stil. 'Daar heb ik allemaal uitgebreid over nagedacht. Maandenlang heb ik elke dag manieren bedacht om hier weg te komen en naar mijn oude leven terug te keren. Maar toen, op een dag, niet lang nadat je was weggegaan, besefte ik dat ik alles had wat ik nodig had en nog meer. Er was geen reden meer om er nog langer tegen te vechten. Ik zou niet teruggaan, en toen ik tot die conclusie was gekomen, was ik vrij en kon ik van het leven genieten. Meer dan ik ooit voor mogelijk had gehouden. Weetje, zelfs... ' Ze draaiden zich beiden om naar de deur, want er werd geklopt. Rae-La wilde zich al versluieren, toen de deur ruw werd opengeduwd en Amergin binnenstormde. 'Ze hebben twee van de buitenstaanders gepakt. De idioten probeerden ons te volgen. '


  Indy pakte de tenen tralies beet van de kooi waarin hij en Deirdre werden meegezeuld. Uit de helling van de vloer van de kooi maakte hij op dat ze omhooggingen. Maar hij had vanaf het meer en vanuit de lucht geen bergen gezien. Waren ze versluierd geweest, of lagen ze gewoon uit het zicht? Zelfs nu zag de duisternis om hen heen er onnatuurlijk uit. Misschien was de maan ondergegaan of was het groene dak van het oerwoud hier ondoordringbaar. Het was alsof hij net uit een felverlichte kamer kwam en zijn ogen zich nog niet aan de duisternis hadden aangepast. 'Wat zie jij buiten?' vroeg hij aan Deirdre.


  'Niets. Ik denk dat we door een sluier worden omhuld, ' antwoordde ze.


  'Ik hou niet van sluiers, dat kan ik je wel zeggen. Ik wil graag zien waar we heen gaan. ' Indy probeerde er gemakkelijker bij te gaan zitten. De steile hoek en het gehobbel en geschommel maakten het onmogelijk om lange tijd op dezelfde plaats te zitten zonder zich te bezeren.


  Hij moest aan net zo'n soort kooi denken, van moderne druïden, aangevoerd door Deirdres halfbroer, Adrian Powell. Deirdre had er in Stonehenge in opgesloten gezeten en ze was maar net aan de offerdood ontsnapt.


  'Indy?'


  'Ja. '


  'Weetje nog wat ik over mijn gesprek met Rae-La zei?' Hij kroop dichter naar haar toe. 'Hoezo?'


  'Denk je dat ze me zouden dwingen om... je weet wel?'


  'Nee. Dat doen ze niet, en maak je maar niet ongerust. Denk er maar niet aan. ' Hij vroeg zich af of zijn stem zijn onzekerheid verraadde. 'Als je gedwongen wordt om seks te bedrijven met prachtige vrouwen, beloof je me dan dat je er niet van zult genieten en dat je niet verliefd zult worden op een van hen?'


  Indy lachte. 'Maak je niet ongerust. Ik geniet zelden van iets waartoe ik word gedwongen. '


  'Maar zou je je ertegen verzetten, zelfs als het een heel mooie vrouw zou zijn?'


  'Deirdre, laten we maar afwachten wat er gaat gebeuren. '


  'Ik wist het wel. Je vindt het leuk. Ik zou nooit... Het zou vreselijk zijn. Maar ik denk dat het voor mannen anders is. ' Hij pakte haar hand. 'Zover komt het echt niet. Dat beloof ik je. ' Gedurende de twee komende uren werd de kooi regelmatig op de grond gezet, om daarna weer te worden opgetild, waarna ze met hernieuwde energie alle kanten op hobbelden, wat waarschijnlijk betekende dat een nieuwe ploeg de kooi droeg. Van tijd tot tijd hoorde Indy stemmen, maar die klonken gedempt en ver weg. Ten slotte werden ze op een vlak oppervlak neergezet. Deze keer werden ze niet opgepakt. De stemmen werden vager, tot hij ze niet meer hoorde. Hij keek op; hij voelde zich duizelig en gehavend. Het was nog steeds pikdonker om hen heen. 'Ze zijn weg. ' Indy kroop op handen en voeten naar Deirdre toe. 'Alles in orde?'


  Ze kromde haar rug, liet haar hoofd heen en weer zwaaien en strekte haar armen en benen. 'Ik geloof het wel. Ik ben alleen een beetje beurs. '


  'Ik vraag me af hoe lang ze ons hier laten staan. ' Indy was nog niet uitgesproken, of de kooi ging omhoog. Maar nu bleef hij omhooggaan. Ze zwaaiden heen en weer, maar het ging nu niet schokkend. 'We moeten op een platform staan en worden door touwen opgetild. Ik zie ze nu. '


  'Ik hoop dat ze ons niet laten vallen. '


  Hij telde de seconden en gokte dat ze met een vaart van minstens vijftig centimeter per seconde omhooggingen. Naar de soepele beweging te oordelen, leek het erop dat ze door een machine omhoog werden getakeld.


  'Achtenvijftig... negenenvijftig... zestig... Eén... twee... ' Deirdre begreep wat hij deed en telde mee. Er verstreek nog een minuut, toen een derde. Ongeveer vijftien seconden later kwam de kooi tot stilstand. Hij schommelde heen en weer, zakte toen een paar centimeter omlaag en kwam tot rust. 'We zijn minstens honderdvijftig meter omhooggegaan, ' zei Deirdre. 'Ik denk eerder het dubbele. '


  Indy hoorde weer stemmen en zag schaduwen buiten de kooi bewegen. De kooi helde even naar één kant over en werd weer opgetild. Nu werden ze horizontaal vervoerd, door een vaag verlichte gang met aan een kant een lage muur die uitkeek op niets dan duisternis. Ze maakten een bocht en werden een kleine trap op getild. Vervolgens werden ze op de grond neergezet en ging de kooi open. Indy werd ruw naar buiten getrokken; hij had geen tijd om te reageren. Hij spartelde tegen en zijn hoed werd van zijn hoofd geslagen toen hij een kamer binnen werd gewerkt. Deirdre werd achter hem de kamer binnengeduwd, waarna de deur achter hen dichtsloeg. Hij pakte de deurkruk en trok. 'Op slot. '


  Rae-La hield wiebelend een schaal met water in haar handen terwijl ze de zevenenzeventig treden naar de top van de wachttoren opliep. Ze was hier vaak geweest als ze met een probleem zat en raad nodig had. En dit was zo'n gelegenheid. Het was een uur voor zonsopgang en ze wilde weten hoe ze de ernstige kwestie die haar te wachten stond, moest oplossen.


  Nadat Amergin het nieuws had gebracht dat Indy en Deirdre gevangen waren genomen, had hij tegen haar gezegd dat ze hun aanwezigheid bekend moesten maken. Bij zonsopgang zou de raad samenko men en Rae-La en Amergin zouden melden dat ze de buitenstaanders als nieuw bloed hierheen hadden gebracht. Rae-La mocht natuurlijk met geen woord reppen over hun poging Fawcett te helpen ontsnappen.


  Ze was in de war en wist niet wat ze moest doen. Daarom was ze hierheen gekomen, de plek waar de leden van de sferen netelige kwesties met de goden bespraken. Maar dit was geen gewoon probleem. Ze moest zich tot Bel zelf wenden, de hoogste god van Ceiba, die alleen werd aangeroepen als het uiterst noodzakelijk was. Toen ze in de ronde kamer boven in de top van de wachttoren kwam, zette ze de schaal met water op de grond en liep ze om de grote ketel heen waarin de eeuwige vlam brandde. Ze haalde vijf rode kaarsen uit de tas die ze bij zich had, zette ze rondom de ketel en stak ze aan. Ze ging terug naar de schaal en staarde in de vlam tot haar blik troebel werd en de vlammen zich vermenigvuldigden. 'O, almachtige zon van macht, zon van goud, beschermer van Ceiba, de stad die geen stad is, de bergen die geen bergen zijn, hoor mijn smeekbede, ' begon ze. 'Ik eer u en roep u op bij uw oude namen, bekend, zowel als onbekend. '


  Ze doopte haar vingers in de schaal en schudde ze rond, het water eerst op zichzelf spattend en daarna op de ketel. 'Ik wijd deze cirkel zodat u zich kunt manifesteren en mij in deze tijd van grote nood kunt leiden. Ik smeek u mijn oproep te beantwoorden. Ik wacht op u. '


  Er klopt hier iets niet, dacht Deirdre, en toch was het een bekend gevoel voor haar, alsof er een herinnering terugkwam die ze had verdrongen.


  In een alkoof gloeide een eivormig licht en Indy bekeek iets op de muur er vlak naast.


  'Zie je dit?' Hij wees naar een verticale streep met een krullend uitsteeksel aan de rechterkant. 'Dat is de ogham-letter phagos, of PH. Die verwijst naar oude kennis. '


  Maar Deirdres aandacht werd al afgeleid door een tafel. Ze kon niet geloven wat erop lag. 'Indy, daar ligt je pistool. En mijn hemel, een krant. '


  'Wat?' Indy graaide de revolver weg en stak hem terug in zijn holster. Toen bekeek hij de krant. 'Hé, de Times uit Londen. Die krijgen we er gratis bij. Wat is de datum?'


  'Vier april. Dat is nog geen week geleden. '


  'Ze hebben hier een verrekt goede bezorgdienst. Wie had dat gedacht. '


  'Nee, kijk naar het jaar... 1927. Dat is volgend jaar!'


  'Wat? Dit moet een grap zijn. ' Hij pakte de krant en bekeek de voorpagina. Zijn blik viel meteen op een kop boven aan de pagina: expeditie om vermiste ontdekkingsreiziger te zoeken. Hij begon het artikel te lezen: 'Heeft kolonel Fawcett zijn verloren stad gevonden? Dat is de vraag die de leden van een pas gevormde reddingsploeg zich stellen. Ze staan op het punt om uit Londen te vertrekken en op zoek te gaan naar de beroemde vermiste ontdekkingsreiziger die twee jaar geleden in het Amazonegebied is verdwenen. ' Hij schudde zijn hoofd. 'Dit begrijp ik niet. '


  'Er klopt hier iets niet, Indy. Voel je het niet? Het doet me denken... ' Ze maakte haar zin niet af. Ze waren niet alleen in de kamer. 'Het is een lesje voor jullie in de manier waarop het in Ceiba toegaat, ' zei Amergin.


  Hij stond bij de deur, maar ze had hem niet horen open- of dichtgaan. In zijn hand had hij Indy's vilthoed. Hij liep naar hen toe en gaf Indy de hoed.


  Indy graaide hem uit Amergins hand en gooide hem in de richting van het bed, waarna hij over de grond verderschoof en onder de matras verdween. 'Wat is hier aan de hand?'


  'Dromen nemen vele vormen aan, professor Jones. Je ervaart nu een van de oudste en meest geavanceerde toepassingen. '


  'Waar heb je het over?'


  'Jullie slapen beiden en hebben dezelfde droom, een droom waarin heden en toekomst in elkaar versmelten. ' Deirdre wist dat hij gelijk had. Dit was een droom. 'Misschien droom jij, maar ik niet, ' zei Indy. 'Maar ik zou je toch willen vragen watje hiermee duidelijk wilt maken. '


  'Ik laat jullie zien dat er anderen zullen komen, en dat is nog maar het begin. We moeten ons op hen voorbereiden door de Oversluier te versterken. Daarom werden jullie hierheen gebracht. We hebben jullie allebei nodig. Jullie zullen deel uitmaken van de toekomst van Ceiba. '


  'Je hebt tegen ons gelogen, ' zei Indy op beschuldigende toon. 'Je was helemaal niet van plan om Fawcett te helpen ontsnappen. '


  'Rae-La en ik zijn een team. Het is ons werk buitenstaanders hierheen te brengen. Jullie hebben op onze oproep gereageerd. '


  'Waarom verbergen jullie je voor de rest van de wereld?' vroeg Deirdre.


  'Omdat we weten wat er anders zou gebeuren. In Ceiba hebben we een beter begrip van de aarde en de krachten ervan dan jullie hebben. Maar jullie moderne wereld is vervuld van achterdocht als het om oude gebruiken gaat, en in plaats van van ons te leren, zouden jullie ons als het opperste kwaad vernietigen, precies zoals jullie voorouders hebben gedaan toen ze in contact kwamen met de wereld van de Indianen. '


  'Misschien heb je gelijk, maar dat betekent niet dat jullie ons in babymachines kunnen veranderen, ' zei Deirdre.


  Indy's hand schoof langzaam naar de holster met het pistool. Hij verdraaide zich iets, zodat Amergin het wapen niet kon zien. 'Waarom heb je ons niet zelf de stad binnengebracht, als je ons toch hier wilde hebben?'


  'Ik wilde Rae-La laten zien wat voor idioten jullie zijn. Ik hoefde jullie niet te dwingen hierheen te komen. Jullie kwam op eigen kracht, ondanks de waarschuwing. '


  Indy trok het pistool en richtte het op Amergin. 'Dit is geen droom, knaap. Maar het wordt een nachtmerrie als je ons niet snel hier uithaalt. '


  Amergin reageerde in het geheel niet verrast. 'Daar bereik je niets mee. '


  Indy klapte de cilinder open. 'Hij is geladen. ' Hij loste een schot in de lucht. 'En het pistool doet het uitstekend. '


  'Schiet me dan maar neer, Jones, ' daagde Amergin hem uit. 'Je kunt me geen kwaad doen, het is een droom. '


  'Niet doen, Indy. ' Het pistool moet een soort test zijn, dacht ze.


  Indy richtte het pistool op Amergins borst. 'Doe de deur open of ik schiet. '


  Amergin kwam naar hem toe. 'Geef aan mij. Dat doe je toch niet. ' Het pistool ging af. Amergins lichaam schokte, hij drukte zijn handen op zijn hart en het bloed gulpte tussen zijn vingers. 'Mijn god, Indy, je hebt hem doodgeschoten!'





  Droomtijd




  Rae-La voelde de aanwezigheid van Bel meer dan dat ze hem zag, maar ze wist dat hij er was, achter de eeuwige vlam. Bel, de beschermer van Ceiba, de oude gids, had haar oproep beantwoord. Ze vertelde hem wat er was gebeurd en dat ze vond dat de buitenstaanders hier niet tegen hun wil moesten worden vastgehouden. Hoe kon hij haar helpen? Rae-La wist niet of ze Bels antwoord in haar hoofd hoorde of dat de woorden hardop werden gesproken. Dat maakte niet uit. 'Voordat de buitenstaanders kunnen vertrekken, moet er een onrecht worden hersteld, een betovering worden opgeheven. Meng betonie, laurier, verbena en bedstro en brand dat voor degene die moet worden gereinigd. '


  Ze bedankte Bel voor zijn hulp en toen ze voelde dat hij niet langer aanwezig was, daalde ze haastig de trap van de toren af. Ze wist wat ze moest doen.


  Het geluid van het schot dreunde na in Deirdres oren toen ze haar ogen opende. Ze lag in bed en staarde naar een met hout betimmerde muur. Ze rolde op haar rug. Houten balken ondersteunden een plafond, vier meter boven haar hoofd. Ze draaide de andere kant op en vertrok haar gezicht toen ze de blauwe plekken op haar rug en in haar zij voelde. Toen zag ze Indy naast zich liggen. Hij sliep nog. Ze ging zitten en zwaaide langzaam haar benen over de rand van het bed. Het was nog donker buiten en één wand straalde een zacht licht uit. Ze had geen idee hoe laat het was, maar ze moest met Indy praten. Ze schudde hem wakker, waarop hij haar met een schele blik aankeek.


  'Waar ben ik?'


  'In Ceiba. '


  Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht. 'O, ja. Mijn god, ik ben bont en blauw. Die verdomde kooi. '


  'Ja, de kooi. Maar wat is er gebeurd nadat we hier zijn aangekomen?' Hij ging rechtop zitten en krabde over zijn hoofd. 'Daarna? We zijn in deze kamer gedumpt. We hebben rondgekeken, zijn gaan liggen en zijn waarschijnlijk in slaap gevallen. '


  'Waar hebben we over gepraat?'


  Hij dacht even na. 'We vroegen ons af wat er met Amergin en Rae-La zou zijn gebeurd. Toen zei ik iets van: "Ik hoop dat de Times morgenochtend voor me klaarligt. " Maar je gaf geen antwoord. Je sliep al. '


  'Herinner je je datje de krant op de tafel hebt zien liggen?'


  'Hier?'


  Ze vertelde hem wat ze zich herinnerde.


  Hij lachte. 'Je hebt gedroomd, meer niet. Amergin zei zelfs dat het een droom was. '


  'Precies. Zie je wel? Het was geen gewone droom. '


  'Volgens mij is het net zo'n onzin als elke andere droom. Ze zouden nooit mijn pistool op tafel hebben laten liggen en er zijn hier geen kranten van volgend jaar. Dat garandeer ik je. Je hoorde dat ik het over de Times had en daarna droomde je erover. '


  'Misschien, ' gaf ze toe. 'Herinner je je echt niets meer?'


  'Niets. Denk na. Je weet dat ik Amergin niet vertrouwde, dus zag je dat ik hem vermoordde. Trouwens, als ik hem heb neergeschoten, waar zijn het pistool en het lijk dan? Of ten minste het bloed?' Ze schudde haar hoofd. 'Ik weet het niet. Ik heb geen antwoord op die vragen. Maar weetje, Indy, het lijkt precies op wat er met me gebeurde toen ik bij Adrian was. Het was hetzelfde gevoel. Alsof ik wakker was, maar alles was heel eng en onheilspellend. ' Toen ze Adrian Powell had ontmoet, wist Deirdre niet dat hij haar halfbroer was. Hij was voor haar gewoon een knap, jong Brits parlementslid geweest en een vriend van haar moeder. Adrian had belangstelling voor haar getoond, maar ze had hem uiteindelijk afgehouden en hun relatie beëindigd. Adrian had haar echter niet met rust gelaten, hij was door haar geobsedeerd geraakt. Uiteindelijk was ze erachter gekomen dat hij niet alleen haar halfbroer was, maar ook de leider van een orde van druïden. Twee keer was hij onder vreemde omstan digheden bij haar opgedoken en beide ervaringen hadden sterk op een droom geleken, maar waren toch echt geweest.


  Indy trok zijn kleren aan. 'Maar in die dromen, of wat ze ook waren, speelde ik nooit mee. '


  'Wat bedoel je daarmee?'


  'Ik bedoel dat ik me niet herinner dat ik Amergin heb neergeschoten. Het was een droom. Jouw droom. '


  Indy liep naar de badkamer, die naast de grote kamer lag, terwijl Deirdre opstond. Haar broek was vuil en gescheurd, maar ze had vandaag geen keus. Ze zou geen bezwaar hebben tegen schone kleren, maar ze zou er met alle plezier van afzien als ze daarmee kon voorkomen dat ze het haar leven lang met kleren moest doen die waren gemaakt van vezels uit ceibapeulen.


  Ze liep naar de deur en probeerde de deurkruk. Zoals ze had verwacht, zat die nog op slot. Ze liep naar een van de ramen, die slechts uit verticale spleten bestonden. Er was een vaag ochtendgloren te zien, de duisternis werd grijzer. Maar ze zag slechts een grote leegte, alsof er daarbuiten niets was. De ramen en het ontbreken van een uitzicht deden haar denken aan de kamer die Fawcett in zijn dagboek had beschreven. Waar was de kolonel nu, vroeg ze zich af.


  Fawcett lag te slapen toen Rae-La zachtjes zijn kamer binnenkwam. Ze had uit Bels woorden begrepen dat ze hem moest verlossen van de betovering die over hem was uitgesproken. Ze had snel de kruiden uit haar voorraad gehaald en mengde ze nu in een wierookbrander, die ze naast Fawcetts hoofd zette.


  Verbena werd soms het tovenaarskruid genoemd en werd bij veel riten gebruikt, ook bij de rite der loutering. Bedstro hielp om de loop van iemands leven te veranderen en de overwinning te brengen. Laurier ging negativiteit tegen en stond in nauw verband met Bel. Betonie was een heilig kruid dat de druïden gebruikten om slechte invloeden te verdrijven.


  Ze stak het mengsel aan en hield toen een lege schaal boven haar hoofd, als offer aan Bel en Anu, zijn vrouwelijke tegenhanger. Vervolgens liet ze hem voor haar borst zakken en riep ze zacht de betovering aan die uit Fawcett moest worden verdreven. Daarna draaide ze de schaal ondersteboven en schudde ermee. 'Ik offer de inhoud van deze schaal en vraag dat u in ruil daarvoor deze man beschermt zolang hij zich binnen het bereik van tovenarij bevindt. '


  'Nou, ze hebben warm en koud stromend water, ' zei Indy toen hij de kamer weer inliep. 'Het is hier beter dan in ons hotel in Bahia. '


  'Vind je niet dat er toch ergens iets niet klopt?' vroeg Deirdre. Er klopte een heleboel niet, maar hij wist wat ze bedoelde. Het water leek hier bijvoorbeeld anders, alsof het niet echt water was. Het spetterde te veel, het leek te volmaakt. 'Wat denk je dat dat betekent?'


  Deirdre wilde net antwoorden, toen ze door een klop op de deur tot zwijgen werd gebracht. Indy's eerste reactie was om open te doen, maar hij wist dat de deur op slot zat. 'Wie is dat?'


  De deur ging open en er kwam een grote man met grijs haar, een volle snor en een leerachtige huid de kamer binnen.


  'Kolonel Fawcett, ' stamelde Indy. 'Bent u dat werkelijk?'


  'Natuurlijk. '


  'U bent hier echt. U kunt zich niet voorstellen wat we allemaal hebben moeten doorstaan. '


  'O, jawel, dat kan ik zeker, Jones. Deze plek is niet gemakkelijk te vinden en wanneer je hier eenmaal bent, is het allemaal niet zo eenvoudig te begrijpen. Vertrekken kun je helemaal wel vergeten. '


  'Wat is er aan de hand, kolonel Fawcett? Is alles in orde met u? Bent u een gevangene?' vroeg Deirdre.


  'Dat zijn allemaal goede vragen, maar laat mij eerst jullie iets vragen. Hebben jullie bezoek gehad, sinds jullie hier zijn?'


  'Ja, Amergin, ' antwoordde Deirdre.


  'Ik denk dat ze droomde, ' zei Indy lachend. 'Ik heb hem niet gezien. '


  'Ja, nou, de truc om deze stad te begrijpen, is datje moet weten datje soms, als je droomt, meer wakker bent dan normaal, als je begrijpt wat ik bedoel. '


  Indy vroeg zich af waar hij het in godsnaam over had. De kolonel deed hem aan zijn vader denken, tenminste, wanneer de oude baas in een goed humeur was. Fawcett droeg een wijde broek en een loshangend hemd met een V-hals en grote zakken. De stof was lichtbruin gekleurd en zag eruit alsof hij van ongezuiverde katoen was gemaakt, maar het materiaal bezat een lichte glans. 'Ik geloof dat ik er helemaal niets van begrijp, ' zei Indy.


  Fawcett wuifde met zijn hand. 'Nou, maak je maar niet ongerust. Je komt er snel genoeg achter. '


  'Waarom vertelt u het ons niet gewoon?' drong Indy aan. 'Goed dan. Herinneren jullie je dat ik in mijn dagboek heb geschreven dat ik de stad zag nadat Rae-La was verdwenen? Dat was een droom. '


  'Wat bedoelt u daarmee?' vroeg Indy.


  'Daar bedoel ik mee, Jones, dat deze mensen veel van hun bezigheden in een droomtoestand uitvoeren. '


  'Maar heeft Indy Amergin echt vermoord?' vroeg Deirdre. 'Nee. Je kunt een dromer niet doden, maar ze beschouwen het wel als een daad van agressie. '


  'Maar ik kan me zelfs niet herinneren dat ik het heb gedaan. Ik sliep, ' protesteerde Indy.


  'Natuurlijk. Nou, laten we ons niet als wilden gedragen en, voordat we verder gaan, eerst eens een kop thee drinken. Ze hebben hier geen Earl Grey, maar wel een aangename kruidenmix. Ik zal even kijken wat ik kan doen. '


  'Wat? Maakt u zich maar niet druk om thee. ' Maar de deur sloeg al dicht voordat Indy hem kon beetpakken. Hij trok aan de kruk en bonsde op het hout. 'Verdomme, ik wil geen thee. Ik wil antwoorden. '


  Toen Rae-La het ritueel van loutering en bescherming had beëindigd, ging ze in de hoek van Fawcetts kamer in een stoel zitten. De rook van de brandende wierook krulde om haar heen en maakte haar slaperig. Ze had nog niet geslapen sinds ze hier was, en plotseling werd de vermoeidheid haar te veel. Ze sloot haar ogen. Ze moest slapen en dromen. Het was tijd. 'Schat, je thee wordt koud. '


  Fawcett, dacht ze. Hij zat aan een houten tafel in een bos. 'Ik ben met je bezig geweest, ' zei ze, terwijl ze naar hem toe liep.


  'Dat heb ik gemerkt. Ik voel me alsof er een wolk uit mijn hoofd is weggetrokken. Ik vertrek binnenkort, weetje. '


  'Ik hoop het, ' zei Rae-La. 'Ik zal mijn best doen om de raad ertoe over te halen jullie drieën meteen vrij te laten. '


  'Ik zou maar niet op de raad rekenen. '


  Ze dronk van haar thee en zag dat er nog een kop op tafel stond. 'Waarom drie koppen?'


  'Ik wilde er twee naar de familie Jones brengen, maar toen kwam jij langs. Terwijl jij met je getover bezig was, ben ik even bij hen langs geweest. '


  'O. Hoe is het gegaan?'


  Fawcett zette zijn kop neer. 'Kennelijk is je vriend Amergin bij hem op bezoek geweest en heeft Jones hem neergeschoten. '


  'Wat?' ze wist dat Indy Amergin geen kwaad kon doen in een droom, maar als Indy een pistool had, betekende dat dat Amergin het hem ter beschikking had gesteld en het incident had uitgelokt. Plotseling begreep ze alles. Ze had zich als een idioot gedragen. 'Maar kennelijk kon Jones zich er niets van herinneren, ' zei Fawcett. 'Daarom heb ik ervoor gezorgd dat Deirdre zich mij niet meer herinnert. Misschien dat Jones het dan begrijpt. '


  De kolonel leerde snel hoe het er in Ceiba aan toe ging, maar Rae-La keurde zijn methoden niet goed. 'Dat zal hen alleen maar in de war brengen. '


  'Nou, ik denk dat je dan maar snel een en ander recht moet gaan zetten. '


  'Ik was net op weg naar hen toe. Het wordt tijd om hen naar de raadsvergadering te brengen. '


  'Mijn hemel. Wil je hen die nachtmerrie laten ondergaan?'


  'Ik heb geen keus. ' Ze zette haar kop neer, sloot haar ogen en dacht na hoe ze nu verder moest. Meteen zag ze de ogham-letter AE, aangeduid door een rechthoek die in negen vakjes was verdeeld en tegen de rechterkant van een verticale lijn stond. Mor was de enige ogham-letter die niet door een boom werd vertegenwoordigd. In plaats daarvan was hij verbonden met de zee en reizen. Reizen over water. Ze begreep nu wat ze moest doen en legde het Fawcett uit.


  'Rustig nou, Indy. Wat is er met jou aan de hand? Tegen wie sta je te schreeuwen?'


  Hij draaide zich bij de deur vandaan. 'Fawcett. Wie dacht je anders? De koning van Engeland?'


  'Fawcett? Waar heb je het over?'


  'Ik heb het over de beroemde kolonel Percy Harrison Fawcett. Je weet wel, de man die net deze kamer uit is gelopen om thee te halen. ' Ze keek hem met een vreemde blik aan. 'Speel geen spelletje met me, Indy. Niet vandaag. '


  'Wil je dan beweren dat Fawcett niet een minuut geleden hier in de kamer met ons stond te praten?'


  'Er is hier niemand geweest, alleen wij. Je kwam uit de badkamer en begon op de deur te bonzen en te schreeuwen dat je geen thee wilde, maar antwoorden. '


  'Heb je iemand op de deur horen kloppen?' Ze schudde haar hoofd.


  Hij wees naar de vloer pal voor de deur. 'Kijk, verse sporen. '


  Ze bukte zich en raakte ze aan. 'Ik weet niet hoe die daar komen, tenzij er iemand binnen is geweest voordat we wakker werden. Of anders... '


  'Of anders wat?'


  Ze stond op. 'Misschien slapen we nog en dromen we alleen dat we wakker zijn geworden. '


  'Begin daar nou niet weer over. Kijk dan. ' Indy kneep in zijn arm. 'Het doet pijn, ik voel het. ' Hij tikte met zijn knokkels op de tafel. 'Het is een echte tafel. ' Hij sperde zijn ogen wijd open. 'Zie je? Ik ben klaarwakker. '


  'In dit soort dromen kunnen dingen er heel echt uitzien en kan het erop lijken datje wakker bent, terwijl je dat niet bent. ' Indy ging met een diepe zucht aan de tafel zitten. Hij had nooit gedacht dat Ceiba zo verwarrend zou zijn. En ze waren nog niet eens hun kamer uit geweest. 'Als dit een droom is, eet ik mijn hoed op, als ik die nog had. '


  'Die heb je. Hij ligt onder het bed. '


  'Hoe kom je daarbij?'


  'Je gooide hem eronder nadat Amergin hem aan je had teruggegeven. '


  'Nu zal ik bewijzen datje droomde. ' Hij bukte zich en voelde onder het bed. 'Zie je? Geen... '


  Hij voelde de rand en daarna de bovenkant van een hoed. Zijn hoed. Hij pakte hem en veegde hem schoon terwijl hij opstond. 'Nou, ik kan me niet herinneren dat ik hem daar heb neergelegd. '


  'Geloof je me nu?'


  'Wat moet ik nou precies geloven, Deirdre? Dat is de vraag. Dat dit allemaal een droom is of dat het allemaal echt is?'


  'Allebei, denk ik. '





  De Raad van Sferen




  Indy hoorde een klop op de deur. 'Dat is Fawcett. Kom binnen, kolonel. '


  Het was Fawcett niet, maar Rae-La.


  Ze stond in het bleke licht voor de deur. 'Hallo, Indy. '


  Hij voelde een opwelling om langs haar heen naar buiten te rennen, maar besloot het niet te doen. 'Wat gaat er met ons gebeuren?'


  'Ik heb jullie gewaarschuwd niet hierheen te komen, maar jullie kwamen toch. '


  'Je begrijpt het niet, ' zei Deirdre. 'We wisten niet wat we moesten doen. ' Ze legde uit wat er in het kamp was gebeurd. Terwijl Rae-La luisterde, zag Indy dat ze een loshangende, lichtgrijze jurk en sandalen droeg. Het materiaal van haar jurk zag er nogal grof uit, maar bezat een zilverachtige glans, net als de kleren die Fawcett had gedragen. Hij ontwaarde een glimp van verrassing in Rae-La's blik toen Deirdre haar verhaal beëindigde.


  'Ik weet niet welke stam de Morcego's zou aanvallen, ' zei ze. 'Ze worden in de wijde omgeving gevreesd, omdat de andere stammen geloven dat ze door de onzichtbare stad worden beschermd. '


  'Ik heb niet gezien hoe ze eruitzagen, ' zei Indy, 'maar we hebben allebei het resultaat van hun werk gezien. '


  'Het spijt me dat het zo is gegaan. Maar toch was het verkeerd dat jullie ons gebied hebben betreden. Jullie zouden beslist niet ongezien de stad zijn binnengekomen, laat staan dat jullie haar zouden hebben gevonden als de bewakers jullie niet zouden hebben gebracht. Het feit dat het zo is gegaan, is geen goed teken. '


  Indy vertrouwde haar net zomin als hij Amergin had vertrouwd. 'Waar is Fawcett?'


  Rae-La schudde haar donkere haar. 'Ik kan nu niet over hem praten. We moeten andere dingen doen. Jullie worden voor de Raad van Sferen geleid. Die wil jullie spreken. '


  Ze deed de deur open en liet hen naar buiten, een binnenplaats op die vol met tropische planten stond. Indy keek omhoog en zag dat er vijf meter boven hem een plafond van rots was. 'Zitten we in een grot?'


  'Geen echte grot, ' zei Rae-La.


  Ze staken de binnenplaats over en daalden een kleine trap af. Tijdens het lopen kreeg de jonge archeoloog een vreemde gewaarwording, die hij niet helemaal kon thuisbrengen. Hij voelde zich lichter dan normaal en hij leek zich te bewegen met een sierlijke tred die hem niet eigen was. Onder aan de trap kwamen ze uit in een brede, bestrate gang met aan de buitenrand een lage muur, die hij had gezien toen ze hier aankwamen. Achter de muur, in het vage ochtendgloren, werd hem een uitzicht geboden dat hem stom van verbazing deed stilstaan. Ver onder hen was het oerwoud een donkergroen tapijt en aan de overkant verhief zich een donkere piek, en daarachter nog een. 'Bergen, ' fluisterde Deirdre. 'Ik zie ze, ' antwoordde hij.


  'Waar zijn we?' vroeg Deirdre met een iets hardere stem. 'Is dit Ceiba?'


  'Natuurlijk, ' antwoordde Rae-La. 'Maar we zitten op een berghelling. '


  'Ja, en nu gaan we naar de top. '


  Aan het eind van de gang kwamen ze uit bij een lange trap, die ze omhoog volgden. Aan beide kanten rezen rotswanden op, die echter werden onderbroken door nog meer gangen die uit de steen waren gehouwen. Ten slotte eindigde de trap bij een kale wand. Rae-La raakte hem zacht aan, waarna de rots om een verticale as opendraaide. 'Vernuftig, ' zei Indy.


  Ze gingen een tunnel binnen die minstens vijftien meter breed was. Het rook er muf en oud. De tunnel liep licht hellend omhoog. 'Komt de raad op de bergtop samen?' vroeg hij. 'Ja. Al onze werkruimten, leslokalen, markten en ontmoetingsplaatsen liggen daar. In de wand wonen we alleen. '


  'Waar halen jullie je voedsel vandaan?' Ze hadden niet meer gegeten sinds het konijn van gisteravond, maar vreemd genoeg had Indy geen honger.


  'Dat wordt allemaal in de valleien verbouwd, ' zei Rae-La. 'We importeren geen voedsel, noch voeren we andere produkten van buiten in. '


  Nadat ze een paar honderd meter hadden gelopen, stopte de tunnel abrupt bij een dikke, houten deur. Rae-La opende hem en ze liep een trap op naar iets wat eerst op een enorme tuin leek. Maar toen ze een van de paden volgden, zag Indy dat de tuin eigenlijk een plein was dat werd omgeven door hoge gebouwen, die zelf uit het groen leken te groeien. Indy had er geen idee van op welke hoogte ze zich bevonden, maar de temperatuur was gematigder dan in het oerwoud bij het meer. Het was warm noch koud. Maar niet alleen het klimaat leek uitzonderlijk te zijn. Het was de lucht zelf. Alles leek een zekere levendigheid te bevatten. Kleuren waren dieper en helderder, de lucht sprankelde letterlijk.


  Ze liepen naar het midden van het plein, dat werd gedomineerd door een enorme ceiba, die volhing met peulen, waarvan er vele als rijpe katoenballen waren opengebarsten. Enkele tientallen mannen en vrouwen, gekleed in toga's, liepen rond de boom alsof ze door een soort magnetische kracht werden aangetrokken. Gekleed als druïden, dacht hij.


  Rae-La bleef aan de rand van de open plek rondom de ceiba staan. 'We wachten hier tot de raad klaar is. ' Ze knikte naar de groep bij de boom.


  'Wat zijn dat voor gebouwen?' vroeg Deirdre. 'Dat daar is onze bibliotheek. ' Rae-La wees naar het dichtstbijzijnde gebouw. 'Verderop wordt les gegeven en het gebouw aan de andere kant is het gemeentehuis, waarin de raad en de sferen samenkomen. ' Indy zag niet dat er een teken werd gegeven, maar plotseling trokken de in toga's geklede mannen en vrouwen hun kap over hun hoofd; ze verzamelden zich om de boom, haakten hun armen in elkaar en bogen hun hoofd. Indy zag dat sommige toga's lichtblauw waren, andere lichtgrijs, zoals die van Rae-La, en andere groen. Toen begonnen ze te zingen, weer zonder dat iemand er een teken toe had gegeven. Het was steeds opnieuw hetzelfde refrein. Het gezang vulde het plein en Indy was verrast dat het geluid zo goed werd versterkt. Hij vermoedde dat iemand in het midden van het plein kon praten zonder zijn stem te verheffen en dat iemand hem in de verste hoek dan nog zou kunnen verstaan.


  Hij keek naar Deirdre om te zien of zij begreep wat er werd gezegd. Ze knikte en fluisterde haar vertaling in zijn oor.


  Hou ons sterk; hou ons veilig.


  Genees wat iets mankeert; versterk onze sluier.


  Onze voorouders overleefden de overstroming; Nu moeten we ons bloed verrijken.


  Genees wat iets mankeert; versterk onze sluier.


  Mooi is dat, dacht Indy. Hij wist wat ze bedoelden met het verrijken van hun bloed. Hij hield van vrouwen en seks, maar die lui stond nog iets te wachten als ze dachten dat hij de rest van zijn leven hier zou doorbrengen als een gepensioneerd renpaard dat voor dekhengst mocht spelen.


  Het gezang hield enkele minuten aan en stopte toen even abrupt als het was begonnen. De gedaanten in toga's liepen in een rij over het plein naar de trap van het gemeentehuis.


  Rae-La gebaarde hun haar te volgen en ze liepen eveneens naar het gebouw. Indy keek rond en vroeg zich af wat hun kansen waren om te ontsnappen. Hij had echter geen idee welke kant hij op moest om naar buiten te komen, en hij wist dat ze niet ver zouden komen voor ze zouden worden gesnapt.


  'Als jullie het goed vinden, zal ik voor jullie beiden het woord doen bij de raad. '


  'Wat ga je zeggen?' vroeg hij.


  'Ik zal mijn best doen om ervoor te zorgen dat jullie mogen vertrekken. We kennen hier een lange traditie van vrijheid, en dat moet ook voor jullie gelden. '


  Indy wist niet of hij Rae-La moest geloven of niet. 'En wat als watje zegt, ons niet bevalt?'


  'Dan kun je protesteren of zelf het woord nemen. Maar ik raad het je niet aan. Het zou zijn alsof je jezelf zou verdedigen in jullie eigen rechtbank, zonder datje bekend bent met alle procedures. '


  'Staan we terecht?' vroeg hij terwijl hij de trap naar het gebouw opliep, naar de deur waardoorheen de raadsleden waren verdwenen. 'Het is geen rechtszaak, maar er zal een uitspraak worden gedaan over jullie toekomst. '


  'Dat klinkt alsof we in grote problemen zitten, ' zei Deirdre.


  'Jullie schaatsen, zogezegd, op dun ijs, en geen van jullie beiden beseft nog wat er onder het ijs zit. Maar dat zal gauw gebeuren. ' Boven aan de trap liepen ze door een gewelfde deuropening en gingen ze een hal binnen die op een plantenkas leek. Bomen rezen tien meter hoog op naar een daklicht. Om een vijver met een fontein stonden lage struiken en bloemen. Ze liepen snel een gang in en Indy zag kroonlijsten met ingewikkeld houtsnijwerk en rijkelijk betimmerde wanden. Hoewel bomen als iets heiligs werden beschouwd, was houtbewerking kennelijk een geaccepteerd ambacht. Rae-La knikte naar een deur en ze gingen een ronde kamer binnen. Het eerste dat Indy zag, was een enorm groot oog van Bel dat op de muur tegenover de ingang was geschilderd en op hem neerkeek. Ernaast was een inscriptie in ogham aangebracht. In het midden van de kamer stond een ronde, houten tafel die zo groot was, dat alle raadsleden eraan konden zitten. De leden namen nu plaats, terwijl Rae-La Indy en Deirdre gebaarde door te lopen naar een galerij, waar onder het oog van Bel enkele rijen stoelen stonden. De raadsleden tuurden nieuwsgierig hun kant op. Een paar waren er van gemengd bloed, maar de grote meerderheid was duidelijk van Keltische afkomst, met een gebruinde huid, lichtgekleurd haar en lichtblauwe ogen. Toen zag Indy Amergin zitten. Hij had zijn kap achterovergeslagen en richtte zijn blik op Indy. Toen hun blikken elkaar kruisten, herinnerde Indy zich plotseling dat hij in de kamer was geweest. Hij herinnerde zich alles wat Deirdre hem had verteld: de krant, het pistool en de schietpartij.


  Nu besefte hij nog iets. Hij herinnerde zich dat Amergin had gezegd dat ze een lesje kregen in hoe het er in Ceiba aan toe ging. Deze plek werd geregeerd door dromen, en dat betekende dat de zogenaamde sluiers ook deel uitmaakten van de dromen. Maar er was meer. Ze konden je geheugen manipuleren. Daarom had Indy zich de droom niet herinnerd en wist Deirdre niet meer dat ze Fawcett had gezien. Dat betekende dat ze hadden gedroomd dat Fawcett in de kamer was geweest, en hoe ongelooflijk het ook leek, dat ze nu ook droomden. Toen herinnerde hij zich Fawcetts woorden in het dagboek: 'Ze kiezen de raad in hun dromen. ' Het was een droomregering. Er sprak iemand, een man met een ruige, grijze baard die een paar stoelen bij Amergin vandaan zat. Hij zei steeds opnieuw iets en Indy concentreerde zich op zijn woorden. Plotseling merkte hij dat hij het verstond. Grijsbaard zei dat alle belangrijke beslissingen die de mensen van Ceiba aangingen, in dromen werden genomen. Indy wist niet hoe hij het kon verstaan, maar het was nu eenmaal zo. Hij keek naar Deirdre en zag een geschrokken uitdrukking op haar gezicht. Ze leunde naar hem toe, raakte zijn onderarm aan en fluisterde: 'Indy, ik herinner me nu dat ik Fawcett heb gezien. ' Rae-La kwam overeind uit haar stoel en sprak de raad toe. Het maakte niet uit dat ze Gaelic sprak. Hij kon het uitstekend verstaan. Hij moest dromen; hij sprak verscheidene talen, maar niet Gaelic. Maar dit was de vreemdste droom die hij ooit had gehad, omdat alles en iedereen ongelooflijk echt leek te zijn. Meer dan echt. 'Ik wil de raad bedanken dat zij zich zo snel over deze zaak wilde buigen. Ik geloof dat onze beide gasten intussen hebben begrepen dat de droomstatus in Ceiba een speciale lichaamstoestand is met een bijzonder doel. '


  Hij wist nu wat er zich onder het dunne ijs bevond, zoals ze had gezegd: een droomwereld.


  Terwijl Rae-La sprak, vroeg Indy zich af of de woorden die hij hoorde, precies datgene was wat ze zei. Misschien vond er een soort zuiveringsproces plaats, zodat hij ze op zijn eigen manier hoorde. Maar hij had weinig tijd om daarover na te denken, want Grijsbaard sprak weer.


  'Aangezien Amergin bij deze zaak betrokken is en alle details ervan kent, denk ik dat het goed is dat hij zijn mening over de zaak naar voren brengt, ' zei Grijsbaard.


  Als dit een droom is, dacht Indy, zou hij nu dan wakker kunnen worden? Zou hij er gewoon uit kunnen stappen? Amergin kwam overeind, maar Grijsbaard sprak nog in Indy's hoofd: Je huidige slaap is bijzonder diep en het zal nog een hele tijd duren voordatje wakker wordt. Hij richtte zijn blik op Indy. Verdomme. Hoe wist hij wat ik dacht? 'Dank u dat u me toestaat uitleg te geven over deze gevoelige kwestie, ' zei Amergin, en hij begon verslag te doen van zijn eerste ontmoeting met Indy en Deirdre.


  Doen deze mensen een dutje, elke keer dat ze een besluit moeten nemen? dacht Indy. Wat is dit voor samenleving? Hoe komt zoiets van de grond? Indy, onder de huidige omstandigheden zijn sterke gedachten en woorden in feite hetzelfde. Nu sprak Rae-La in zijn hoofd. We begrijpen dat je niet bekend bent met de situatie, maar toch moet je je vragen en opmerkingen voor je houden wanneer anderen aan het woord zijn.


  Sorry, dacht Indy. Waarom hoor ik niet iedereen denken? Jullie twee staan hier in het middelpunt van de belangstelling, antwoordde Grijsbaard. Jullie gedachten klinken naar ons door. Dit is dus mijn droom.


  Dit is ieders droom, zei Rae-La. En om antwoord te geven op je vraag: de raad neemt niet álle besluiten in slaapstatus. Alleen de belangrijke.


  Indy richtte zijn aandacht weer op Amergin, die nog steeds verslag deed van de achtergronden die tot hun reis hiernaartoe hadden geleid. 'Mijn daden waren erop gericht de buitenstaanders hierheen te brengen om onze allergrootste taak te vervullen. Om te bewijzen dat ze werkelijk in ons waren geïnteresseerd, stonden we hun toe te kiezen of ze al of niet de stad wilden binnengaan, en vertelden we hun over de gevaren die hun te wachten zouden staan als ze het zouden proberen. En toch gingen ze zelf naar de stad op zoek, zoals u weet. Toen ik in hun kamer de ernst van de situatie met hen wilde bespreken, materialiseerde meneer Jones een pistool en schoot me neer. Wat het des te erger maakt, is het feit dat hij niet wist dat hij droomde. ' Die opmerking had een luid gemompel van de raadsleden tot gevolg. Rae-La staarde Amergin kil aan en vroeg het woord toen hij weer plaatsnam.


  Ze vertelde haar eigen versie en legde uit dat ze Indy en Deirdre naar het gebied van de Morcego's had gebracht om kolonel Fawcett terug te brengen naar zijn eigen mensen. Het viel Indy op dat ze Amergin uit het verhaal wegliet. Ze nam de schuld zelf op zich. Ze zei dat ze hoopte dat de raad begrip zou kunnen opbrengen voor haar daden. Toen vertelde ze over de aanval van de Indianen en zei dat de twee buitenstaanders naar Ceiba waren gevlucht om bescherming te zoeken.


  'Ik heb begrepen dat ze zo snel mogelijk uit Ceiba zouden willen vertrekken. Gezien het feit dat ze man en vrouw zijn en niet aan onze behoeften willen voldoen, vind ik dat zou moeten worden toegestaan dat ze vertrekken. U weet, hoe eerder ze vertrekken, hoe gemakkelijker het zal zijn om hun herinneringen aan Ceiba te versluieren. Het zal voor hen slechts een droom lijken, een die ze zich niet meer helemaal kunnen herinneren. '


  Precies, dacht Indy. Het is een droom. Zijn we hier eigenlijk wel? Rae-La pauzeerde en keek naar de plechtige gezichten van de raadsleden. 'Niemand zou gedwongen mogen worden om iets tegen zijn wil te doen. Dat is een grondregel in Ceiba, en die zou ook voor buitenstaanders moeten gelden, net zo goed als hij voor ons eigen volk geldt. Ik hoop dat u het met me eens zult zijn. ' Amergin kwam weer overeind. 'Wat Rae-La zegt, is waar. Maar we bevinden ons in een hachelijke situatie. Als we willen overleven, kunnen we ons niet zulke sentimenten permitteren. We hebben beslist nieuw bloed nodig en moeten alles op alles zetten, anders zullen we het geen generatie meer uithouden. Ik denk dat we het daar allemaal over eens zijn, behalve Rae-La. '


  Rae-La's woede groeide. 'Er was geen andere indianenstam die de Morcego's aanviel. Je hebt de Morcego's opgedragen de buitenstaanders aan te vallen en degenen die je niet aanstonden te doden, zodat de overlevenden feitelijk werden gedwongen hierheen te gaan. '


  'Bernard was het niet waard, maar de piloot had niet mogen omkomen, ' antwoordde Amergin met een kalme stem. Een verrekte nachtmerrie, dacht Indy. En het maakte hem niet uit wie er meeluisterde.





  De drie




  Indy sputterde, hoestte en schrok wakker toen er water in zijn gezicht werd gespat. Hij draaide zich om en zag dat Deirdre recht overeind zat en haar gezicht met het beddelaken afdroogde. 'Overeind, jullie. Allebei, ' dreunde een stem. 'Tijd om op te stappen. '


  'Wat is er in godsnaam aan de hand?' Indy keek op en zag een man met een grote snor over hem heen staan, met een bijna lege kan met water in zijn hand. 'Wie bent u?'


  'Je weet wie ik ben. Denk na. '


  Indy hield zijn adem in toen hij het zich allemaal weer herinnerde.


  'Fawcett?'


  'Ja, natuurlijk. '


  'Ik dacht dat ik u had gedroomd. Ik heb de raarste dromen gehad. ' Indy was in de war. Hij probeerde alles op een rijtje te zetten. 'Ik was net bij een vergadering. '


  'De Raad van Sferen, ' zei Deirdre. 'Ik was er ook. Eigenlijk heb ik het gevoel dat ik er nog half ben. ' Indy wist precies wat ze bedoelde. Hij voelde zich net zo. 'Mooie opvoering, ' zei Fawcett. 'Jullie zijn daar nog steeds, maar meer hier. Trek nu deze kleren aan. ' Hij gaf hun twee lichtgrijze pakken, die er net zo uitzagen als de kleren die hij zelf ook droeg. Indy begon zich aan te kleden. Deirdre liep naar de badkamer. 'Ik had geluk dat ik deze kleren vond. De kleur geeft aan dat je lid bent van de hoogste sfeer. Daarom hoeven we nu geen problemen te verwachten, tenzij er alarm is geslagen. '


  Indy trok de broek aan, die met een touw werd dichtgesnoerd, gevolgd door een lang, loshangend hemd met een kap eraan vast. Hij trok hem over zijn zweep en was blij dat het hemd lang genoeg was om zijn wapen te verbergen. 'Maar hoe kan ik tegelijkertijd dromen en wakker zijn?'


  Fawcett streek over zijn snor. 'De beter opgeleide Ceibanen doen niet anders. Die kunnen twee dingen tegelijk. '


  'Ik ben geen Ceibaan, ik kan het niet, ' zei Indy.


  'Maar ze kunnen het wel met jou doen. '


  'Bedoel je dat Rae-La... '


  'Ja, ze houdt jullie allebei daar. Toen ze door kreeg wat Amergin van plan was, wist ze dat ze alles op alles zou moeten zetten om ons hieruit te krijgen. '


  Deirdre kwam in haar nieuwe kleren terug in de kamer. 'Hoe weten we of we nu niet dromen?'


  'Doe iets watje niet zou kunnen. Loop over het plafond. Zweef in de lucht. Als je het niet kunt, droom je niet. '


  'Daarom verstond ik dus Gaelic, ' zei Indy.


  'Precies. Je wilde het en je kon het dus. '


  Indy keek Deirdre aan. 'Zeg iets in het Gaelic. '


  Ze dacht even na en zei toen: 'Comnadh tri mo dhuil, Comnadh tri mo run, Comnadh tri mo shuil, Agus mo ghlun gun chlaon, Mo ghlun gun chlaon. '


  Indy schudde zijn hoofd. 'Ik moet wakker zijn, want ik verstond er geen woord van. Wat betekent het?'


  'Ik zei: Moge drie mijn hoop stimuleren, Moge drie mijn liefde stimuleren, Moge drie mijn blik stimuleren, Zodat mijn knie niet zal struikelen, Mijn knie niet zal struikelen. '


  Indy keek verward. 'Drie?'


  Deirdre haalde haar schouders op. 'Gewoon, een oud Schots gebed. Ik weet niet wat het betekent. '


  'Nou, wij drieën maken dat we hier wegkomen, ' zei Fawcett. 'Door jullie komst en met Rae-La's hulp werd ik wakker uit de betovering die ze over me hadden uitgesproken. '


  'Waar wachten we nog op?' vroeg Indy. 'Laten we gaan. '


  'Wacht even, ' zei Fawcett. 'Onze timing moet precies kloppen. We moeten nog een paar minuten wachten, tot de nieuwe bewakers op hun post zijn. Dan gaan we. '


  'Ik heb geen bewakers gezien toen we daarnet met Rae-La hier weggingen, ' zei Deirdre.


  'Omdat jullie ze niet wilden zien, ' zei Fawcett nonchalant. 'Jullie droomden. '


  'Ik weet niet of ik die raad wel wilde zien, en toch zag ik hen, ' zei Indy.


  'Dat is anders. Daar waren meer dromers bij betrokken. Jullie moesten het wel zien. '


  Indy's maag rommelde. 'Wat is er met die thee gebeurd die u zou brengen?'


  'O, dat. Die hebben Rae-La en ik opgedronken. Maar het zou jullie fysieke lichaam toch niet tevreden hebben gesteld. '


  Deirdre schudde haar hoofd. 'Ik begrijp het niet. '


  'Dromen is hier een kunst, maar voor elke kunst moetje oefenen, ' zei Fawcett.


  'Rae-La zei dat we ons niets zouden herinneren als we vertrokken, ' zei Deirdre.


  'Dat was haar voorwaarde om jullie in vrijheid te stellen, ' zei Fawcett.


  'En u?' vroeg Indy. 'Kunnen ze uw herinnering ook wissen?'


  'Ik ben hier zo lang geweest, dat de kans groot is dat sommige herinneringen weer langzaam terugkomen, tenzij er valse nieuwe herinneringen worden ingeplant. ' Fawcett keek het raam uit. De berg werd nu omgeven door een karmozijnrode stralenkrans, wat het aanbreken van de dag aankondigde.


  'Waarom hebt u in uw dagboek niets geschreven over dat dromen en het versluieren van je geheugen?' vroeg Indy. 'Dat dagboek heb ik maanden geleden geschreven. Daarna ben ik heel veel te weten gekomen. '


  'Hebben ze een dekhengst van u gemaakt?' vroeg Deirdre. 'Deirdre, ' zei Indy vermoeid.


  'Het geeft niet, ' zei Fawcett. 'Ja, dat hebben ze gedaan, maar het was niet zoals je misschien denkt. Ze lieten me dromen. Ik dacht dat ik de liefde bedreef met mijn vrouw, alleen was ze dertig jaar jonger. '


  'Hebt u nooit een van de vrouwen gezien?' vroeg Indy met een vage teleurstelling in zijn stem.


  'Niet een, ' zei Fawcett, die nu bij de deur ging staan. 'Maar ze zeggen dat ik drie kinderen heb en dat er nog vijf onderweg zijn. '


  'Mijn hemel, ' zei Indy. 'Ik haat deze plek, ' zei Deirdre.


  Op dat moment bewoog de deurkruk. 'Precies op tijd, ' mompelde Fawcett.


  De deur zwaaide open en twee stevige, roodharige mannen met speren keken naar binnen. Een van de twee deed een stap de kamer in en zodra hij dat had gedaan, gaf Fawcett hem met de rand van zijn hand een klap onder zijn neus. De klap werd gevolgd door het geluid van krakend bot. De bewaker zakte kreunend in elkaar, terwijl het bloed uit zijn neus stroomde.


  De man achter hem reageerde snel en zwaaide met zijn speer. Fawcett dook omlaag, greep de arm van de man en smeet hem met zijn hoofd vooruit tegen de muur. Hij zakte met zijn gezicht omlaag op de grond en zijn speer rolde weg. Toen de bewaker probeerde overeind te komen, sloeg de kolonel hem met de zijkant van zijn hand achter in zijn nek, als de bijl van een houthakker.


  'Dat waren er dan twee. ' Fawcett veegde zijn handen af. Hij was zelfs niet buiten adem.


  Indy had zijn zweep in zijn hand, maar die was nergens voor nodig. Hij was verbaasd door de snelheid en vaardigheid van de zestig jaar oude man. Het was duidelijk dat Fawcett zijn militaire carrière niet achter een bureau had doorgemaakt. 'Mooie voorstelling, kolonel. Mooie voorstelling. '


  'Niets aan. Laten we gaan. ' Fawcett liep naar de deur, maar op dat moment rolde de bewaker die hij in de nek had geslagen, op zijn rug, trok een pistool onder zijn hemd vandaan en richtte het op Fawcetts rug.


  Indy reageerde onmiddellijk, haalde uit met zijn zweep en sloeg het pistool uit de hand van de bewaker. De man dook op Indy af en klemde zijn handen om zijn nek. Indy vocht om hem los te trekken, maar de armen van de bewaker waren sterk en Indy's nek stond op het punt te breken, leek het. Toen kreunde de bewaker plotseling en verslapte zijn greep, waarna de man op de grond rolde.


  Deirdre stond dwars over de man heen, het pistool bij de loop in haar hand. 'Hij wilde je vermoorden, Indy. '


  'Ja. ' Hoestend wreef hij over zijn keel.


  Ze gaf hem het pistool. 'Het is het jouwe. '


  'Hé, mijn Webley. ' Hij stak het wapen op zijn rug onder zijn riem en trok zijn hemd eroverheen. 'Kom mee, ' zei Fawcett.


  Toen ze over de binnenplaats liepen, zag Indy nog twee lichamen tussen de struiken liggen. 'Wie zijn dat?'


  'De nachtploeg, ' zei Fawcett. 'Ik wilde op de aflossing wachten, zodat die geen alarm zou slaan voordat we waren ontsnapt. ' Fawcett trok de kap van zijn hemd over zijn hoofd en Indy en Deirdre deden hetzelfde. Toen ze bij de trap aankwamen, sloeg Fawcett af in de richting van de top van de berg. Indy pakte hem bij zijn arm. 'We gaan de verkeerde kant op, kolonel. '


  'Doe niet zo idioot, Jones. We kunnen niet zomaar door de hoofdingang naar buiten lopen. Het is zo toch al een gok. '


  'Ik dacht dat deze kleren wel zouden helpen, ' zei Deirdre. 'Slechts tot op zekere hoogte. '


  Boven aan de trap gingen ze de tunnel weer binnen, waarna Fawcett hun gebaarde geen woord te zeggen. Ze liepen door de nu bekende gang langzaam omhoog, maar deze keer slechts over een korte afstand. Ze sloegen een zijgang in die Indy eerder niet had gezien. Maar dat was tijdens de droom geweest.


  Nu hij eraan dacht, vroeg hij zich af of de droom inderdaad nog steeds doorging en hij bij de raadsvergadering aanwezig was. Meteen was hij zich ervan bewust dat hij ergens anders was, zelfs al wist hij dat hij door de tunnel liep.


  Hij staarde naar een ogham-inscriptie die in grote letters op een muur stond, en hij was hem langzaam aan het vertalen.


  Het oog van de grote god, Het oog van de glorieuze god, Het oog van de koning der gastheren, Het oog van de koning van het leven, Die in weer en wind op ons schijnt, Die zacht en onbeperkt op ons schijnt.


  Ere zijt gij, o schitterende zon, Ere zijt gij o zon, gezicht van de god van het leven.


  Indy besefte dat de inscriptie op de muur in de raadkamer stond, naast het oog van Bel. Geen van de raadsleden sprak. Ze hadden hun kappen opgezet en hun hoofden gebogen. Hij leunde naar Rae-La. 'Wat doen ze?'


  'Ze nemen een besluit. '


  Toen keek Grijsbaard op. 'We hebben de getuigenissen beschouwd en zijn tot een oordeel gekomen. U zult beiden voor een periode van vijf jaar bij ons blijven. U zult goed worden behandeld zolang u bij ons in dienst bent. Na vijf jaar zullen we u vrijlaten. Op dat moment zal kolonel Fawcett ook worden vrijgelaten. Uw herinneringen aan Ceiba zullen worden gewist en daarvoor in de plaats geven we u valse herinneringen van een verblijf bij een Indiaanse stam. Zo is onze uitspraak. '


  'Er is nog iets wat jullie moeten weten, ' zei Amergin. Hij keek naar Grijsbaard, die gebaarde dat hij mocht doorgaan. 'Wanneer jullie proberen te ontsnappen, of iemand in de stad zullen verwonden, hetzij in dromende, hetzij in wakende toestand, zal jullie vrijheid worden beperkt en zullen jullie de rest van jullie leven hier moeten blijven. ' Grijsbaard knikte en richtte toen zijn aandacht op Rae-La. 'Het gebeurt zelden dat iemand van de Hogere Sfeer tegen de wil van de raad handelt. We begrijpen je gevoelens voor de buitenstaanders. Maar we mogen niet voorbijgaan aan het feit datje probeerde kolonel Fawcett te helpen ontsnappen. Als straf zul je de komende vijf jaar in Ceiba moeten blijven en als fokster moeten dienen voor de twee mannelijke buitenstaanders. '


  'Goed, we moeten het volgende doen, ' zei een stem in Indy's hoofd. Op het moment dat hij begreep dat Fawcett sprak, keerde Indy's aandacht met een ruk terug naar de tunnel, waar de drie een andere deur hadden bereikt. Fawcett trok hem open en Indy knipperde met zijn ogen naar het plotselinge, felle licht. 'Recht vooruit staat de wachttoren. Misschien zijn er mensen. '


  'Waarvoor hebben ze een wachttoren nodig als ze de sluier hebben?' vroeg Deirdre.


  'De toren wordt niet gebruikt om uit te kijken naar buitenstaanders, '


  legde Fawcett uit. 'Het is een plek waar ze heen gaan om met de leden van de Eeuwige Sfeer te communiceren. We lopen naar de toren alsof we ons bij hen willen voegen. Maar we lopen door tot we bij het klif zijn. '


  Indy hoorde steeds opnieuw over de Eeuwige Sfeer en de zevende sluier praten, maar hij wist nog steeds niet wat dat was. 'Wie zijn er trouwens lid van die sfeer?'


  'De goden. '


  Indy fronste zijn voorhoofd. 'Zitten die in de wachttoren?'


  'Niet precies. Uit wat ik heb begrepen, ga je naar de eeuwige vlam, die boven in de toren brandt. Nadat je een ritueel hebt uitgevoerd, betuig je hulde en probeer je rechtstreeks contact te leggen met de god aan wie je hulp wilt vragen. '


  Indy's ogen begonnen aan het licht te wennen en nu zag hij dat voor hen een steile helling lag die naar een opening leidde. 'Goed, ik begrijp het. Maar wat doen wij hier?'


  'Dit is de snelste ontsnappingsroute. Het is gevaarlijk, maar er is geen andere manier. '


  'Wat voor route bedoelt u?' vroeg Deirdre. 'Kom zelf maar kijken. '


  Ze klommen de helling op en liepen naar buiten. De zon scheen tussen twee bergen door en zette de bergtop in een gouden gloed. Hier was geen tuin of plein. De grond was rotsachtig en, zoals Fawcett had gezegd, de toren lag recht voor hen.


  Ze hadden nog geen tien stappen gedaan, of er verscheen een man in de deuropening van de toren. 'Hou je hoofd omlaag en zie er heel vroom uit. '


  'Hoe lang moet er worden gewacht?' vroeg Fawcett toen ze de man naderden. Indy hoopte dat hij wist wat hij deed. De man droeg kleding die gelijk was aan die van hen, behalve dat hij groen was. Hij knikte hen toe. 'Ga maar meteen naar binnen. ' Ze bleven onder aan de wenteltrap staan en Fawcett keek om naar de man in het groen. 'Hij kijkt naar ons. We kunnen beter naar boven gaan, ' zei Fawcett.


  'Waarom ruimen we hem niet gewoon op, zoals we met de anderen hebben gedaan?' vroeg Indy, verbaasd door Fawcetts behoedzaamheid jegens de man, die ouder en kleiner was dan de vier bewakers. 'Omdat deze man niet probeert ons tegen te houden, Jones. De ande ren waren getrainde bewakers en hebben gewoon hun plicht verzaakt. Zij verdienden niet beter. ' Hij stapte op de eerste trede van de trap. 'Het zou ons trouwens ongeluk kunnen bezorgen. De arme ziel komt net van boven, waar hij heeft overlegd met zijn god. ' Boven aan de trap gingen ze een ronde kamer binnen met rondom open ramen. In het midden stond een enorme ketel, waarin de grootste kaars brandde die Indy ooit had gezien. De lont was zo dik als zijn dijbeen en de vlam was helder en heet.


  Hij keek naar de stad en werd verrast door de omvang ervan, aangezien de meeste inwoners van Ceiba kennelijk in de bergwand woonden. Het zou hun het grootste deel van de ochtend kosten om eromheen te lopen. De gebouwen zagen eruit alsof ze uit de berg waren gehouwen. Sommige hadden verdiepingen, enkele hadden de vorm van piramiden en andere waren rechthoekig. Een bos scheidde de stad van de punt waarop de toren stond.


  Hij zag de beboste vallei onder zich liggen, evenals de bergen aan de andere kant van de vallei. Het uitzicht was indrukwekkend; hij begreep waarom de Ceibanen hierheen kwamen om hun goden te ontmoeten. Een fonkelend, zilverkleurig lint van water doorsneed de vallei, maakte een bocht om de voet van de berg en verdween in de nevelige verte. Hij vroeg zich af of het dezelfde zijtak was als die ze vanuit de lucht waren gevolgd, dezelfde als die ze via de touwbrug waren overgestoken.


  'Jullie mogen je gelukkig prijzen dat jullie hier zijn geweest, ' zei Fawcett zacht. 'Iets dergelijks vind je nergens op Aarde. '


  'Dat geloof ik graag, ' zei Indy.


  'De hele bergketen wordt met behulp van tovenarij verborgen gehouden, ' vervolgde Fawcett. 'Je zou letterlijk boven Ceiba kunnen hangen zonder het te zien. '


  'En de bergen?' vroeg Deirdre. 'Die zouden er toch zijn, zelfs al zou je ze niet zien?'


  'Natuurlijk. Je kunt een berg beklimmen zonder hem te zien, net zoals je door een bos kunt lopen en alleen de losse bomen ziet. ' Indy's gedachten waren op dat moment bij belangrijker zaken dan loze speculaties. 'Hoe komen we van deze berg af, kolonel? Gaan we vliegen?'


  'Nee, niet vliegen. '


  'U kent zeker een geheime weg naar beneden, hè?' zei Deirdre.


  'Het is ook niet precies een geheime weg. '


  Deirdre schudde haar hoofd. 'Wat is het dan?'


  Fawcett keek over de rand. 'Dat zullen jullie gauw genoeg zien. We gaan, de man is weg. ' Fawcett begon de trap weer af te dalen, gevolgd door Deirdre.


  Ze bleef in de eerste bocht staan. 'Kom je, Indy?'


  'Ja, dadelijk. ' Indy staarde naar de vlam in de ketel. Hij vermoedde dat hij wist wat Fawcett van plan was en wist dat ze het misschien niet zouden overleven. 'Als de goden hier zijn, hoop ik dat ze ons helpen, ' fluisterde hij.


  Hij keek langs de vlam, waar hij een adelaar hoog boven de bergen zag cirkelen. Hij zag hoe hij tientallen meters omlaag dook en toen weer met een zwaai opsteeg, een halve cirkel in de lucht beschrijvend. 'Het lijkt zo gemakkelijk als je het jou ziet doen, ' zei hij. Toen liep hij de trap af. De adelaar was een goed teken. Hij was blij dat hij hem had gezien.


  Fawcett en Deirdre wachtten onder aan de trap op hem. Ze gingen naar buiten en liepen verder over de rotsige top naar de rand. De helling was heel steil en onder aan de wand, meer dan honderd meter onder hen, stroomde het schuimende water van de rivier die hij vanuit de toren had gezien.


  'Waar is de route omlaag?' vroeg Deirdre. 'Ik hoop dat het niet een touw is. '


  'Dat is het niet, ' zei Fawcett. 'We gaan springen. '


  'Wat?' Ze schudde haar hoofd. 'Nee! Dan gaan we eraan. '


  'Het is de enige manier. We redden het als we elkaar vasthouden. '


  'Of we gaan er allemaal aan. '


  Fawcett antwoordde niet.


  'Indy, dit wil ik niet, ' zei Deirdre.


  'Ik denk dat de kolonel gelijk heeft. We hebben niet veel keus. '


  'Inderdaad, ' zei Fawcett. 'Als we nu worden gesnapt, zitten we hier de rest van ons leven vast en sluiten ze ons waarschijnlijk op. ' Deirdre tuurde somber over de rand. 'En wat doen we als we de sprong overleven?'


  'We hoeven ons maar een eindje stroomafwaarts mee te laten voeren en dan de rivier over te steken. Dan zijn we veilig buiten hun territorium, ' zei Fawcett.


  Zoals hij het zei, klonk het eenvoudig, dacht Indy.


  Deirdre keek bezorgd maar gelaten. 'Goed dan. '


  Fawcett klopte haar op de rug. 'Zo mag ik het horen, jongedame. '


  Indy pakte haar hand, leunde naar voren en kuste haar. 'Ik hou van je-'


  Ze glimlachte zwak. 'Indy, als ik het niet overleef, treur dan niet om me. '


  'Dat moetje niet zeggen, zelfs niet denken. Je redt het wel. '


  'Ik heb gewoon zo'n raar gevoel. '


  Ze pakte Fawcetts hand, zodat ze tussen hen in stond.


  'We zullen je vasthouden, ' zei Fawcett. 'Maak je maar niet ongerust, meisje. '


  'Heeft deze rivier een naam?' vroeg Indy.


  'Jazeker. Die vertel ik je wel als we beneden zijn. '


  Ze bleven even zwijgend staan. Plotseling klonk er geschreeuw achter hen. Er kwam een grote groep gewapende bewakers naar hen toe gerend.


  'Nu!' riep Indy.


  Ze deden alle drie een stap naar voren en verdwenen over de rand.





  De Rivier des Doods




  Rae-La werd enkele ogenblikken voordat de bewakers binnenkwamen, wakker in Fawcetts kamer. Ze versluierde zich en sloop behendig langs hen naar buiten. Ze herinnerde zich haar droom kraakhelder. De Raad van Sferen had haar verzoek afgewezen en haar gestraft. Maar nu zou het nog erger worden. Ze hielp mee aan de ontsnapping van de drie buitenstaanders en ging tegen Amergin in. Ze rende de gang door naar de hoofdtrap. Ook al kon ze zelf de bewakers ontwijken, ze wist dat zij, noch iemand anders, de buitenstaanders voor de bewakers zou kunnen versluieren. Maar niemand zou ook verwachten dat ze van het klif omlaag zouden springen. Als ze het hadden doorgezet, zouden ze het tegen deze tijd hebben overleefd of dood in de rivier drijven. Ze had gedaan wat ze kon. Haar eigen leven in Ceiba was afgelopen. Ze moest meteen vertrekken. In Bahia kon ze onderduiken in de candomblé-tempel. Dat was de enige plek die ze in de buitenwereld kende die enigszins volgens dezelfde patronen handelde als men in Ceiba deed. Maar ze wist ook dat Amergin haar zou komen zoeken en dat ze met hem zou moeten afrekenen. Misschien zou ze naar de Britse eilanden gaan en haar toevlucht nemen tot een groep druïden in Ierland of Engeland. Haar leven zou nooit meer hetzelfde zijn; de magie van de buitenwereld was zwak en zelfs een bron van vermaak. Maar het was niet hopeloos.


  Ze kwam bij de trap en stormde omlaag naar de ingang van de stad. Toen ze langs een andere gang kwam, stormden er nog meer, in het bruin geklede, bewakers langs. De ontsnapping was ontdekt. Toen ze eindelijk onder aan de trap kwam, stroomde het open terrein bij de poort al snel vol met pelotons bewakers. Ze luisterde naar de bevelen die werden geroepen en hoorde dat ze al wisten dat de drie waren gesprongen.


  Ze hield zichzelf versluierd, er vast van overtuigd dat ze opdracht hadden gekregen haar te zoeken. Ze bewoog zich verder naar de poort en wachtte. Meteen nadat er een peloton op uit werd gestuurd, sloop ze achter hen aan naar buiten.


  Als ze goed had opgelet, zou ze nog een versluierde gedaante hebben gezien, die haar aandachtig in de gaten hield. Maar in alle drukte zag Rae-La Amergin niet.


  Ze raakten het water eerst met hun voeten, maar dat maakte niet uit. De klap sloeg de lucht uit Deirdres longen en ze smakte zo hard met de zijkant van haar hoofd tegen het wateroppervlak, dat ze bijna bewusteloos raakte. Ze schoten omlaag door het donkere water alsof hun lichamen van lood waren. Vijf, tien, vijftien meter, en plotseling zakten Deirdres benen tot aan de knieën in de modder. Ze was stomverbaasd, ontsteld en doodsbang. De gedachte in de modder op de bodem van een rivier dood te gaan, deed haar angst in paniek omslaan. Ze vocht voor haar leven. Ze vergat Indy en Fawcett en klauwde door het water. Ze moest lucht hebben, en snel, anders zou ze doodgaan.


  Indy had zelfs geen tijd om met zijn benen te trappelen, terwijl hij door het water schoot. Zijn voeten stootten tegen een half in de modder begraven boomstam en zijn lichaam krulde ineen tot een bal. Zijn knieën vouwden dubbel en sloegen tegen zijn kaak, en hij verloor de helft van de lucht in zijn longen. Hij hield Deirdres pols vast en voelde haar vechten. De stroming trok hard aan hen, maar Deirdre kwam niet met hem mee. Even begreep hij het niet. Toen begreep hij dat ze vastzat in de modder.


  Zijn hand gleed los toen de stroming hem meesleurde. Hij stak zijn andere hand uit en kreeg nog net Deirdres andere arm te pakken. Ze had Fawcett niet langer vast. Hij pakte haar elleboog met één hand en met de andere haar pols. Hij trok zo hard, dat haar arm bijna uit de kom werd gerukt. Opeens schoot ze los en werden ze tollend over de bodem meegesleurd. Indy wist niet meer wat boven of onder was. Zijn longen stonden op barsten.


  De dood zwom in zijn schaduw. Hij voelde het, maar hij zou samen met Deirdre sterven. Hij zou het niet opgeven. Hij kreeg een mondvol water binnen en plotseling begon hij als een krankzinnige te schoppen en te vechten. Hij zou niet doodgaan zonder ertegen te vechten. Zijn handen sloegen door het water en hielden Deirdre niet langer vast. Hij schopte hard, en als door een wonder schoot zijn hoofd door het wateroppervlak.


  Hij zoog de lucht hoestend en proestend naar binnen. Hij probeerde te zwemmen, maar dat had geen zin. Gestaag werd hij met de stroming meegevoerd. Hij zocht naar Deirdre en zag alleen water en lucht. Hij riep haar naam en vocht om boven te blijven. Waar was de oever? 'Indy!'


  Deirdres stem klonk boven het geluid van het stromende water om hem heen uit. Hij rekte zijn nek om te zien waar ze was. Toen botste hij met een klap tegen iets hards aan dat langs zijn borst schraapte en hij verloor bijna het bewustzijn. Hij was tegen een rotsblok gesmakt dat uit het water stak en was er half op gespoeld. 'Indy! Help!* Hij drong de duisternis weg die hem overmande en drukte zijn lichaam omhoog van het rotsoppervlak. Hij draaide zich om en zag haar, met rondmaaiende armen, haar hoofd nauwelijks boven water. Hij zocht naar zijn zweep en trok hem los. Net toen Deirdre langs-dreef, sloeg hij hem met een grote, krachtige boog naar haar toe. Het uiteinde van de zweep kronkelde zich een paar keer om haar uitgestoken arm. Hij durfde niet te trekken, bang dat de zweep zou losglijden, maar toen pakte ze hem beet.


  'Hou vast!' riep hij, en hij trok haar naar zich toe tot ze in zijn armen lag, stevig tegen de rots gedrukt.


  Op de een of andere manier hadden ze het overleefd. En ze waren samen.


  Diep ademhalen, achter elkaar door. De zoete lucht vulde haar longen. Ze leefde, zelfs al had ze de dood aan haar voelen trekken vanaf het moment dat ze de wachttoren hadden beklommen. Ze had zijn aanwezigheid gevoeld toen ze van het klif sprong, en ze voelde hem nog steeds, verborgen in de schaduwen.


  Indy klom op het rotsblok en hielp haar het water uit. Ze bevonden zich midden in de rivier en het water stroomde schuimend langs hen.


  Ze zag geen manier om naar de oever te komen, maar hier konden ze niet blijven.


  Toen Deirdre genoeg op krachten was gekomen om te praten, vroeg ze waar Fawcett was. Indy schudde zijn hoofd. 'Ik weet het niet. Ik heb hem niet meer gezien nadat we het water raakten. ' Plotseling zag ze iets en ze wees ernaar. Het was Fawcett, die zich aan een boomstam vasthield. 'Schrijf hem nog maar niet af. Kijk daar. '


  De boomstam was groot genoeg voor hen drieën, maar Fawcett was minstens tien meter bij hen vandaan en binnen enkele seconden zou hij voorbijdrijven.


  'We zullen erheen moeten zwemmen, ' zei Indy.


  'Daar was ik al bang voor. ' De kille dood verspreidde zich alweer door Deirdres borst en maakte de tropische warmte tot een bittere grap.


  'Spring!' riep Fawcett.


  'Nu!' riep Indy. Ze dook. Deze keer kwam ze binnen enkele seconden boven en ze kliefde slag na slag door het onstuimige water, zo hard mogelijk met haar benen schoppend. Ze zou het halen. Hoe dan ook. Ze hoorde een kreet en keek op. Ze had de afstand verkeerd geschat. De boomstam doemde voor haar op en voordat ze iets kon doen, dreunde hij tegen haar voorhoofd. Even voelde ze een felle, verblindende pijn. Toen ontspande haar lichaam zich en zonk ze weg in een gerieflijke duisternis.


  'Laat die boomstam niet zo rollen, ' riep Fawcett terwijl Indy er opklom.


  Indy keek rond. 'Mijn god, wat is er gebeurd? Waar is ze?'


  'Kom hier. ' Fawcett leunde voorover, een arm over de boomstam heen. Toen zag Indy dat hij Deirdres onderarm vasthield. Snel werkte hij zich om de stam heen naar de andere kant. Fawcett hield haar linkerarm vast, maar haar hoofd hing wiebelend onder water. 'Jezus. Trek haar omhoog, ' riep Indy. 'Dat probeer ik, verdomme, dat probeer ik. ' Indy dook onder water en pakte haar rond haar middel beet, terwijl hij zich met één hand aan de boomstam vasthield. Hij duwde haar omhoog, terwijl Fawcett trok, maar Indy wist dat ze terug in het water zou vallen zodra hij haar losliet. Hij hees zichzelf omhoog op de boomstam, terwijl hij Deirdres rechterarm vasthield, en rolde de stam naar Fawcett toe. Zo rolde ze met de stam mee het water uit. Ze hing slap over de boomstam. Mijn god, ze is dood. 'Deirdre! Zeg iets!'


  Hij duwde in haar onderrug en drukte haar maag tegen de stam aan. Nog eens, en nog eens. Ten slotte hief ze haar hoofd op; ze begon te kokhalzen en hoestte. Ze ademde. Ze leefde. 'Is alles in orde?'


  Haar wang lag tegen de boomstam gedrukt, maar ze bewoog als antwoord haar hand.


  'We moeten haar vasthouden, Jones, ' riep Fawcett. 'Als de stroming nog woester wordt, valt ze er misschien af. '


  'Ik heb een beter idee. ' Indy maakte zijn zweep los en gooide het uiteinde over de boomstam heen. Daarna voelde hij onder water tot hij het uiteinde van de zweep vast had en onder de stam door kon trekken. Hij zakte omlaag tot zijn mond pal bij Deirdres oor was. 'Ik bind je aan de stam vast, zodat je er niet afvalt. '


  Ze zei iets wat hij niet verstond. Hij hield zijn oor bij haar mond en luisterde.


  'Leef ik nog?' vroeg ze.


  'Je leeft niet alleen, maar we redden het ook. ' Hij liet de zweep onder haar armen door glijden en wikkelde hem om haar rug. Toen trok hij hem strak en bond hij hem vast. 'Dat houdt wel. '


  'Jones, we hebben een probleem, ' riep Fawcett.


  Indy keek op. Drie lange kano's met bewakers peddelden bij de oever vandaan. De twee mannen lieten zich in het water zakken en rolden de boomstam zo, dat Deirdre er niet meer bovenop lag.


  'Zouden ze ons hebben gezien?' vroeg Indy. Als antwoord werd de stam door een speer getroffen, die Indy's hand op enkele centimeters miste. 'Ik geloof het wel. '


  'Ik ben nog vergeten je iets te vertellen, Jones. '


  'Wat ben je vergeten te vertellen?'


  'De naam van de rivier. '


  'Hoe heet hij dan?'


  'De Rivier des Doods. '


  'Mooi. '


  Indy stak zijn hoofd omhoog en tuurde over de boomstam. De kano's kwamen snel dichterbij. De voorste was nog geen twintig meter bij hen vandaan. De stam rolde heen en weer in het steeds woester wordende water en het werd moeilijk om hem vast te blijven houden. Denk snel na.


  Hij keek nog één keer goed naar de voorste kano, haalde diep adem en dook onder. Hij zwom tegen de stroming in en maakte krachtige slagen. Toen dook hij op. De kano was enkele tientallen centimeters bij hem vandaan en kwam op hem af. Een van de bewakers zag hem en hief zijn speer op, maar Indy greep de zijkant van de kano en trok hard, zodat hij scheef kwam te hangen en de bewakers in de rivier vielen.


  Een van hen kwam vlak naast hem boven, hief zijn speer op en gooide hem naar Indy. Maar op dat zelfde moment kwam er nog een bewaker boven, die prompt door de speer in zijn nek werd getroffen. Er doken nog meer bewakers op en Indy dook onder toen een van hen naar hem uithaalde. Toen hij bovenkwam om lucht te happen, hoorde hij Fawcett ergens achter hem gillen.


  Hij draaide zich om, maar Fawcett en Deirdre waren nergens te zien. Hij had geen tijd om het uit te zoeken. Hij werd door een man bij zijn nek gegrepen en door een ander, die zijn been had vastgepakt, onder water getrokken. Hij kronkelde, schopte en sloeg de mannen, maar ze hielden als haaien met stalen kaken hun prooi vast en weigerden hem los te laten. Hij klauwde naar het gezicht van de bewaker die hem bij zijn nek vasthield, maar de man kneep alleen maar harder. Met zijn elleboog haalde hij uit naar de man aan zijn been, maar die reageerde door zijn hoofd in Indy's buik te stoten.


  De lucht werd uit zijn longen geperst. Hij zou het niet veel langer meer uithouden. Hij kromde zijn rug en vocht zich omhoog naar het oppervlak. Toen voelde hij de revolver hard in zijn rug drukken en hij graaide ernaar, terwijl hij onhandig het lange hemd wegtrok dat zich eromheen had gewikkeld. Eindelijk had hij het pistool los. Hij hield het bij de loop vast en hief het boven zijn hoofd, waarna hij de kolf hard liet neerkomen op de elleboog van de man die zijn nek vasthield. Daarna begon hij het hoofd van de man die aan zijn been hing te bewerken.


  Indy schopte zich los en haalde gierend adem. Hij keek rond en begreep niet helemaal wat hij zag. De bewakers in de twee andere kano's trokken hun kameraden aan boord en peddelden als razenden naar de oever.


  Indy keek om, op zoek naar Fawcett en Deirdre. Het leek of de rivier enkele tientallen meters verderop stopte en de hemel raakte. Was dit de plek waar het territorium van Ceiba eindigde en de buitenwereld begon? Toen begreep hij wat hij zag. Het was een waterval en hij stond op het punt over de rand te worden gesleurd. Indy begon als een waanzinnige te zwemmen, maar hij bleef achteruitgaan, steeds dichter naar de rand toe. Hij kon niets doen om het onvermijdelijke tegen te houden. Hij zag de omgeslagen kano een paar meter verderop drijven en zwom erheen. Hij begon erop te klimmen, maar een hand pakte zijn schouder beet en trok hem terug. Hij duwde de bewaker weg, maar het had geen zin meer. Hij keek naar de waterval. Die was nog geen vijf meter bij hem vandaan. De kracht van het water trok hem onder. Hij stak zijn hand omhoog en kon nog net een van de dwarslatten in de ondersteboven liggende kano vastpakken. Plotseling viel de rivier onder hem vandaan. De kano kantelde over de rand en viel omlaag in de bulderende watermassa.


  Het vaartuig kwam met de boeg omlaag neer. Indy schoot door de lucht en kwam in het kolkende water terecht. Hij schoot tollend alle kanten op, van de ene maalstroom naar de andere. Hij wist niet meer waar hij was en wat er met hem gebeurde. Hij dacht een stem te horen die iets over de zevende sluier zei, maar hij hoefde het niet meer te weten. Het maakte hem niet meer uit.


  De stroming duwde hem omhoog, door het oppervlak heen. Hij hoestte en spoog het water uit dat hij had binnengekregen. Toen zag hij dat de rivier om hem heen niet meer zo woest was. Hij dreef kalm met de stroming mee. Hij zou naar de bodem moeten zinken, dacht hij. Hij zwom niet. Toen besefte hij dat het water heel ondiep was; zijn knieën sleepten over de zanderige bodem. 'Indy! Hier!'


  Deirdre, geen stem in zijn hoofd. Hij kroop overeind in het ondiepe water en zag haar samen met Fawcett vanaf de oever naar hem toe waden.


  'Fantastisch gedaan, Jones, ' zei Fawcett terwijl hij hem omhelsde. 'Je hebt het er heel wat beter afgebracht dan die kano. ' Wrakhout van het kapotgeslagen vaartuig dreef langs.


  Deirdre sloeg een arm om zijn middel en knuffelde hem. 'Het is je gelukt, ' fluisterde ze terwijl ze hem snel het bos in brachten, uit het zicht van de rivier.


  Op een open plek stopte Indy en ging zitten. 'Hoe zijn jullie daardoorheen gekomen?'


  Deirdre liet zich naast hem op de grond zakken. 'Ik weet het niet. '


  'Er was eigenlijk niets aan, ' zei Fawcett, die bleef staan. 'Ik hield me aan de boomstam vast en heb niet meer losgelaten. Deirdre zat er natuurlijk aan vastgebonden. Voordat ik het wist, dreven we over de ondiepten. '


  'Ik voel me of ik de halve rivier heb binnengekregen, ' zei Indy. 'En ik dan, ' merkte Deirdre op.


  'Nou, we hebben nu geen tijd om herinneringen op te halen. ' Fawcett veegde zijn handen af en hielp Indy en Deirdre overeind. 'We moeten zorgen dat we enige afstand scheppen tussen ons en onze Keltische vrienden. Ik heb begrepen dat de bewakers nooit de rivier oversteken, maar laten we daar maar niet op rekenen. Hoe verder weg we vandaag komen, hoe beter. '


  Indy voelde zich gebroken en had geen zin om nu al verder te gaan, laat staan om door het oerwoud te trekken. Maar hij wist dat Fawcett gelijk had. Hij begreep ook waarom de kolonel uiteindelijk zijn verloren stad toch had gevonden. De avonturier had gewoon geweigerd zijn zoektocht op te geven, zelfs al zeiden anderen dat het onmogelijk was. De onverbiddelijke vastberadenheid van de man was iets wat hij zich tot voorbeeld kon stellen, dacht hij toen hij achter hem aan strompelde.


  Ze liepen bij de rivier vandaan, maar een half uur later kwamen ze hem weer tegen. 'Zo lukt het nooit, ' zei Fawcett hoofdschuddend. 'Vermoedelijk zijn we van de ene bocht naar de andere gelopen. We zijn nog steeds gevaarlijk dicht bij het territorium van de Ceibanen. '


  'Kijk!' Deirdre wees naar de rivier.


  Indy zag even verderop de touwbrug hangen die ze de vorige nacht waren overgestoken. Het leek wel weken geleden.


  'Mijn god, ik herinner me deze plek, ' mompelde Fawcett in zichzelf.


  'Hier vlakbij is een pad dat langs een Indiaans dorp loopt. ' Indy vertelde Fawcett over de Morcego-gidsen die hen hierheen hadden gebracht.


  'Nou, misschien kunnen we een paar gidsen krijgen die ons naar Cuiaba brengen, ' zei Fawcett.


  'Ik denk niet dat ze erg behulpzaam zullen zijn. De bewakers hebben de vorige gidsen vermoord. '


  'Dat lossen we wel op als de tijd daar is, ' zei Fawcett onverstoord. Indy dacht aan een andere mogelijkheid. 'Kolonel, hebt u weieens een vliegtuig bestuurd?'


  'Ik heb een paar honderd vlieguren achter de rug. '


  'Mooi, dan vliegen we terug. '


  'Inderdaad, Rae-La vertelde dat jullie zijn komen vliegen. Dat maakt het een stuk eenvoudiger. '


  Indy begon zich al beter te voelen. Ze zouden hier wegkomen. Binnen een mum van tijd zouden ze terug zijn in Bahia en de boot naar New York nemen. Ze trokken door het oerwoud in de richting van de brug, ervoor zorgend buiten het zicht van de rivier te blijven.


  'Daar is het pad, ' zei Indy enkele minuten later. 'Ik denk dat ik het meer wel kan vinden als we in de buurt van het dorp zijn. '


  'Ik ben er niet zo zeker van of we dit pad wel moeten volgen, ' zei Fawcett. 'We zouden ongewenst aandacht kunnen trekken. '


  'O, nee!' Deirdre deinsde achteruit, in Indy's armen.


  Er lagen twee lichamen langs het pad. Eerst dacht Indy dat het de dode Morcego-gidsen waren, maar toen zag hij het rode haar en de pijltjes die uit hun rug staken.


  Fawcett deed een paar stappen naar de lichamen en plotseling kwam het oerwoud tot leven. Overal om hen heen doken beschilderde lichamen op, gewapend met blaaspijpen. De Morcego's omsingelden hen. Indy hief ter begroeting zijn hand op, maar de Morcego's zetten hun wapens aan hun mond en richtten.


  Toen kwam het opperhoofd naar voren. Om zijn ogen waren witte cirkels aangebracht. Op zijn kaken waren vervaarlijk uitziende slagtanden geschilderd. Slagtanden van vleermuizen. 'Ik gaf jullie gidsen en die zijn gedood. Nu moeten jullie voor hun dood boeten. '





  Dodelijke vleugels




  Ze zaten op de grond bij de hut van het opperhoofd, hun handen aan een paal achter hun rug gebonden. De mannen van de Morcego's dansten en zongen om hen heen, terwijl de vrouwen hout opstapelden, ter voorbereiding van een feestmaal. Indy twijfelde niet over het hoofdgerecht op het menu van de Morcego's.


  'Dit is waarschijnlijk de eerste keer in mijn leven dat ik hoop dat ze laat met het eten komen. '


  'Kannibalisme is geen grap, ' zei Deirdre.


  'Vooral niet als we de eregasten zijn, ' voegde Fawcett eraan toe.


  Twee van de dansende krijgers zwaaiden met afgehakte hoofden, die ze bij het haar vasthielden. 'Ik geloof niet dat ze hier de hoofden laten drogen, ' zei Indy. De dansers kwamen dichterbij en hij herkende de hoofden. 'Mijn god, het zijn Fletcher en Bernard. '


  'We hadden beter kunnen verdrinken dan dat we door deze monsters worden opgegeten, ' zei Deirdre.


  'Maar Indy heeft gelijk, ' zei Fawcett. 'Hoe langer ze rond blijven dansen, hoe langer we leven en hoe groter de kans is dat we hulp van de Ceibanen krijgen. '


  'Noem je dat hulp?' zei Indy minachtend.


  'De Ceibanen zijn een modern volk. Ze eten geen mensenvlees en ze kennen vrijwel geen misdaad. Ondanks wat ze met mij hebben gedaan, sla ik hen nog steeds heel hoog aan. Hun beschaving is heel geavanceerd. Zij heeft zich alleen een heel andere kant op ontwikkeld dan de onze. '


  'Als ze zo beschaafd zijn, waarom hebben ze dan zoveel van die speerwerpers?' Indy voelde het touw om zijn pols bewegen. Hij keek achterom, maar zag niets.


  'Die speerwerpers, zoals jij hen noemt, zijn allemaal zeer bedreven in allerlei vechtsporten en zijn lid van de Buitenste Sfeer. De bewakers worden niet gezien als onderdrukkers, maar zijn de helden van de gemiddelde Ceibaan. '


  'Mooi, maar daar hebben wij weinig aan, ' zei Indy.


  Nu voelde Indy dat een hand zijn pols vasthield, terwijl het touw bleef bewegen.


  'Hou stil, ' fluisterde een stem. Plotseling brak het touw om zijn pols.


  Een hand raakte zijn schouder aan. 'Beweeg je nog niet. '


  'Zei je iets?' vroeg Fawcett aan Deirdre.


  'Nee, maar ik hoorde het ook. '


  'Stil, ' zei Indy. 'Rae-La is hier. '


  Ze sneed hen een voor een los. 'Luister naar me, ' zei ze. 'Zodra de bewakers het dorp aanvallen, volgen jullie me en rennen zo hard jullie kunnen weg. '


  'We kunnen je niet zien, ' zei Fawcett. 'Straks wel. '


  Toen zag Indy dat het opperhoofd hen vanuit de deuropening van zijn hut stond te bekijken. Hij kwam dichterbij en ging voor Fawcett staan. 'Jij praat met boze geesten en zij antwoorden. '


  'Ja. De geest met wie ik sprak, zei dat als we niet meteen worden vrijgelaten, een sterke overmacht het dorp zal overvallen en velen zullen sterven. '


  'Ik ken die boze geesten. Ik heb vaak met hen gesproken. Ik weet wat voor trucs ze uithalen. '


  'Ze willen dat we veilig wegvliegen, ' zei Indy.


  'Dat klopt, ' zei Fawcett. 'Dus laat ons gaan, zodat we snel kunnen vertrekken. '


  Het opperhoofd keek Fawcett behoedzaam aan. 'Jij bent hier niet met de anderen uit de lucht gekomen, ' zei het hoofd.


  'Nee, ik ben vele maanden geleden naar de onzichtbare stad gebracht.


  Ik ga nu met hen weg in hun vliegmachine. '


  Het opperhoofd trok een mes. 'Ik zal zien of jij een echt mens bent of een boze geest. '


  Hij haalde met zijn mes uit naar Fawcett, net op het moment dat Indy zijn handen losrukte en het hoofd besprong. Maar Fawcetts handen waren sneller. Hij sloeg naar het mes van het opperhoofd, maar deed de houw slechts naar opzij afwijken. Het mes sneed door zijn hemd en verdween tussen twee ribben. Indy trok het opperhoofd weg, pakte zijn pols en verdraaide die tot hij het bebloede mes losliet. Meteen stopte het dansen en zingen. De Morcego's stormden op hun gevangenen af, maar bleven op enkele passen afstand staan. Indy drukte het mes op de keel van het opperhoofd, terwijl de Morcego's hun giftige pijltjes richtten. Het was een patstelling en niemand bewoog. Fawcett zat naast hem en klemde zijn hand op zijn zij, waar het bloed uitstroomde.


  'We moeten naar het vliegtuig toe, ' fluisterde Deirdre. 'Ik weet het, maar ik denk niet dat ze ons erlangs laten. ' Indy begon bij de paal vandaan te lopen, maar de krijgers drongen op en versperden hun de doorgang. 'Ik denk dat dat hun antwoord is. '


  'Zeg hun dat ze ons moeten laten gaan, anders ga je eraan, ' zei Fawcett tegen het opperhoofd. 'Ik heb me al op de dood voorbereid. '


  Mooi, dacht Indy. Precies het soort gijzelaar dat ze nodig hadden. Het hoofd zei iets tegen zijn krijgers, die meer op vleermuizen leken dan ooit. Ze hieven hun blaaspijpen weer op. Indy drukte het mes in de keel van het opperhoofd. 'Wat heb je tegen hen gezegd?'


  'Dat ik bereid ben om te sterven en dat het goed is. Maar ze moeten mijn dood met die van jullie beantwoorden. '


  Op dat moment suisde er een zwarte schacht door de lucht, die het opperhoofd in de borst trof en dwars door het lichaam schoot. De punt kwam er aan de andere kant weer uit en had Indy's arm maar net gemist. Gegil vulde de lucht. De Morcego's werden verrast door de bewakers van Ceiba, die speren gooiend aanvielen.


  Indy liet het opperhoofd vallen en draaide zich om naar Deirdre, maar die stormde al weg. Rae-La rende voor hen uit. Indy pakte Fawcett bij de arm, maar de gewonde Engelsman duwde zijn hand weg. 'Ik red me wel, verdomme. Ga nu. '


  Ze vluchtten in een kakofonie van gegil en kreten van pijn uit het dorp weg en renden het bos in. Indy wachtte nog een keer op Fawcett, die achter hen aan strompelde, maar de kolonel wuifde hem weg en riep dat hij door moest rennen. Fawcett was gewond, maar in alle verwarring kwam er tenminste niemand achter hen aan. Althans, dat dacht Indy.


  Hij zag het zilveren oppervlak van het meer tussen de bomen door glanzen. Ze waren er bijna. Wat als de Morcego's het vliegtuig in brand hadden gestoken? Wat moesten ze dan? Fawcett zou het nooit redden als ze te voet verder moesten gaan. Rae-La en Deirdre renden vlak voor hem, zodat hij niet veel zag. Toen kwamen ze bij de oever en daar lag het. Fletchers vliegtuig lag tien meter van de wal voor anker, waar ze het hadden achtergelaten. Amergin had gelijk gehad, de Morcego's waren erbij uit de buurt gebleven.


  'Laat me je wond zien, ' zei Rae-La toen Fawcett naar de waterkant strompelde.


  'Ik moet het vliegtuig in de lucht zien te krijgen, ' zei Fawcett. Maar Rae-La negeerde hem en wendde zich tot Indy. 'Help me zijn hemd uit te trekken. We moeten het bloeden meteen stelpen. '


  'Ze heeft gelijk, ' zei Indy. 'U bent in geen conditie om het toestel te besturen. '


  Rae-La rolde het hemd op en bond het om zijn middenrif vast. Hij huiverde en zijn spieren spanden zich, maar hij maakte geen geluid toen ze het provisorische drukverband aandraaide. Fawcett waadde naar het vliegtuig, tussen Indy en Deirdre in, die hem ondersteunden. Indy klom op de vleugel en deed de deur open. Toen hielp hij Fawcett het toestel in te klimmen, die werd gevolgd door Deirdre. Hij zag dat er een dunne laag brandstof op het water dreef. Was er ergens een lek? Waarschijnlijk niets ernstigs, zei hij tegen zichzelf.


  'Ga je met ons mee?' vroeg Deirdre aan Rae-La toen ze achter haar het vliegtuig in wilde klimmen.


  'Ik heb geen keus. Ik kan niet meer terugkeren naar Ceiba. ' Opeens klonk er een stem van de bosrand. 'Je gaat niet met hen mee, Rae-La. Je gaat met mij mee terug. '


  'Laat me met rust, Amergin. '


  De Ceibaan kwam uit het oerwoud te voorschijn en maakte zich zichtbaar. Zijn kille, blauwe ogen spietsten Rae-La. 'Je hebt je volk verraden en je zult de gevolgen onder ogen moeten zien. '


  'Jij hebt mij verraden, ' antwoordde ze. 'Ik ga met hen mee. ' Amergin maakte een snelle beweging met zijn hand, waarop er twee bewakers naast hem verschenen. 'Zij mogen gaan, maar jij blijft. '


  'En als ik dat niet doe?' vroeg ze uitdagend. 'Dan zullen jullie allemaal sterven. '


  'Ga, ' zei ze tegen hen. Ze aarzelden. 'Nu, snel. '


  Terwijl Fawcett de motor startte, vroeg Indy zich af of Rae-La nog zou proberen te ontsnappen. Hij wilde haar helpen, maar ze gebaarde hun te gaan. Toen ze over het meer taxieden en keerden, nam hij naast Fawcett plaats in de cockpit.


  'Hier, doe dit om, ' zei Deirdre. Ze hing de kralenketting die Joaquin aan Indy had gegeven om zijn nek. 'Die brengt geluk. '


  'Waar heb je hem vandaan?'


  'Hij lag hier, in mijn tas. '


  Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar. 'Bedankt. Ga nu gauw zitten. '


  Ze kneep in zijn arm. 'We gaan hier weg, Indy. '


  Ja, en met al onze herinneringen intact, ' zei hij.


  Toen ze vaart meerderden, ving Indy een laatste glimp op van Rae- La. Ze riep en zwaaide met haar armen. Al bewoog ze zich wel erg fel voor een normaal afscheid, dacht hij.


  Toen was het vliegtuig in de lucht. Indy keek Fawcett strak aan toen ze boven de bomen opstegen. 'Ik neem het nu over. '


  'Mijn hemel, laat me nog even klimmen, Jones. Ik ben nog niet dood... O, Christus. '


  'Voelt u zich niet goed?' Indy pakte de stuurknuppel al beet. 'Sla met je vuist op de brandstofmeter, ' zei Fawcett. De naald wees nul aan. Indy tikte op de meter, maar de naald bewoog zich niet. 'Dat is onmogelijk. We hadden genoeg brandstof om terug te komen naar Cuiaba. '


  Deirdre dook achter hen op. 'Wat is er aan de hand?' De motor haperde; het vliegtuig schokte. Fawcett trapte het richtingsroer om, waarna ze een scherpe bocht naar rechts maakten. 'Ga zitten, ' riep Indy. 'Doe je riem vast. '


  'We moeten terug naar het meer. We storten neer. ' Dat waren Fawcetts laatste woorden. Hij zakte in elkaar over de stuurknuppel. Het vliegtuig dook met de neus omlaag. Indy vocht om hem weg te krijgen, maar het was te laat. Ze vielen als een gewonde vogel op de aarde af. Een tollende duikvlucht. Een flits van bos.


  Een kreet.


  Toen stortten ze met een harde klap neer in het oerwoud. Daarna was er niets meer.


  Indy staarde naar het rokende wrak. Hoe lang geleden waren ze neergestort? Een minuut? Een uur, twee? Hij keek neer op zichzelf. Geen schrammetje. Geen bloed. Geen pijn. Niets. Onmogelijk.


  'Het komt voor, ' zei een stem. 'Maar zo is het niet met jou gegaan. '


  Indy keek om zich heen. Hij zag niemand. Was het iemand uit de stad? Iemand die versluierd was? 'Waar is Deirdre?' De vreemde kalmte die hij ervoer toen hij naar het wrak staarde, veranderde in bezorgdheid. 'Ik moet haar zoeken. ' Hij liep naar het vliegtuig. 'Ga niet dichterbij. '


  Hij bleef staan. 'Wie ben jij? Waar ben je?' De stem klonk bekend. Waar had hij die eerder gehoord? 'Vragen, vragen. '


  'Ik wil antwoorden. '


  'Geduld, Indy. '


  'Ken je me?'


  'Heel goed. '


  Hij deed een paar passen naar het wrak. Toen zag Indy het. Iets wat hem stokstijf deed stilstaan. Dat iets was hij. Daar lag hij op de grond, onder het bloed.


  'Je werd uit het wrak geslingerd. Helaas sloeg je met je hoofd tegen een boomstam. '


  'Wil je beweren dat ik dood ben?'


  Er kwam geen antwoord.


  'Ik kan niet dood zijn. Niet nu. Ik moet nog dingen doen. Ik ben te jong. Mijn leven begint nog maar net. '


  'Het is jouw keuze. Je kunt je dood accepteren, of teruggaan. Er is nog tijd voor. '


  Indy keek bij zijn kapotte lichaam vandaan. 'Hoe?' Toen zag hij de gedaante links van hem. Een lange, slanke man in een toga, met een lange, grijze baard. Op zijn schouder zat een uil. Indy had hem eerder gezien, een jaar geleden in Stonehenge.


  'Merlijn?'


  'En Churchill. ' Merlijn streelde de donzige borst van de vogel. •Maar... '


  'Je mag me Bel noemen, als je dat wilt. Ik heb veel namen, zoals ik je al eerder heb verteld. Een paar daarvan heb je al geraden. '


  'Maar wie ben je... echt?'


  Merlijn lachte. 'Vandaag mag je me een meester van de zevende sluier noemen, een lid van de Eeuwige Sfeer. ' Indy wist niet wat hij ervan moest denken, wat hij moest doen of zeggen. Er rees maar één gedachte in hem op: 'Wat is de zevende sluier?'


  'Ah, fijn dat je het vraagt. Je kijkt er nu naar. Dat is de sluier tussen het leven en de dood. De meesters van de Eeuwige Sfeer zijn de goden van de oudheid, de onsterfelijken, die de sluier hebben verwijderd en zich vrijelijk tussen de rijken heen en weer bewegen. '


  Indy keek hem weifelend aan.


  'We zijn ook buitengewoon bekwame genezers, en daarom krijg je nog een kans, als je die aanneemt. '


  'En Deirdre, en Fawcett? Waar zijn die?'


  'Die kunnen zich niet bij je voegen, als je ervoor kiest terug te gaan. Hun verwondingen waren te ernstig. We kunnen hen niet genezen. '


  'Waarom niet?' vroeg Indy op een eisende toon. 'Als je mij weer tot leven kunt brengen, kun je hetzelfde voor hen doen. '


  'Nee, ' zei Merlijn beslist. 'Je verwart me met God. Ik ben onsterfelijk, maar niet onfeilbaar. Ik kan niets voor hen doen. '


  'Dan wil ik ook niet leven. '


  'Je zegt het maar. ' Merlijn was weg.


  Indy keek om zich heen en voelde hoe hij uit het oerwoud opsteeg, weg van zijn lichaam en het wrak. 'Wacht eens even. Ik ben hier nog niet klaar voor. Ik wil leven. Ik wil leven!'





  Epiloog




  Indy sloeg zijn ogen op en kwam op zijn ellebogen overeind. Hij lag in bed en werd omgeven door een soort dun gaas. Achter de sluier stond een vage gedaante. 'Waar ben ik?'


  'Zoon, je bent bij ons, ' zei een zachte stem. 'Hoe voel je je?'


  'Suf en... ' Indy schudde zijn hoofd om de spinnewebben te verjagen en probeerde de in het zwart geklede man met het grijze haar scherper te zien. 'Wie bent u?'


  'Ik ben pater John Baines. Je bent op de missiepost van Sint Franciscus, in de buurt van Cuiaba. '


  Indy begreep nu dat hij door een muskietennet naar Baines keek. 'Hoe lang ben ik hier?'


  'Bijna een maand. Er is hier iemand die je dolgraag wil spreken. Ik zal hem halen. ' Toen Baines verdween, herinnerde Indy zich dat hij naar het Amazonegebied was gereisd. Hij was op een cruiseschip met Deirdre getrouwd. Rio. Suikerbrood. Oron. Carino. Bahia. Even later kwam Marcus Brody, gekleed in safaripak, de kamer binnen. 'Indy, mijn hemel. Ik ben blij datje weer wakker bent. Ik ben drie dagen geleden aangekomen en heb me doodongerust gemaakt. Dat zul je wel begrijpen. '


  'Marcus, waar is Deirdre?'


  Brody keek verbaasd. Hij wierp een blik op Baines. 'Hebt u het hem niet verteld? Nee, dat is wel duidelijk. Indy, Deirdre is dood. Je bent met het vliegtuig in het oerwoud neergestort. '


  'Is ze dood? Nee, dat geloof ik niet. ' Indy probeerde te gaan zitten.


  Baines kwam naar hem toe. 'Blijf maar liggen en rust uit. '


  'Ik moet haar gaan zoeken. ' Indy vocht, maar hij was zwak. 'Ze kan niet dood zijn. ' Hij zag een flits van een vliegtuig dat op een wazig, groen tapijt afstormde.


  'Luister nou, ' zei Baines. 'Over een week komt er een vliegtuig voorraden brengen. Dat brengt jou en meneer Brody terug naar Bahia, en als je je goed genoeg voelt, kun je de piloot misschien overhalen om naar het neergestorte vliegtuig te zoeken. '


  'Kun je je herinneren waar je bent geweest?' vroeg Brody. 'Waar het is gebeurd? Kun je je iets herinneren?'


  Er kwamen flarden van beelden bij hem terug. 'Bij een meer en een rivier. '


  'Er zijn zoveel meren en rivieren in het bos. Je zult met meer gegevens moeten komen. '


  'En de bergen, Indy?'


  Hij herinnerde zich vaag iets over bergen. 'Snurkende Bergen. '


  'Dat klopt. Mijn god, je hebt ze gevonden. '


  'Niemand heeft ooit die bergen gevonden, ' zei Baines.


  Brody gebaarde heftig met zijn handen. 'Pater, alstublieft, laat hem uitpraten. '


  'Ik herinner me alleen dat je me erover hebt verteld. En je hebt me een dagboek gegeven. '


  'Dat klopt. Het dagboek van Fawcett. Ik heb je een paar pagina's gegeven. Heb je Fawcett gevonden?'


  'Het laatste wat ik me herinner, is dat ik Hotel Paraiso heb gevonden. Daarna wordt het allemaal wazig. '


  Baines knikte plechtig. 'Ze zeiden al dat je je niet veel zou herinneren. '


  'Wie zeiden dat?'


  'Je werd door een man en een vrouw hierheen gebracht. Een heel bijzonder stel. Een prachtige vrouw en een heel eigenaardige, oude man met een lange baard. Ze hebben je een paar dagen verzorgd, tot ze er zeker van waren dat je het zou overleven. Weet je wie het zouden kunnen zijn?' Indy schudde zijn hoofd.


  Brody vertrok teleurgesteld zijn gezicht. 'Herinner je je iets van kolonel Fawcett?'


  'Ik ben naar Brazilië gegaan om naar hem te zoeken. '


  'Goed. Wat nog meer. ' Brody hield vol. 'Je moetje herinneren wat er in het oerwoud met je is gebeurd. '


  Oerwoud. Indianen. 'Ik ben bij de Indianen geweest. ' Daar was iets mis mee. De herinnering had geen diepte en geen inhoud. Het was een herinnering als een foto, als de herinnering van een kind aan een gebeurtenis waarover zijn ouders hem hadden verteld, maar die hij zelf niet had meegemaakt.


  Maar er keerde nu meer terug. Hij herinnerde zich de boeven op het cruiseschip. 'Bernard heeft geprobeerd om me te laten vermoorden. ' Brody fronste zijn wenkbrauwen. 'Doctor Bernard? Vreemd datje dat zegt, want niemand weet wat er met hem is gebeurd. Men vreest dat hij in Guatemala is vermoord. Je weet dat hij terug is gegaan. ' Indy voelde aan dat dat niet klopte, maar hij wist niet waarom. 'Hij is nog in de war, ' fluisterde Baines. 'Misschien moeten we hem eerst eens laten rusten. '


  'Nee, ik wil hierover praten, ' zei Indy. 'Ik wil weten waarom Deirdre dood is. ' Zijn stem raakte geëmotioneerd en hij pauzeerde. 'Wat weet u nog meer over degenen die me hierheen hebben gebracht? Waar zijn ze heen gegaan?'


  Baines wreef over zijn kin. 'De vrouw zei dat ze verpleegster was en op een missiepost in het oerwoud werkte. Ik heb haar ernaar gevraagd en uiteindelijk gaf ze me de naam van de priester die daar de leiding had. Ik ken hem vrij goed en heb hem onmiddellijk geschreven. De boodschapper is net gisteren met een brief teruggekomen. '


  'Daar hebt u me niets over verteld, ' zei Brody. 'Ik wilde u geen valse hoop geven. '


  'Wat stond er in de brief?' vroeg Indy.


  'De pater wist niets over de oude man, maar hij zei dat een jonge vrouw die voldeed aan mijn beschrijving, vorig jaar enkele weken bij hem is gebleven en heeft geholpen om een Engelsman van een oerwoudziekte te genezen. '


  'Een Engelsman?' riep Brody uit. 'Dat moet Jack zijn geweest. '


  'Hij zei dat de vrouw met twee Engelsmannen was vertrokken. De een heette Walters, en de pater maakte zich ongerust omdat hij niet meer is teruggekomen. '


  'En hoe heette de ander?' vroeg Indy.


  'Ik weet het niet. De pater zei alleen dat hij een vreemde man was met krankzinnige ideeën. '


  'Dat moet Jack Fawcett zijn geweest, ' zei Brody, 'En de vrouw was degene die jou hierheen heeft gebracht. '


  'Marcus, weet je, soms trek je wat al te snel conclusies. Als ik me haar niet kan herinneren, zal ik haar vast niet erg goed hebben gekend. '


  'Ze kende mijn naam, Indy. Ze heeft tegen pater Baines gezegd dat hij contact met me moest opnemen. Zij is degene die het dagboek van Fawcett heeft opgestuurd. Dat weet ik zeker. '


  'Toen ze wegging, zei de vrouw dat ze een lange reis ging maken, ' zei Baines. 'Ik moest je zeggen datje een juiste beslissing hebt genomen en dat alles in orde komt. '


  'Was ze maar hier om het me nu allemaal uit te leggen, ' zei Indy. 'Ik vraag me af of zij en de man uit de verloren stad S komen, of liever D, ' zei Brody peinzend. 'Je zei dat het symbool op de dagboekpagina de ogham-letter D was. ' Indy fronste zijn wenkbrauwen. 'Bedoel je Ceiba?'


  'Ceiba?' vroeg Brody. 'Wat is Ceiba?'


  'Dat is een boom die in de tropen groeit, ' zei Baines. 'Een andere naam voor de kapokboom. Hij is erg sterk en levert grote peulen waarin zachte, op katoen lijkende vezels zitten. '


  'Ze maken er kleren van, ' zei Indy.


  Baines schudde zijn hoofd. 'Nee, dat hebben ze geprobeerd, maar zonder succes. Ze vullen er nu kussens en spreien mee. Meer niet. ' Baines bukte zich naar de rand van het bed en sprak heel langzaam. 'Is Ceiba de naam van de verloren stad?'


  'In het verhaal wel. '


  'Welk verhaal?' In Brody's stem klonk onmiskenbaar hoop door. Indy dacht even na. 'Het verhaal dat de Indianen me hebben verteld. Het is een van hun legenden. '


  Dat leek ook niet helemaal te kloppen. Maar hij wist niet waarom. Misschien ging het juist daarom. Sommige dingen mocht je gewoon niet helemaal begrijpen.
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